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KOXA AXMET 5SICAYW ATbIH/IAFbI XAJIBIKAPAJIBIK KA3AK-TYPIK YHUBEPCHUTETI
MEXAYHAPOJIHBINA KA3AXCKO-TYPELKUA YHUBEPCUTET UMEHU XOXKA AXMEJA sICABU
KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

BEKITEMIH/ YTBEPX/JIAKO/ APPROVED»
KTopbl/ Buue pextop

a OCHOBaHi/IH peuICHuA AKaJeMH4ecKoro

flomuteta / Based on the decision ofthe
; a_l&emic Committe

xarrama/ npotokos/protocol
»_ O 2025x./r.ly.

BIJIIM BEPY BAFJIAPJIAMACDI
OBPA3OBATEJIbHASI TIPOI'PAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

Bazoapnama oeneeiti /Yposens npozpammsi/Program level

Kinim bepy canacsinbiH K0Obl MeH amaybl/,
K00 u knaccugpuxayun obracmu oopazosanus/
Code and classification of the field of education

Haapnay 6azeimsinsiyy KoOst MeH amayst/
Koo u knaccupurkayua nanpaenenui noocomosxku/
Code and name of the direction of training

BB modvt scane amayw/
I'pynna u naseanue OIl/
Group and name of EP

BE ko061 men amayot/
Koo u naseanue OIl/
Godeand name of EP

BB mypi/ Tun OIl/ EP type

binikminix oenzeiti/ Yposenw keanugpuxayuu / Skill level

OKbimyosiy munmik mepszini/ Tunuunstit cpok odyyenus/
Generic period of study
Oxvimy mini/ A3vix odyuenusn/Language of education

Baxanaspuam / Baxanaspuam/ Bachelor

6B02 Onep scane 2ymanumapivi
evLaimMoap /

6B02 Hexycemeo u ymanumaphuie HayKu/
6B02 Arts and Humanities Sciences

6B023 Tinoep scane aoeduem/
6B023 Azviku u aumepamypa/
6B023 Languages and Literature

B037 @unonocusi /
B037 @Qunonocus /
B037 Philology

6B02377 Duaonoeus:opeic miii Mex a0ebuemi /
6B02377 @unonozus: pycckuti A3uik u aumepamypa /
6B02377 Philology: Philology: Russian language and
Literature

Bipnecken BB/ Cosmecmuas OIl/ Joint EP

¥BIII 6 (yammuix Ginikminix weyoepi),

CBIII 6 (cananeix Ginikminix wienoepi)/

HPK 6 (nayuonanenas pamka keanugpuxayuu),
OPK 6 (ompacnesvie pavku keanuguxayuu) /
NOQF6 (National Qualification Framework),
SQFG6 (Sectoral Qualifications Framework)

4 oo/ 4 200a / 4 years

Kazaxuwa/KasaxckuivKazakh

2025 xprarsl Kadbuiaay/ Mipnem 2025 roxa/ Matriculated in 2025year
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Kypacroipymbiiap: /Paspaborunkn:/ Developers:
«Tingep xoHe daeOuer xasipjay 0arbiThl OOHBIHIIA» AKAIEMHAILIK KOMHTET kypambi:/ Cocras
aKajgeMHueckoro Komutera «I10AroTOBKA 10 HANPABICHHIO NOATOTOBKH S3bIKOB H JIHTEPaTYpPb»:/

The composition of the Academic committee "Training in the field of languages and literature':

AK reparacei:/ Ilpeacenareas UK: /Chairman of the AK:

Atbl oI/ PUO/Full Kpi3meTi, atarbl, gopexeci/LoKnoCcTD, Kyni Ko.Jibi/noanucs/
name 3Banue, crenenn/Position, title, rank signature
Komanosa Haruma Kasak ¢uonorusce! kadeapacel, ¢.r.K., £ 04

dorr | 2t —
JlaHaOEKKbI3bI JIOLEHT

AK myuiesepi, akageMHsJIbIK nepconan: / YiieHbl aKaieMH4eCKOro KOMHTETa, aKaJeMHYeCKHH
nepconan: /Members of the Academic Committee, academic staff:

Arel xkeHI/PUO/Full Kbi3meri, aTarbl, gapexeci/Lo/KHOCTD, Kyni Koasl/moanuch
name 3Banue, crenenn/Position, title, rank /signature
E s AFBUILIBIH (HIIOJIOTHSCHI XKoHe ayaapma ici | 47-4
pmekbaeBa Alicyity i
fHepaents kadenpacet Mmerrepyiuici, PhD. ara Aodd s W
OKBITYIIIbI
Maxenosa ["ayxap AFBUTHIBIH (UIOIOTHSACH XKOHE ayjapMma ici  |17.64
TanupOeprenoBHa Kadeapacsl, ara OKbITYLIbI Lody %%w//‘
HypmanoBa Airyn AFBRIIIBIH (HIIOIOTHSCH XKIHE ayaapma ici  |[17-04 W
OmapoBHa Kadeapacel, OKbITYLIb] Aol & .
Hcacra Kasupa Kazax (bHJI'OIIIOFHHCbl KaeapachIHbIH 47.04 W
—— MeHTepyici, ¢.F.K., KaybIMAACTBIPBUIFAH | 400,
npodeccop
Epry6ekosa JKanat Kazak dusosnorusicel kKaQepachiHbiH OUEHT (1764 —
CanapGexoBHa m.a., PhD ROy W/
AGuxanosa ['yokanar | Kasak ¢usonorusice kadeapacsl, PhD.ara  |17-04 Vé%
OKBITYLIbI A0AY~ 0
Amnuesa Jls33ar Typik ¢usosoruscel Kadeapacel, ara 1784 4
bepnyakacoBHa OKBITYIIIBI Ao %/L
Kapumosa [llaxna3s Typix ¢punonoruscs! kadenpacel, ara 4704 %ﬂ%_
ATtabaeBHa OKBITYLIBI ALk~
MonpnameBa ManuHa Typik dunonorusicel kadeapacel, PhD, ara 17-0% m )
Mupamrauukbi3b! OKBITYLIBI Aotk |JU, W

AK myueci, ’kymMbIc Oepyii 0Kix

i:/YiieH aKaieMHYIeCKOT0 KOMHTETA, NpeICTABHTE/Ib
paGortoaarens:/Member of the Academic Committee, employer representative:

Arsl keHi/PUO/Full
name

Kpizmeri, aTaFbl, 1apexeci/J0KHOCTD,
3Banue, crenens/Position, title, rank

Kyni

*qw “IPKEC;;‘H J52

-

A0 =

S

Arpi0aeB XKanaxmer

«Turkistan Media Holding» XXCC

KanubexkoBuu JIUPEKTOPBI
Bekraes Epnap TypkicTas 0GIbICE KOFaM/IBIK IaMy e
Hypanuesnu HackapmachInbIH «KacTtap pecypeTbiK P );f
opransirey KMM Gacuibichl 7
EpkeGyan Typkicran Kanacs! Tinepii aaMbity KoHe b
Xanuiuiacs OKBITY OPTaJIbIFbIHBIH TMPEKTOPBI blp
Hyprya Xakcbuisikoa | Tingepii 1aMbITy XKoHE OHOMACTHKA ; =
GoutiMiHiH acIubICHI eIl N
AummmoB Pycram Aynapma OpTajlablfbl % Jes. E(\
JKopamosuu A
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AK mymeci, 6iniMrepJiep exiii:/tien akaieMH49eCKOro KOMHTETA, NPEICTABHTE b
obyuaromuxcsi:/Member of the Academic Committee, representative of students:
Atpl keui/@PHUO/Full Kebi3meri, ataesl, 1apexeci/Joaxnocts, Kymi Koasl/moanuch
name 3BaHHe, crenenn/Position, title, rank /signature
L EninGaesa Maanna ArpuminbiH GUIOIOTHACH JKIHE ayaapMa ici | 4).p4
HypnaHKbI3bI Kadepachl, 7M02313 - IleTen | gpu, (.
UIONOrHACH: aFbUINIBIH T OimiM Oepy 7
Oaraapiamachl, 2-Kype MarucTpaHThl
2. Epanuesa ['yiim AFbUTIBIH GHIONOTHSCHI XKIHe ayaapMa ici  [47-04
EprnaHKpI3b1 kadenpace, 6B02335 - Aynapma ici: |y, | )
aFbUILIBIH Tijli GinimM Gepy Garxapiamacel, 3- @/&
KypC CTYJICHTI
3. KyanbIOeKkKpI3bl AFBIUTIIBIH (DUIIONOTHSCH! JKIHe ayaapma ici | 44-04
AitbiM Kageapacsl, 6B02332 - leren | Loty Aﬂ
(GuITONOTHSCHL: aFbUILIBIH  Timi OinimM Oepy -
Gar1apiamMacsl, 3-Kype CTyIeHTi
4. Batbip @apusa 6B02336- ®unonorus: Kazak GUIOIOTHICHL, | 4904 d\g /3
AcXapKpI3bl 3-KypC CTY/JICHTI o4 : «?
o Obmicarrap 6B02336- ®utonorust: Kazak (pUIoIorHaCsl, | 4404 .
[yndaiipy3s 3-Kypc CTyAeHTi e W
OO0/ 1iIMaHanKbI3bl N
6. Opeibacap Alinana 6B02333-11leTen GHUIOIOTHACH: TYDIK Tii | 44-0¢
Bb crynenTi, 3-Kypc Ay

CoipTkbl capanumbl/Bruemnuii sxcnepr/External expert:

Ne . 5 r
Atpl xeHi/PUO/Full Kpi3meri, atarbl, 1apexeci/J0KHOCTD,
name 3BaHne, crenenn/Position, title, rank
7 Kemxanues Anteinbek | Typkictan Axmer Slcayn kaciOu KoJUleWKiHiH
JIMPEKTOPbI
8. boxanoBa A#iryib PhD, XasnblKkapasiblK TypU3M KOHE

MeHMaHI0CTbIK YHUBEPCHUTETIHIH
KaybIM/ACTBIPbLIFaH Npodeccopbl

OGC)/)KL[CHO Ha COBETE aKaJeMHYECKOro KOMUTETA «lIToaroroBka no HalnpasJICHUIO MOArOTOBKH

nuteparypsi» /Discussed at the Council of the Academic Committee "Training in the field of languages and
literature"

Xarrama/[lporokon/Protocol number Ne 3

« 43 » 0{(

2025 x./r.ly
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Binim 6epy 6arnapiamaceinbig macnopthl/ [lacmopt o6pa3oBaTtesibHOl MporpaMmmMbi/
Passport of the educational program

Koagany camacsl/ Obaacts
npuMeHeHusi/ Application area

Binmim Gepy Oarmapiamacer 6isiM Gepy OarbpITBIHAA OaKadaBpIapAbl JalbIHIAY
JIeHreline xoHe Ou1iM Oepy Ma3MyHBIHA KOMBUIATHIH TajanTap. sl Oenriieii,
OitiM Oepy cananapblHIa KOJAaHaIbl. /

OOpazoBarenpHas IporpaMMa YCTaHABIMBaeT TPeOOBAaHUS K COAEPIKAHUIO
o0OpazoBaHus ¥ ypPOBHIO IIOJTrOTOBKM OakaiaBpoB 00pa3oBaTeIbHOU
HarpaBJIeHHOCTH, IPUMEHsIETCS. B 00pa3oBaTesibHBIX cdepax /

The educational program sets requirements for the content of education and the
level of training of bachelors of educational orientation, and is applied in
educational fields

Binim Oepy 6arnapiaaMaHbIH
aKaJeMUsUJIBIK KPeauT KeJieMmi /
O0beM akageMHYeCKUX KPeIUTOB
o0pa3zoBartenbHoii nporpamMmmel/ The
number of academic credits of the
educational program

240

HopmaTuBTik KYKBIKTBIK KAMTHLIYbI/
HopmaruBHo-npaBoBoe obecnieyeHue/
Legal and regulatory support

«bimim typane» 3aHpl Kazakcran PecmyOmmkaceraeiy 2007 sxpuresr 27
IIAeIer1 Ne319-I11 (16.07.2025 JKBUIFBI esrepicTepi MEH
TOJIBIKTBIPYJIApbIMEH );

Kazakcran Pecniyonukace! FribM sxoHe sxoFapbl OiniM MUHHCTPiHIH 2022
sbutrbl 20 minaeneri Ne 2 «JKorapsl )xoHe jKOFapbl OKy OpHBIHAH KeHiHT1 OUTiM
Oepy/iH MEMJICKETTIK JKaJIIbIFa MIHAETTI CTaHAApPTTapblH OEKITY Typajbl»
Oyitpbirel (KP FbutbiM jkoHE xoFapbl 011iM MUHUCTpiHIH M.a. 04.03.2025 Ne 90
OyipBIFBIMEH ©3TepiC SHTI31IreH);

Owmip Ooifbl OiTiM axyra apHaimFaH eyponaiblk OutikTiik meHoOepi (EQF).
Eyponansix Komuccus, 2008 x

YATTBHIK OUTIKTUTIK MeHOepi. OICYMETTIK OPINTECTIK MEH AIEYMETTIK JKOHE
eHOeK KaTBhIHACTAPBIH pETTEy JKOHIHJIEeri pecIyONUKaIbIK — YIDKAKThI
komuccusHBIH 2019 xbUTFBI 22 coyipe XaTTaMachIMeH OCKITiITeH.

Kasakcran PecrryOnmkacer biniM skoHe FRUTBIM MUHHCTPIHIH 2018 KBITFEI
12 xa3annarbl Ne569 «XKorapsl )koHe )OFapbl OKY OpHBIHAH KeiiHri 6itimi 6ap
KaJpyiapAbl JaiblHAAy OaFbITTapbIHBIH CHIHBINTAYBIIIBIH OEKITYy TypajbD»
OYIpBIFEI;

Kasakcran PecnyOnmukacel BiniM jkoHe FBUIBIM MUHHCTpIIriHIH 2018
xbUtrbl 30 KasaubiHmarbl Ne595 OyiipeirsiMer Oekitiiren «Twuicti yarigeri
OimimM Oepy yibIMAAphl KbI3METIHIH YITUIK KaruaanapblH OEKiTy TypaibD»
OYHpBIFHL;

Kasakcran PecryOnmkacel biniM skoHe FRUTBIM MUHHCTPIHIH 2018 sKBLTFBI
31 xasanmarsl Ne 603 OyiipeirsiMen OekitinreH «Korapsl xoHe (Hemece)
JKOFapbl OKY OPHBIHAH KeHiHri Oi1iM Oepy yHbIMIaph! YIIiH Kansl O0i1iM Oepy
MIOHJIEPi MUKITIHIH YATUTK OKY OaFaapiaManapbly.

JKoraper >xoHe (HeMece) >KOFapbl OKy OpHBIHAH KeiiHri Oimim Oepy
yiBIMAapeIHBIH OiiM Oepy KbI3MeTiHe KOMBUIATBIH OUTIKTLMIK TajlanTapbiH
YKOHE OJIapFa COMKECTIKTI pacTalThIH Ky)KaTTapAbIH Ti30€CiH OEKiTy Typauibl.

Kasakcran Pecniybnukace! FriabpiM xoHe sxoFapsl OimiMm MuHHCTpiHIH 2024
KBUTFBI 5 KaHTapaarsl Ne 4 OYHpEIFHL.

"YKoraps xoHe ’KOFapbl 0Ky OpHBIHAH KeHiHT1 611iM 6epy canachiaaa 6itiM
Oepy KbI3MeTIMEH aWHaJbICyFa JMIEH3Ms Oepy" MEMIIEKETTIK KbI3METiH
KepceTy KaruaanapbiH 0ekity Typainsl. Kazakcran Pecrryonmikace! Fputbiv xone
JKOFapel OLTIM MHHHCTpIHIH M.a. 2022 xpurFel 29 Kapamagarer Ne 164
OYIpBIFEI.

"KambIkTeikTan OiniM Oepy TexHosorusulap OOMbIHIIA OKYy HpOLECiH
yibIMIacThIpy KaruaanapsiH Oekity Typansl" Kasakcran Pecny0aukacs! binim
XKoHE FhUILIM MUHHUCTPiHIH 2015 xbiFbl 20 Haypeiaarsl Ne 137 OyipbIFbiHa
esrepic eHrizy Typansl. Kazakcran PecmyOmmkacel bimiM jkoHE FBUIBIM
MuHUCTPiHIH 2020 xKbInFbl 28 TaMbI3narbl Ne 374 OyHpBIFHL.
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3akoH Pecny6mmku Kazaxcran «O6 oOpazoBanun» ot 27 urons 2007 romga
Ne319-111, (c u3BMeHeHusIMU 1 HomosHEHUsIMK OT 16.07.2025);

[lpuka3 MuHHCTpa Hayku UW BbICIIEr0 oOpa3oBaHus PecmyOnuku
Kazaxcran ot 20 urons 2022 rona Ne 2 «O6 yTBep:kKIE€HUH rOCYAapCTBEHHBIX
00111e00513aTeIbHBIX CTAHAAPTOB BBICIIETO U MOCJIEBY30BCKOTO 00pa30BaHU»
(M3MeHeHHBI TpuKa3oM MUHHCTpa Hayku W Bbiciiero obpaszosanust PK or

04.03.2025 N2 90 );

EBpomneiickas paMka KBaduuKanuii A 00y4IeH!s B TCUCHHE BCEH KI3HU
(EQF). EBponeiickas komuccus, 2008.

HaHI/IOHaHLHaH paMKa KBaJIPI(l)I/IKaHI/Iﬁ. yTBep)KZ[eHO IIPOTOKOJIOM
PecnyGnukaHckol TpeXCTOPOHHEH KOMHUCCHH 110 COLIMATBHOMY MapTHEPCTBY U
PEryIUpOBaHUIO COLUAIBHO-TPYAOBBIX OTHOLIEHUH 0T 22 ampenst 2019 rona.

[puka3 munncTpa O6pasoBanust u Hayku Pecnyonmuku Kazaxcran ot 12
okT0ps 2018 rona Ne569 «O0 yTBepkaeHNH KiIaccudHKaTopa HalpaBICHUH
TOITOTOBKH KaJpOB BEICIIEro u mocneBy30BCKOTO 00pa30BaHUMY;

[Ipuka3 MmuaKCTpa 0Opa3oBaHmst U Hayku PecnyOnukn Kazaxcran ot 30
okTs10ps 2018 roma Ne595 «O6 yrBepkaeHnn THUMOBBIX MPABHI NEATEIHHOCTH
OpFaHI/IBaHI/Iﬁ O6p8.30BaHI/I$I COOTBCTCTBYIOLIUX TUIIOB»;

YTBepKACHH MpuKa3oM MuHHUCTpa oOpa3oBaHus W Hayku PecmyOnmku
Kazaxcran ot 31 oxTs6ps 2018 roma Ne 603 «TumoBsie yueOHBIC TUIAHBI IIHKIIA
00111e00pa30BaTENbHBIX JUCUUIUIMH Ui OpraHU3alui BBICIIEro M (WIIN)
MOCJIEBY30BCKOT0 00pa30BaHUs».

OO0 yTBepIeHHH KBaIU(UKAIMOHHBIX TPeOOBAaHHM, MPENbSIBISEMBIX K
00pa3zoBaTenbHON AEATENTLHOCTH OPTaHU3aIlui, IPEIOCTABIISIIOIINX BBICIIIEE U
(unmu)  mocneBy30BCKOoe  oOpa3oBaHWE, M TEpeYHs  JOKYMEHTOB,
HNOATBEPKAAIINX cOOTBETCTBUE UM. IIpuka3 MuHMCTpa Hayku U BBICLIETO
obpazosanus Pecnyonmku Kazaxctan ot 5 saBapst 2024 roma Ne 4.

06 yrBepxaenuu [lpaBui okasaHus rocymapcTBeHHOU yciyru "Brigada
JIMIICH3WHM Ha 3aHATHC 06p330BaTeJ'ILHOI71 JACATCIIbHOCTBIO B C(bepe BBICHICTO U
MOCIIeBY30BCKOTO 0Opa3oBanms”. [Ipuka3 n.0. MUHHCTpa HAYKHA W BBICIICTO
oOpazosanus Peciyonuku Kazaxcran ot 29 Hos0ps 2022 roma Ne 164.

O BHeceHMHM HM3MEHEHHUS B INpuKa3 MuHHCTpa 0Opa3oBaHHA M HAYKH
Pecny6muku Kazaxctan ot 20 maprta 2015 roga Ne 137 "OO yTBepxaeHun
[IpaBun  opranmzanmuu  y4eOHOrO  mTpolecca MO  JUCTAHIIMOHHBIM
oOpa3oBareibHbIM TexHoJorusM". IIpruka3 MunucTtpa o6pa3oBaHus U HayKd
Pecnry6muku Kazaxcran ot 28 aBrycra 2020 roga Ne 374.

The Law of the Republic of Kazakhstan "On Education™ dated July 27,
2007 No. 319-111, (with amendments and additions dated July 16, 2025);

Order of the Minister of Science and Higher Education of the Republic of
Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2 "On Approval of State Mandatory
Standards of Higher and Postgraduate Education” (amended by the Order of
the Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan
dated 03/04/2025 No. 90);

The European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF).
European Commission, 2008.

The National Qualifications Framework. Approved by the protocol of the
Republican Tripartite Commission on Social Partnership and Regulation of
Social and Labor Relations dated April 22, 2019.

Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 12, 2018 No. 569 "On approval of the classifier of
areas of Higher and postgraduate education”;

Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 30, 2018 No. 595 "On approval of Standard Rules
for the activities of educational organizations of relevant types";

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the
Republic of Kazakhstan dated October 31, 2018 No. 603 "Standard curricula
for a cycle of general education subjects for organizations of higher and (or)
postgraduate education".

On approval of the qualification requirements for the educational activities
of organizations providing higher and (or) postgraduate education, and the list
of documents confirming compliance with them. Order of the Minister of
Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated January 5,
2024 No. 4.
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On approval of the Rules for the provision of public services "Issuance of
a license to engage in educational activities in the field of higher and
postgraduate education”. Order of the Acting Minister of Science and Higher
Education of the Republic of Kazakhstan dated November 29, 2022 No. 164.

On amendments to the Order of the Minister of Education and Science of
the Republic of Kazakhstan dated March 20, 2015 No. 137 "On Approval of
the Rules for organizing the educational process on distance learning
technologies" Order of the Minister of Education and Science of the Republic
of Kazakhstan dated August 28, 2020 No. 374.

Binim 6epy 0arnapiamacel asgcbiHIa Jaiibinaay OelfiHiniH kapTacel/ KapTa npoduiis noAroroBxku B
paMkax o6pa3oBarenbHoii mporpammbl/ Training profile map for the educational program

Bb makcatsl / HeasOIl/
EP objective

OJIeyMETTIK, a3aMaTThIK CayaTTHUIBIFEI )KOHE TepPEH MOHMIIK Oimimi Oap, Tin
OimiMi MeH omeOWeTTaHy cajachIHAA >KYHEIleHTeH OUTiMAlI KaJBITacThIpy
OOMBIHIIA FRUIBIMU 3€pPTTEY JaFdbUIAPEIH MEHTepreH, HHHOBAIMSIIAPFa aIlbIK,
MOJICHHETapalblK KapbhIM-KaThIHAC JKacayFa KaOiJleTTi OphIc Tim MeH
971cOMEeTIHIH KpeaTHBTI MaMaHIapbIH Jaspiiay.

[ToaroroBka CHOCOOHBIX K MEXKKYJIBTYPHOMY OOINCHHUIO, OTKPBITBHIX K
HWHHOBAIlUAM KPCATUBHBIX CIICHUAIMCTOB PYCCKOTO A3bIKa W JIMTEPATYPHI,
00NaIaloIuX COLMANBHOM, TIpaXJaHCKOW TI'pPaMOTHOCTBIO W  TIIyOOKHMH
NMpECAMCTHBIMHA 3HAHUAMHU, BJIAJICIOIUX HABBIKAMU HAYYHBIX I/ICCHe}IOBaHI/Iﬁ 10
(HhOPMHUPOBHHIO CHCTEMATH3MPOBAHHBIX 3HAHWN B 00JACTH S3BIKO3HAHUSA U
JINTEpaTypOBEICHUS.

Training of creative specialists of the Russian language and literature who
are capable of intercultural communication, open to innovation, possessing
social, civic literacy and deep subject knowledge, possessing the skills of
scientific research on the formation of systematic knowledge in the field of
linguistics and literary studies.

Binim 0epy 0arnapiaamMachbIHbIH
TysKkbIpbiMaaMachkl/ Konnennus
o0pa3zoBartenbHoii nporpamMmmel/ The
concept of the educational program

Bimim Oepy Oarmapiamacel OutiM Oepy YHepiciH JKy3ere achIpyabIH
MaKCaTTapblH, HOTWXKEJIEPiH, Ma3MYHBIH, LIAPTTapbl MEH TEXHOJIOTHSJIAPBIH,
OCHI caJjlaJiarbl TYJICKTEPAIH AadbIHIBIK canachlH Oaranayabl peTTeHal kKoHe
OimiM  ajyiibulapFa apHaJFaH OKBITY CalachlH KaMTaMmachl3  eTeTiH
MaTepHalIap Ikl )KOHE THICTI OLTiM Oepy TeXHOJMOTHSIIAPBIH CHT13y i KAMTHIEL./

OOpaszoBarenpHas ~ mporpamMma  PeryiHpyeT  [eNH,  pPe3yJbTaThHl,
COACPIKAHUEC, YCIOBHA U TEXHOJIOIMU OCYIICCTBICHUA 06paSOBaT€J’IBHOFO
nponecca, OUCHKY Ka4YeCTBa NOATIOTOBKU BBIITYCKHHUKOB B ,IlaHHOﬁ obmactu u
BKJIIOYAeT B ce0s BHCAPCHUC MAaTCPUAJIOB, 06GCHGT{I/IBaIOH.II/IX Ka4y€CTBO
O6y‘IeHI/IH JUIA 06yqa}on_u/1xcsl, U COOTBCTCTBYIOIIHNX 06paSOBaTeJ’ILHLIX
TEXHOJIOTHi1./

The educational program regulates the goals, results, content, conditions
and technologies of the educational process, assessment of the quality of training
of graduates in this area and includes the introduction of materials that ensure
the quality of training for students, and appropriate educational technologies.

Tysekrin oiikTiiik cunarramacel / KBajgudukanuonHbie xapakrepucruku Boinyckuuka/ Graduate qualification

Bepiaerin nopexe/ IlpucBanBaemast
crenens/ Academic degree

«6B02377 - Owunonorus: oOpbIC TN MeH onebueri» OinmiMm  Oepy
Garmapiamacel OoWbIHIIA Ti OinmimMi OakanaBpsI /

BakanmaBp s3pIKO3HaHMA 1O OOpa3oBaTeNpHOW mporpamme «6B02377 -
OUIONOTHS: PYCCKUH S3BIK U IUTEPATypay/

Bachelor of Linguistics in the educationalprogram «6B02377 - Philology:
Philology: Russian language and Literature»

MaMaHHBIH JIaya3bIMJIAPbIHbIH Ti3iMi/
CnucoK J0JIKHOCTel cnenuaaucra/
List of specialist positions

- FBUTBIMH-3€PTTEY YHBIMAAPBIHIAAFHI Killll FHUIBIMHU 3€PTTEYII;
- MEMJIEKETTIK MEeKeMesep/ie (pHII0Ior-Ccapariiibl;

- pemaKTop;

- KOPPEKTOD;

- ic-xyprizymi, pedepent/

-  MIQAIIMA  HAy4YHBIA HCCIEJoBaTelb B  HAyYHO-HCCIIEJI0BATEIbCKUX
OpraHu3aIusix;

- (PMII0JIOT-3KCIIEPT B TOCYIAPCTBEHHBIX YUPEKACHHAX;

- penaKrTop;

- KOPPEKTOD;

- JICIIOTIPOU3BOIUTEIIh, pedepeHT/

- junior researcher in research organizations;

- philologist-expert in public institutions;

- editor;
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- proofreader;
- clerk, referent

Kacion kbi3mer canacol/ Chepa
npodgeccHoHAIbHOI 1esiTeIbHOCTH/
Sphere of professional activity

«6B02377 - Oumonorus: OphIC T MEH onmebueri» OuriM Oepy
Oarmapnamachl OOMBIHINA TLT O1TiMI GaKalaBPBIHBIH KbI3METTIK CAJACHI: FBUIBIM,
MOJICHHET, MEMJICKETTIK KbI3MET, JKEKE JKOHE KOFaM/IbIK YHbIMIap/

Cdepa nestenmpHOCTH OakanaBpa S3BIKO3HAHUS 10 00pa3oBaTENbHOU
nporpamMme «bakamaBp SA3BIKO3HaHUS 1O 00pPa30BATENBHOM Iporpamme
«6B02377 - Qunonorusa: pyccKWi SI3BIK M JHTEpaTypay»: Hayka, KylbTypa,
ToCyIapCTBEHHAS CITy>K0a, YaCTHBIC U OOIIECTBEHHBIE OPTraHM3aIuy/

The field of activity of the Bachelor of Linguistics in the educational
program "6B02377 - Philology: Philology: Russian language and Literature™:
science, culture, public service, private and public organizations.

Kaciou kp13mer 00nekTici/ O0beKT
npogeccHOHATLHOM JesiTeTbHOCTH/
The object of professional activity

- FBUIBIMU HHCTUTYTTAp
- TLJT OPTANBIKTAPEI;

- MEMJIEKETTIK MeKemenep/

- Hay4YHBIC HHCTHTYTHI

- SI3BIKOBBIC LICHTPHI;

- TOCY/IapCTBEHHBIE YUPEXKICHUs/
- scientific institutes

- Ianguage centers;

- state institution.

Kacion kbi3mMer pyHKIMAIAPHI MEH
TypJepi/ ®YHKUMH U BUIbI
npodeccuoHAIBLHOI JeATeIbHOCTH/
Functions and types of professional
activities

Dyuxyuanapol:

- Oacmia ©HIMIH TY3eTy, pelaKkuusiay;

- JIMHTBUCTHKA, oJcOMeTTaHy, (OJBKIOPHCTHKA JKOHE TEKCTOJOTHSA
cananapblHia 3epTTeyIep XKyprisy;

- pecMH-iCKepIIiK KYXKaTTap/Ibl AaibIHIAY;

- TIT JKOHE MOJCHHET OpTaiubIKTapbiHma, BAK-ta »xoHe oleyMeTTik-
TYMaHUTapJIbIK KbI3SMETTIH 0acka cananapblHAa (GpHUIoNOTHsIbIK OLTiMII KaxeT
€TeTIH KACINTIK KbI3METTEepi XKy3ere achlpaibl;

Typaepi:

YHBIMIACTBIPY, FBUIBIMH-3epTTEyY (Ka3ak Tilli MEH oAeOMeTiHiH Kazipri
JKaF1alibl )KoHE TapuXU-IaMy TYPFBICBIHAH 3€pPTTeY), capanray, KyKarrap TilliH
Kyprizy./

Dyuxkuyuu:

- KOPPEKIHs, peaKTHPOBaHNE MT€YATHOW POIYKIHH;

- MPOBEICHHUE HCCIeJOBAaHUIN B obnacTtu JIMHTBUCTHKH,
JUTEpaTypOBEACHUsI, (PONBKIOPUCTUKU U TEKCTOJIOTHH;

- o(pHIIHATBHO-ICJIOBAsI, TOTOBUT JJOKYMCHTHI,

- OCYyHIECTBISIET TPO(ECCHOHATBHYIO JEATENBHOCTh, TPEOYIONIYIO

(hUITOIOTHYECKUX 3HAHMH B YUPEXKICHHUAX KyJIbTYypbl, ymnpasierui, CMU u
Jpyrux chepax couuaibHO-TyMaHUTAPHOM A€ TEIbHOCTH;

Tunoi:

opraHusanus, Hay4YHO-HUCCJICA0BATCIbCKasA (COBpeMeHHoe COCTOSIHHUC H
HCTOPUKO-pa3BUBAIOIICE MCCIICAJOBAHUC Ka3aXCKOI'0 A3bIKA H J'II/ITepaTprI),
OKCIIEPTHU3a, BEICHUC SA3bIKa ,HOKYMGHTOB./

Functions:

- correction, editing of printed products;

- conducting research in the field of linguistics, literary studies, folkloristics
and textology;- prepares official and business documents;

- carries out professional activities that require philological knowledge in
cultural, managerial institutions, media and other areas of social and
humanitarian activity;

- prepares reports for high-ranking officials of the state, public figures and
entrepreneurs.

Types:

organization, research (current state and historical and developmental
research of the Kazakh language and literature), expertise, maintaining the
language of documents.



http://kzref.org/sabati-tairibi--ms-excel-di-grafiktik-mmkindikteri-diagramma-r.html
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Kysbiperrinik/6eiiin kapracel/ Kapra/Illpopuasr komnerenuuii/ Map/Profile of Competences

Kannsl ky3biperTep(KK)/
Oo6mue komnerennuu (OK) /
Generic competences (GC)

OxkeITy HaTHIKeIepi (YK Monmepi)/
PesysbTaTsl 06yyenust (exununsl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AKnaparThlKk KOMMYHUKALMSJIBIK
TeXHOJOTHSIJIAP/BI sKIHE KOFaM, Kaciou
OpTaa KOMMYHUKATUBTI JaFIbLIapAbI
KoJ1aHa 0inny KaOiaerTiniri
b1.YmeHnue
I/ICHO.]II)BOBaTbI/IHq)OpMaIII/IOHHO-
KOMMYHUKAIIUOHHbIEC TEXHOJOI'MHU U
HaBbIKH Oﬁll_lel-ll/lﬂ B
npogeccCHOHAIBHOI U COUATbHOMT
cpene

B1.The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a professional
and social environment

- JKEKe Kocioun cajlajlapbIHJAa aKIapaTThIK-KOMMYHUKAIIUAJIBIK TEXHOJIOTUATIAP AbIH
TYpJEPiH: HHTEPHET-PECypCTap b, aKIapaTTH i3/1ey, CaKTay, KOpFay JKoHe TapaTy
YKOHIHJIET1 OYJITTHI JKOHE YTKBIP CEpBHCTEP/I Koianyra kaoinerti (OH1).

- CcrmocoOeH UCIOob30BaTh B OTHEIBHBIX NpodeccHoHanbHBIX cdepax BUIIbI
I/IH(l)OpMaHI/IOHHO-KOMMyHI/IKaHI/IOHHLIX TEXHOJIOTHH: HUHTEPHET-PECYPCHI,
oOylaudble U MOOUJIBHBIE CCPBUCHI 1O TMOUCKY, XpaHCHUIO, 3allluTeC U
pacmpoctpanenuto napopmarmu (PO1).

- able to use different types of information and communication technologies in
certain professional areas: Internet resources, cloud and mobile services for
searching, storing, protecting and distributing information (LO1).

-  MEMJICKETTIK JKOHE IIeT TUACPiHiH Op¢O3MUUIBIK, ophorpadusIIbIK,
IMYHKTYAUAJIBIK, JCKCHUKAJIBIK, I'paMMAaTHUKAJIbIK, CTHJIMCTHKAJIBIK HOpPMaJlapblH
CaKTall OTBIPBHIN, Op TYPJIl CTWIBAEP MEH >KaHPJIAPIABIH aybl3lIa, >xa3dama
MOTIHJIEpiH XKacalabl )KoHEe KOMMYHHKATHBTIK OPEKETTI KYPY CTPATCTHACHIH JKOHE
TaKTUKAchIH ueneHe anajas (OH2).

- CHOCO6CH CO3/1aBaTh YCTHBIC U MUCbMCHHBIC TCKCThI Pa3HbIX CTHWIEN U JKaHpOB,
cobmonast opdosnuueckuii, ophorpadhuueckue, JICKCHUSCKUE, IPaMMaTHIYECKUE,
CTUJIMCTUYCCKUE HOPMBI TOCYAJApCTBEHHOI'0O M HMHOCTPAHHBIX A3BIKOB, @ TAaKXC
HMETh CTPATEeTHI0 M TAKTHKY KOMMYHHKaTUBHOTO AeiicTBus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the
orthoepic, spelling, lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign
languages, as well as having a strategy and tactics of communicative action (LO2).

B2. BipryTac FeLIBIMH KYHeJiK
KO3KAPacKa Heri3/ieJIreH apTypJi
JKargaiinapasl 6arajaay Kaoiaerti
B2.Cnioco0HOCTH OLIECHNBATH
pPa3IMYHbIe CHTYallH¥ HA OCHOBE
LEJIOCTHOTO CHCTEMHOT0 HAYYHOT 0
MHPOBO33pPEHHSA

B2. Ability to assess various situations
based on a holistic systemic scientific
worldview

- KaszakcTaHIplK KOFAMHBIH TapUXH OUTIMIH, OJCYMETTIK, iCKEpJiK, MOJCHHU,
(GUITOCOMUSITBIK )KOHE dTHKAIBIK HOpMaTapbl MEH KYH/IBUIBIKTAPBIH KOJIIaHA ala Ibl
(OH3).

- TMNPUMEHACT HUCTOPHUUYCCKUEC 3HAHHUA, COLUAJIBHBIC, JCJIOBBIC, KYJIbBTYPHBIC,
¢dunocodckue u ITUIECKHE IICHHOCTH M HOPMBI KazaxcraHckoro obrrectsa (PO3).
- applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical
values and norms of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayarTsl eMip cajJTbIH YCTaHy
B3. Cnioco0HOCTH OPHEHTHPOBATHCHA HA
310POBBIi 00pa3 :KU3HU

B3. Focus on a healthy lifestyle

- CTY/ICHTTEPIH 9JICYMETTIK JKEKe TYJIFAJIBbIK KY3bIPETTEPIiH XKOHE cajiayaTThl eMip
CaNIThIH KAJIBINITACTBIPA OTBHIPBII OCJICEHI JEMalbIiC MMeH 00C YaKBITThI THIMJI
¥ﬁBIM,HaCTpraZ[BI, JACHC MIBIHBIKTBIPY MCH CIIOPTTBIH SJ'IGYMGTTiK-MQ,ZlGHI/I
TOXiprOeci MEeH 9NIEYMETTIK MOJICHH KYHIBUIBIKTaphIH Konganaae! (OH4).

- OpraHusyeT aKTUBHBIHN OTABIX WU JOCYT, (I)OpMI/Ip}IFI COIHAJIbHBIEC JIMYHOCTHBIC
KOMICTCHINU CTYACHTOB U S,HOpOBbeI 06p33 JKU3HH, HUCHOJIB3YCT COLMAJIbHO-
KYJNBTYPHBIH OIBIT U COIHANBHO-KYIBTYpHBIC IEHHOCTH (PU3HYECKON KYIBTYPHI U
cnopra (PO4).

- organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of
students and a healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural
values of physical culture and sports (LO4).

Kacion ky3biperTep/
I[IpodeccuonanbHble KOMIETEHIUH
(IIK) /

Professional Competences (PC)

OxbiTy HITHAKENEPi (OIIK Mosmepi)/ Pe3yabTarbl 00yueHus (eAMHMLBI
OIIK) /Result of training (GPC units)

b1. KpeaTuBTi KOIIacCHIbLIBIK
Bb1. KpeatuBHoe Jin1epcTBO
B1. Creative leadership

- ©3 KbI3METIH )K9HE KaciOn 1aMyBIH jKOCHapJiayblH THIMII KypalJapblH aHbIKTay
JKOHE TaHJAy apKbUIBl KPEaTUBTI WICHIIMJCP KaOBLINAN ©31HiH KOCIOM KBI3METIH
yisiMaacteipaasl (OH1).

- OpraHu3yer CBOK NPO(EeCCHOHAIBHYIO JESTENbHOCTh, NPUHAMAs KpeaTHBHbIC
peteHust, onpeneinsisi U BbiOMpas 3((GEeKTUBHbIE HHCTPYMEHTHI IUIAHWPOBAHUS
CBOEH JIeATeNbHOCTH 1 ipodeccrnonansrHoro passurus (PO1).

- organizes his professional activities by making creative decisions, identifying and
choosing effective tools for planning his activities and professional development
(LOY).
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B2. MoageHueTapajiblKk KOMMYHMKALUSA
B2. MexkKyJIbTypHasi KOMMYHMKALMSA
B2. Intercultural communication

- Ttapuxu QaxTiaepui, NPUHLUUITEPAl, pPyXaHW KYHABUIBIKTAp MEH TUIHIK
epeKIIeNiKTep i OiTyre HEeTi3eNTeH, THIMII MOACHUETAPAIBIK KOMMYHHUKAIIHSHBI
xy3ere acsipansl (OH2).

- ocyecTBIsIeT 3P HEKTHBHY IO MEXKKYJIBTYPHYIO KOMMYHHKAIIMIO, OCHOBAaHHYIO Ha
3HAHHUSAX HCTOPHUYECKHUX (DAKTOB, MPHHIUIIOB, TYXOBHBIX [IEHHOCTEH U S3bIKOBBIX
ocobennocteit (PO2).

- carries out effective intercultural communication based on knowledge of historical
facts, principles, spiritual values and linguistic features (LO2).

B3. DJieyMeTTiK :KoHe a3aMaTThIK
cayaTThUIBIK
B3. CounajibHasi 4 rpaciaHCKast
rPpaMoOTHOCTH
B3. Social and civic literacy

- SKOHOMUKAIBIK OUTIMI, KAapKBUIBIK CayaTTBUIBIKTBI JKOHE ChIOaimac
YKEMKOPJIBIKKA KApPChl MOICHHETTI KOPCETE OTBIPHIIL, KACIMKEPIIIK KbI3METTi, On3Hec
KYprisyai, celbaiiiac KEeMKOPJIBIKKA Kapchl KbI3METTI epOec yHBIMIAacThIpy
narneuiapbid MmeHreprex (OH3).

- NPUMEHSET HAaBBIKM IPENIPUHUMATEIBCKON NEsTENbHOCTH, BEJCHUs OM3Heca,
CaMOCTOSITEIILHOM OpraHH3alH AQHTUKOPPYIIIMOHHON JIeATeNIHOCTH,
JEMOHCTPHPYSl OKOHOMHYECKME 3HaHMs, (MHAHCOBYIO TIPaMOTHOCTb H
AHTHKOPPYIIHOHHYIO KynsTypy (PO3).

- has the skills of entrepreneurship, business management, independent
organization of anti-corruption activities, demonstrating economic knowledge,
financial literacy and anti-corruption culture (LO3).

- TaOWFATTBHl YTHIM/IbI Maii/laNaHy aCMeKTILIEePiH KOJIAHBIN, KOPIIAFaH OPTAHBIH
JKai-KYHiH )KoHEe aJaMFa KayinTi (paKkTOpIapIbslH dcep eTy IopekeciH Oaramaipl
(OHA4).

- OLICHUBAET COCTOSTHHE OKPYIKAIOLIeH Cpe/ibl M CTETIEHb BO3JICHCTBHUS Ha YeJIOBEKa
OIIaCHBIX q)aKTOpOB, NpUMEHAA aClCKThl PAllMOHAJIBHOI'O IMPUPOJO0NOJIB30BAHUA
(PO4).

- assesses the state of the environment and the degree of human exposure to
hazardous factors, applying aspects of environmental management (LO4).

ApHaiibl Ky3bipeTrTep/ CnenuajibHble
komnerenuuu (CK) /
SpecialCompetences (SC)

OxkpITy HOTHIKeIepi (IIK Memepi)/ PesyabTaTel 00ydyenus (eaunHuns! ITIK) /
Result of Training (PC units)

B4.ITanaik 6imim
b4. IlpeameTHble 3HAHUS
b4. Subject education

— OKBITBUIATHIH TOHIEP MICHOEpiHIE TepeH MOHIIK OUTIMII KepceTim, Tannay,
TYCIHAIPY, JKANIbLIAY )KOHE CHHTE3]ICY JaF IbUIApBIH KOJIAHBII, OKY-TTPAKTHKAJIBIK
XKoHe Kociou MiHmeTtepai memeni (OHS);

- pemaer mnpodecCHOHANBHBIC  3aladd, TPUMEHSs HABBIKH  aHAIN3A,
HHTEpIpeTannu, 0000MEHN U CHHTE3a, IEMOHCTPUPYS TIyOOKHE TpeIMETHEBIE
3HaHUS B paMKax u3y4daeMbIx auciuing (POS);

- solves educational, practical and professional tasks, applying the skills of
analysis, interpretation, generalization and synthesis, demonstrating deep subject
knowledge within the framework of the studied disciplines (LO5).

- FBUIBIMH aKIapaTThl i34ey/1i, KUHAKTAY bl )KOHE OHACY/I J)KY3€ere achlpa OTHIPHIII,
OeNrineHreH canaaa FRUTBIME XKOHE SKCIIEPUMEHTTIK 3epTreysiep xyprizeai (OH6).
- TPOBOJWT HaydHbIE M SKCIEPHMEHTAIbHBIC HCCICAOBaHUS B 00O3HAuYCHHOW
001acTH, OCYIIECTBIIAA MOUCK, HAKOIJIGHHE U 00pabOoTKy Hay4HOI MHpOpMAaLUN
(POB).

- conducts scientific and experimental research in the designated area, searching,
accumulating and processing scientific information (LOS).

B5.KacibiniH ajeymMeTTiK MaHBI3bI MEH
MOHIH TyciHy/

BS. Honnmanne COLMAJILHOIO
3HAYeHHs M CYLIHOCTH npodeccun/

B5. Understanding the social meaning
and essence of the profession

- XaJbIKApaJiblK  FBUIBIMU  OCPEKKOPJIAp eHiMjlepiH JKOHE JKaCaHIbl
HMHTCJUICKT TCXHOJIOTUUIAPBIH KOJIAaHa OTBIPBII, FbUIBIMH 3€PTTCY HQTI/I)KCJ'IepiH
TbUIBIMUA OTHUKA TajlallTapbl MCH aKaJACMUSJIbIK aAdaJbIK KaruJAaTTapblHa cai
pacimzer, FeuTBIMEU eHOekTep i a3ipaeini (OHT).

- TMOATOTABJIMBACT HAYYHBIC TPYABI II0 pE3ylibTaTaM I/ICCJ'le)IOBaHI/Iﬁ C
coOMoZIcHMeM HOPM  HAydYHOW OSTUKA W  TPUHIUIOB  aKaJAEMHUYECKOMH
JI0OPOCOBECTHOCTH, UCTIOJIB3YS PECYPCHI MEXTYHAPOIHBIX HAYIHBIX 023 TaHHBIX U
TEXHOJIOTHH UCKYCCTBEHHOTO nHTeLIekTa (PO7).

- prepares scientific works based on research findings in accordance with
research ethics and academic integrity principles, utilizing international scientific
databases and artificial intelligence technologies (LO7).
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1. biugim Oepy 6argapjaMachl MeH OKY MIH/IepPi 00HBIHIIA KAJBINTACKAH OKBITY HITH KeJIepiHe KOoJ1 JKeTKi3yliH e3apa
Oaiinanbichl/B3anMocBs3b gocTHKeHHS C()OPMUPOBAHHBIX Pe3yJbTATOB 00y4YeHHUsI 110 00pa30BaTeILHON MpPorpaMMe U y4eOHbIM
aucuumaunam/The relationship between the educational program and the achievement of established learning outcomes in academic
disciplines

ITon aTaysl/ onnin KpicKama cunarrtamacbi(50-60 ce3)/ Kpeaut
Ha3zBanue Kpartkoe onucanne qucuuminubi(50-60 cio)/ caHbl/
auCcHUIIHHB/ Name Brief description of the discipline (50-60 words) KosmuectBo
of the discipline KpeIuToB/
Number of
credits

OH/PO/LO1
OH/PO/LO 2
OH/PO/LO 3
OH/PO/LO 5
OH/PO/LO 6

Zlon/rPo/Lo 4

1. Kaans! 6ijim 0eperin nonaep (ZKBII) nukii / Huka o6meodpa3zoBarenbubix gucuuminna (OOd)/Cycle of general educatio
Minpgerrti komnonenT MK/ O6s13atenbublii komnonent OK/ Required component RC

=
aQ
Q

+

Kasakcran Tapuxsl [TonHiH Heri3ri MakcaThl - Ka3akcTaH TapuXBIHBIH €XKEINTi 3aMaHHAH Ka3ipri yaKeITKa IeHiHTi 5
MAMYBIHBIH HETI3rl Ke3eHIepi Typaibl oOBeKTHBTI Oimim Oepy.¥mel [lama aymarbIHIAFBI
MEMJICKETTUIIK (hopMasapbl MEH OPKEHHETTEPHiH ASBOJIOLMICHIH, Ka3aK XaJKbl 3THOT'€HE3i1HiH
HeTI3ri Ke3eHJEepiH TOJNBIK JXOHE OOBEKTHMBTI KepceTyre HerizmenreH KazakcraH TapuXbIHBIH
FBUIBIMU-HETI3/IeIITeH TY>KBIPBIMIAMaChIH jKacay jKoHE Ka3ipri TApUXThIH a3aMaTThIK YCTaHBIM MEH
FBUIBIMU JYHUETaHBIM KaJIBINTACTHIPATHIH HET3T1 OKUFAJIapbl Typajibl TAPUXH OLTIMAEPI Kyiierney.

I/ICTOpI/ISI Kasaxcrana He.]'[]) JUCHUIIIMHBI — JaTh 00BbEKTUBHBIE 3HAHUS 00 OCHOBHBIX J3Tamax pa3BUTHA HCTOPUHN
Kazaxcrana ¢ npeBHEHIINX BpEeMEH II0 HACTOAIIEEe BpeMs, CO3/IaHHE Hay4dHO-0OOCHOBaHHOI
KOHIeTuK ncropun KazaxacTaHa, OCHOBAaHHOW Ha LEJIOCTHOM M OOBEKTHBHOM OCBEIICHHH
OCHOBHBIX 3TallOB 3THOT€HE3a Ka3aXCKOTO HapoJia, 3BOJIONMH (DOPM TOCYNApCTBEHHOCTH H
UBWIN3AIMA Ha TEPPUTOPHM Benukoil cremy, cucTeMaTH3alys HCTOPHYECKHX 3HAHWUH 00
OCHOBHBIX COOBITHSIX COBPEMEHHOH HWCTOpWH, (OPMHUPYIOUIMX HAydHOE MHPOBO33pEHHE W
TPaXIAHCKYIO TIO3UIIHNIO.

History of The purpose of the discipline is to provide objective knowledge about the main stages of the
Kazakhstan development of the history of Kazakhstan from ancient times to the present, creation of a
scientifically grounded concept of the history of Kazakhastan, based on a holistic and objective
coverage of the main stages of the ethnogenesis of the Kazakh people, the evolution of forms of
statehood and civilization on the territory of the Great Steppe, systematization of historical
knowledge about the main events of modern history, forming a scientific worldview and civic
position.

dunocodus IToHHIH MakcaThl - OoJyialak MaMaHHBIH (HI0COMUSIBIK MOICHUETIHIH KOFaphl ICHIeHiH JKoHE 5 +
paIoHaJAbl OWIAYbIH KaJbIITACTBIPY, Ka3ipri 3aMaHFbl TYHHETAHBIMJIBIK MOCeNeNep IiH MoHIH,
ONapIBIH Ke3Jepi MEH WICHIYIiH TCOPHSIIBIK HYCKaJapblH, COHIAi-akK agaMIap KbhI3METiHIH
MaKCaTTapbIH, KYpallAapbl MEH CUMIATHIH aHBIKTANTHIH KaFUJATTap MCH HIIeaIIapabl IYPHIC TYCIHY
00JIBIIN TAaOBLIA b

OH/PO/LO 7
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Odurnocodus

e aucuuIuinHEL - cOPMUPOBATH BEICOKUH YPOBEHD (prmocodCKoil KyIbTyphl B palliOHAIIBHOTO
MBIIUIEHUs OyIyIIero CIelUaNnucTa, IMPaBUIBHOIO TOHMMAaHMS CYHIHOCTH COBPEMEHHBIX
MHPOBO33PEHUECKHX MPOOJIEM, UX UCTOYHHKOB U TEOPETUYECKHX BAPHAHTOB PELICHUS, a TaKkKe
MPUHIUIOB U UAEAT0B, ONPEACIISIOIUX LENU, CPEICTBA U XapaKTep JesTeIbHOCTH JTI0IeH.

Philosophy

The purpose of scipline is the formation of high level of philosophical culture and rational thinking
of a future specialist, correct understanding of the essence of modern worldview problems, their
sources and theoretical solutions, as well as principles and ideals that determine the goals, means
and nature of people’s activities

IIeren Timi

[loHHIH  MakcaTbl:  KapbIM-KATBIHACTBIH  CTAQHOAPTTBHIK  IKAFJasTTApBIHOAFBl  HAKTHI
KOMMYHHUKATUBTIK MIHJECTTEp/i IEUIyre CydeHe OTHIPBII, TUIIIK MaTepualibl €3repTy, KYObUITY
JKOHE OaiyIaHBICTBIPY KalijeTi MeH NaspiibIFbIH KajblnTacTeipansl. CTyIeHTTep ©3iHiH KaObuiiay
Toaxipuoeci, Oaranay xyieci eleriHeH eTKi3y *oHe TaJKbUIay apKbUIbl OKY TaKbIPhIOBb! OOMBIHIIA
03 KO3KapachlH OUIIIpy MaFAbUIapblH MEHIepyre, Til JKYHECiH KOHE OHBbI MOICHUCTAPAIIBIK-
KOMMYHHUKATUBTIK 9pEKeTTe KOJJIaHy TICIJIepiH MeHrepyre KabiieTTi.

WHocTpaHHbIN A3bIK

Llenb AuCUMIUTMHBL (GOPMHUPOBAHHE CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH BapbUPOBaTh U KOMOWHHPOBAThH
S3BIKOBOM MaTepHall, OPHUEHTHPYACh Ha PEHICHUE KOHKPETHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX 3aJad B
CTaH/APTHBIX CUTyanusx oomeHus. CTyAeHTHI CTIOCOOHBI BBICKAa3bIBaTh CBOIO TOYKY 3PEHHS IO
yueOHON Teme ¢ OOCY)XICHHEM M TpPEJIOMICHHEM 4Yepe3 COOCTBEHHBIH OIBIT BOCHPHUSITHS,
CHCTEMY OLICHOK, OBJAJIETh CHCTEMOM SI3bIKa U CIOCOOAMH €€ HCIIOIb30BaHMS B MEXKYJIBTYPHO-
KOMMYHHUKAaTHBHOM JESITEIbHOCTH.

Foreign Language

The purpose of the discipline: the formation of ability and willingness to vary and combine
language material, focusing on solving specific communicative problems in standard
communication situations. Students are able to express their point of view on the academic topic
with discussion and refraction through their own perception experience, grading system, mastering
the language system and how to use it in intercultural and communicative activities.
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Kaszax Tim
(opsbIc TOTITApHI
YIIiH)

barnapinamanbiH Makcathl Al- KapamnaiibiM JeHrei OOMbIHINA Ka3aK TUTIH [IET TiJTi PETiH/IE OKUTHIH
6inim anmymbuiapra sxoHe A2, B1, B2, C1 Oinikrinik geHreiiine colikec ceilliey speKeTiHiH 0apbIK
TYpJiepi OOMBIHIIA KOMMYHHUKATHUBTIK KY3bIPETTUIIKTI KaJBIITACTHIPY apKbUIbl QJIEYMETTIK,
MOJICHUETAPAIBIK, KOCiOM KOHE KapbIM-KaTblHAC Kypallbl pETiHAE Ka3aK YITTBIK MOJCHHUETI
TYPFBICBIHAH Ka3aK TUIiH canajbl MEHrepy/li KaMTaMachl3 eTy OOoJIbIl caHaIaabl.

Kazaxckwuit s3b1Kk (u1st
PYCCKUX Ipynn

Lenp mporpaMMmel ajisi 0OyYaIOIIMXCS, W3YYarOIUX KAa3aXCKHH S3bIK KaK WHOCTPAHHBIN IO
npocToMy ypoBHIO Al 1 B cooTBeTCTBHU ¢ ypoBHeM kBanupukamun A2, B1, B2, C1 obecnieucnue
KayeCTBEHHOI'0 OCBOEHUS Ka3aXCKOIO sI3bIKa C TOUKH 3PEHUS Ka3aXCKOW HAlIMOHAIBHOM KYJIbTYpBI,
KaK COLHAIBHOTO, MEXKKYIBTYPHOTO, MPOQECCHOHAIBHOTO H CpPEJCTBa OOIICHHUS Yepes
(hopMupoBaHHE KOMMYHUKATUBHON KOMITETCHIIUH 10 BCEM BUJIAM PEYEBOI JCSTEIHHOCTH.

Kazakh Language
(for Russian groups))

The purpose of the program for students who study the Kazakh language as a foreign language at
a simple level Al in the Kazakh language and in accordance with the qualification level A2, B1,
B2, C1 is to ensure quality development of the Kazakh language from the point of view of the
Kazakh national culture as a social, intercultural, professional and means of communication
through the formation of communicative competence in all types of speech activity.

10
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AKIapaTThIK-
KOMMYHUKAIUSUIIBIK
TEXHOJIOTHUsIIap
(arpUTIIBIH TiTIHAE)/

[ToHHIH MaKcaThl )keKe KociOu canajJapblHAa aKIapaTThIK-KOMMYHHUKAIHSIIBIK TEXHOIOTHAIAPABIH
TYpJIEpiH: HMHTEpHET-pecypcTapibl, aknaparThl i3aey, cakray, Kopray, Oackapy j>KoHE Tapary
JKOHIHJIET1 OYJITTHI )KoHE MOOMIIB/II CEPBHUCTEP/li NalAanany bl YHpETe i, CAaHABIK TEXHOJIOTHsIIAp
apKbUIbI aKMapaTThl )KUHAY XKoHE Oepy TacnaepiH Tannay KaOilneTiH KalbITacThIPaIbl.

WudopmannonHo-
KOMMYHHUKAIIMOHHbIE
TEXHOJIOTHH (Ha
AHIIIMICKOM SI3BIKE)

Henpto qucrumanHbl cOpMUPOBATH HUCIIOIB30BAHNUE B JTUYHOW AEATECIBHOCTH PA3IHIHBIC BUIIBI
MH()OPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJOTWI:  MHTEPHET-PECYpCHl,  OOJa4yHbIE W
MOOWIIbHBIE CEPBHUCHI 110 MOUCKY, XPAaHEHHIO, 3aIIUTE M PACIPOCTPaHEHHE HH(POPMALIHH.

Information and
communication
technology (English)

The purpose of the discipline is to form the use in personal activities of various types of information
and communication technologies: Internet resources, cloud and mobile services for the search,
storage, protection and dissemination of information.

OneymeTTaHy

[ToHHIH MaKcaThl - QJICYMETTIK-CasCH OUTIMHIH MOHApalblK MOIYJi Kypamjac Oeiiri periHiae
KOFaMJIaFbl TYJIFaapaliblk KapbIM-KaTbIHAC JKYHeJepiH ChIHM TYCiHYJIi, KOFAMHBIH TaOWFaThIH,
OHBIH TONTAapbl MEH UHCTUTYTTapbliH Olly KaOiNeTiH KaJblNTacThipyFa OarbITTanFaH. On Makpo-
JKOHE MHUKPO 9JICYMETTaHYJIBIK MPOIECTEP Il TYCIHY I KAMTaMachI3 €TEI.

Commonorus

HGHB JUCHUIIINHBL - C(I)OpMPIpOBaTL CITOCOOHOCTH K KPUTHUYCCKOMY IMOHUMAHUIO CHUCTCM
MEXINYHOCTHOI'O O6H.[€HI/I$[ B 06II.ICCTB€ KaK COCTaBHOM YacTH MCKAUCHUIITIMHAPDHOTI'O MOAYJIA
CONMAJIIBHO-TTOJIMTHUYICCKOTO 3HAHUS, TO3HAHUIO TPUPOAbL 06H.[€CTBEI, Cro rpyni 1 UHCTUTYTOB. On
oOecreunBaeT MOHUMAaHUE MAaKpO — U MUKPO-COIIUOJIOTMYCCKUX MPOLCCCOB.

Sociology

The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to critically understand interpersonal
communication systems in society as an integral part of the interdisciplinary module of socio-
political knowledge, understanding the nature of society, its groups and institutions. It provides an
understanding of macro - and micro-sociological processes.

CascaTtrany

IToHHIH MaKCaThI - QJICYMETTIK-CasACH OUTIMHIH TOHAPAJIBIK MOIYJIl Kypamaac 0eJIiri peTiHe cascu
JKyHenepi ChIHM TYCIHYIli, CasiCaTTbIH TYIIKI HEri3iH, CasCH TONTapbl MEH MHCTHTYTTApbIH Oy
KaOUTeTiH KaJbINTacThIpyFa OarbITTaimFaH. O iIKicasCH >KOHE CHIPTKBICASICH TIPOLECTEPi
TYCiHYli KAMTaMachI3 €Te/Ii.

TTomuromorus

L[CJ'IL JUCHUIIINHEBL - C(I)OpMI/IpOBaTB CIIOCOOHOCTH K KPUTUYCCKOMY IMOHUMAHUIO MOJIUTUYCCKUX
CHCTEM KaK COCTaBHOM 4acCTH MCKAUCHUIIIIMHAPHOT'O MOAYJIA COUAJIBHO-TTOJIUTUYCCKOI'O 3HaAHUA,
IMO3HAHUIO CYTH IMOJUTUKHU, HOJUTUUYCCKUX T'PYHIl U UHCTUTYTOB. OH obecneunBaeT MOHUMAHUE
BHYTPHU MOJUTUYCCKHUX U BHCIIHC NOJUTUYCCKUX MPOLICCCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability for a critical understanding of
political systems as part of an interdisciplinary module of socio-political knowledge, knowledge of
the essence of politics, political groups and institutions. It provides an understanding the processes
of domestic and foreign policy.

Monenuerrany

[loHHIH MakcaTBl - MOJAEHHETTIK COHKECTIKTI KaJBINTACTHIPY AapKbUIBI KOFAMIBIK CaHAHbI
KAHFBIPTYIBIH HETi31 PeTiHIe oNeyMETTIK-TYMaHUTAPIBIK TYHHETAHBIMIBI JAMBITYFa, MOACHU
MpoIeCTepiH TaOMFATHIH TYCIHYTe HETi3/IeNTeH MOJIEHH JKaFlainaplpl Tajjay MeH Oaranayra,
MOJIGHM HBICAHIApABIH EpeKIIeNIKTepiHe, MOACHHUETApAIBIK KapbIM-KaTbIHACTA MOJCHHU
KYHJIBUTBIKTAP/IBIH POJIiHE HeTi3AereH.
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Kynstyponorus

Hens gucruminHbl - cHOPMHUPOBATh KYIbTYPHYIO HICHTUYHOCTH, OCHOBAHHYIO Ha Pa3BHTHH
COLMAIbHO-TYMaHUTApPHOTO MHPOBO33PEHMS, AaHAINM3€ W OLEHKE KYJIBTYPHBIX COOBITHH,
OCHOBaHHBIX Ha NMOHUMaHHM XapakTepa KyJIbTYpHBIX HPOLECCOB, KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH M
POJIU KYJIBTYPHBIX ICHHOCTEH B MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALIMH.

Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural identity, based on the development
of the social and humanitarian worldview, analysis and evaluation of cultural events based on an
understanding of the nature of cultural processes, cultural characteristics and the role of cultural
values in intercultural communication.

Ilcuxomorus

IlonHiH MakcaThl - OonamiaKk MaMaHIApIbIH KOCIOM-TICTarOrHKABIK JKOHE IMCHXOJOTHSIIBIK
MOJICHUCTIHIH HETi3iH KaJBIITACTBIPY, IICUXOJIOTUS FBHUIBIMIAPBIHBIH HETi3ICPIH MIepyre JKOHE
oJlappl KOCIOM MIHIETTEPIiH INEIHIYTe KAThICThI MIBIFAPMAIIBUIBIK JAHBIHABIFBIH KAJIBIITACTHIPY,
JKaNBl TICHXOJIOTHMsI KypChIHIA ajfaH OuTiMIepi MeH 3epTTey JOaFabUIaphl  HETIi3iHIC
MCUXOJIOTHSUIBIK ~ OMJIAYbIH  JaMBITy, NPAaKTUKAJIBIK cabaK IMPOLECIHAC ICUXOIOTHSIIBIK
KyOBUIBICTAp B JKYHeIi Tajmayaa enTiUlK [IeH JaFIbIHbI KAJIBIITACTRIPY.

IIcuxoorns

Hens mucnmmiuueel - (GOpMHpPOBAaHHE OCHOB  NPOQECCHOHATBHO-TIENArOTHIECKOH 1
TICHXOJIOTHYECKOH KyIbTYphl OyIyIINX CIIEIMAINCTOB, POPMUPOBAHIE TBOPIECKONH TOTOBHOCTH K
OCBOCHHIO OCHOB IICHXOJIOTHYECKHX HAayK M PEHICHHIO MX MPO(ECCHOHANBHBIX 3a1ad, pa3BUTHE
TICHXOJIOTHYECKOTO MBIIIICHHS HA OCHOBE TTOJTydEHHBIX 3HAHUH 1 MCCIICI0BATEILCKUX HABBIKOB B
Kypce oOmeid mncuxonoruu, (OPMHPOBAHHE YMEHMH W HABBIKOB CHCTEMHOTO aHAIN3a
TICHXOJIOTHYECKHX SIBJICHUH B ITPOIIECCE MPAKTHIECKOTO 3aHSTHSL.

Psychology

Discipline purpose is to form the foundations of professional-pedagogical and psychological
culture of future specialists, to form a creative readiness to master the basics of psychological
Sciences and solve their professional problems, to develop psychological thinking based on the
knowledge and research skills obtained in the course of general psychology, to form skills for
system analysis of psychological phenomena in the course of practical training.

JleHe HIBIHBIKTBIPY

biniMrepnepaiH kociOM eHOeKkke KaOUIeTTUNrIH apTThIpy, JEHE HIBIHBIKTBIPY JXOHE CHOPTIEH
aiHANBICTBIPY apKbUIbI aF3aHbIH KOJIaiChI3 (haKTOPIIapbIHBIH ScepiHe KeJepTiCiH apTThIpa OTHIPHII,
JICHCAYJIBIFBIH HBIFANTy JKOHE ICHXHUKAJbIK TYPAKTBUIBIKTBI, KaWCapJbIK TIEH KaXbIPJIBIKTHI
KQJIBIITacThIPY OOJIBIN TAOBLIAIBL

dusnueckas
KyJbTypa

I[MocpenctBoM  3amsTuit  Qusmyeckoil  KymbTypon U CHOPTOM y  CTYIEHTOB
(opmupyroTcsinpodeccnoHaIbHbIE  CIIOCOOHOCTH, HACTOMYMBOCTh M PEHIMMOCTb, YKPEIUIIeTCs
37I0POBbE, OBBIIIAETCS YCTOHYMBOCTH K HEONArompuATHBIM (akTopam, a TakKe pa3BHBACTCS
TICUXWYECKasi CTaOMIbHOCTD.

Physical Culture

Through physical education and sports, students form professional abilities, perseverance and
determination, health is strengthened, resistance to adverse factors is increased, and mental stability
also develops.
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DKOHOMHMKA,
K9CIMKepIIiK JKOHE
OuzHec Heri3aepi

IToH SKOHOMUKANBIK OiMIMAI KaJBIITACTHIPAIBI, KOCIIKEPIIK JKYPri3y[iH FBUIBIMH HETi3AepiH
3eprreiiai. Kocinkepik ic-opekeTTi MeHrepy OapbIChIHAA OimiMrep LUQPIBIK TEXHOIOTHsIIap/IbI
KOJIIaHa OTBIPBII MANIMETTEP/l JKMHAKTalabl, OM3HECTIH KbIP CHIPBIH MEHIepe OTBIPHII, 63
OeriHmie OacKapyIUBLIBIK MaceNeNep Il IIemesi, ajablHAa TYpFaH MakcaTTapra KOJ JKETKi3y
JIaF/IbIIapbIH KB TACTHIPY apKbLIbI KOIOacIbUIBIK KabijeTiH kepcereni. binim amymsl  kacinTi
JKY3ere achlpy oIicTepiMEeH TaHbICaJbl, OM3HECTI YHBIMAACTBIpY MEH Oackapy IMemimiaepin
KaOBbUIIayFa JarablIaHa bl

DKOHOMMKA, OCHOBBI
MpEANPUHUMATENBCT
Ba 1 OM3HEca

HucnnmumHa ~ GopMupyeT  JKOHOMHYECKHE  3HAHHA,  H3y9aeT  HaydyHBIE  OCHOBEI
MpeINpUHAMATENBCTBA. B Tpomecce OBIameHUs NPEANPHHAMATEIBCKONH IESTEIbHOCTEIO,
oOygaromuiicsi cCOOMpaeT JaHHbIE C TIOMOIIBIO U POBBIX TEXHOIOTUH, JEMOHCTPHPYET JIUACPCKIE
KadecTBa, OCBaWBas TOHKOCTH OHM3HEca W pa3BHBAaeT HABHIKM JUIS JOCTIDKCHHS IICJCH.
OOyJaromiuiicss 3HAKOMHTCS C METOJAaMH BEICHNUS OM3HECa, a TAK)KE MOBHIIIACT HABBIKU IPUHATHS
peIICHAH B OpPTaHU3aLHH U YIIPABICHUH OM3HECOM.

Economics,
Fundamentals of
Entrepreneurship and
business

The discipline forms students' economic knowledge. Masters scientific skills, methods and
techniques of entrepreneurship. In the process of mastering entrepreneurial activity, the student
collects data using digital technologies, demonstrates leadership qualities, mastering the subtleties
of business and develops skills to achieve goals. The student gets acquainted with the methods of
doing business, as well as improves decision-making skills in the organization and management of
business.
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DKOJIOTHS KIHE eMip
Kayirnecismiri

[Ton 6iniM amymipulapZia agaMHbBIH KOpIIaFaH OpTaMeH e3apa iC-KUMBUIBbI, SKOJIOTHSJIBIK JKOHE
TEXHOTEH/IIK TOYEKeIAep, TIPIILUIIK KayilCi3airiH KaMTaMachl3 €Ty KaFuAaTTaphl )KOHE KOFaMHBIH
TYpPaKTHl JaMybl TYKBIPBIMAAMAachl Typaibl OUTIM JKYHEeCiH KalbITacThIpaAbl. BimiM amymier
TYpaKTHl JaMy MaKCaTTapblH, WHKIFO3MBTI OPTa €PEeKIICNIKTepiH €CKepil, TIPIIIiK opeKeTiHiH
Kayilci3iriH KaMTaMackl3 €Ty JKOHIHAETI ic-apanapasl 93ipiiey/i jkoHe Heri3leyni MeHrepesi.
TeTeHuie jkarmaiinap MeH Toyekemiepni Oakpuiay, Tajnay >KOHE alllblH ajly KypajjapbiH
KOJIIAHYFa JIaFIbUIaHAbL.

DKoI0THA H
0€e3011aCHOCTE
JKU3HEIEITENLHOCTH

JucnuiummHa ¢opMupyeT y 0OydYaromMXCsl CHCTEMY 3HaHHM O B3aMMOAEHCTBUH YeJOBEKa C
OKpYXArolel cpefaod, JKOJOTHUYECKUX M TEXHOTEHHBIX PHCKaX, MNPUHIHUIAX oOecreyeHus
0€301acHOCTH  JKMU3HENESTENIbHOCTH W KOHIEINIMUM  YCTOHYMBOIO  pa3BUTUSL  OOLIECTBA.
OO6yyatonuiicss ocBamBaeT pa3paboTKy W OOOCHOBaHHE MEPONPHUATHH M0 00eCreUeHHI0
0€30MaCHOCTH JKM3HEAEATENBHOCTH C YYETOM Ilefieil yCTOMYMBOrO pa3BUTHS, OCOOEHHOCTEH
MHKJIIO3UBHOM cpepl. IIpUBbIKaeT NpUMEHATh CPEACTBA KOHTPOJIS, AaHAIU3a U NPEAYIPEKICHUS
YPE3BbIUANHBIX CUTYAaLMil U PUCKOB.

Ecology and life
safety

The discipline forms a system of knowledge among students about human interaction with the
environment, environmental and man-made risks, principles of ensuring the safety of life and the
concept of sustainable development of society.The student learns how to develop and justify
measures to ensure the safety of life, taking into account the goals of sustainable development and
the characteristics of an inclusive environment.He gets used to using means of control, analysis and
prevention of emergencies and risks.
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Kpeartusri
KOIIOACIIBUIBIK

ITon kociOu canmamarsl aaMIapAbIH MiHE3-KYJIKBI MEH ©3apa opeKeTTeCcyiH OacKapyra OarbITTaaFaH
THUIMII KOIIOACHIBUIBIKTHIH 9JiCTepi MEH TOXIpUOEeNepiH 3epTTeyre apHalfaH jKoHE O3iHIH
SMOIMOHAN/Bl MHTEJUIEKTIH >KOHE Ka3ipri 3aMaHFbl KOIIOACIIBIHBIH HEri3ri JaFJbpUIapblH, 03
eyeTi MEH 3 YaKbIThIH YHWBIMAACTBIPY THIMIUIINIH Tajjay >KoHe Oaranay JarIbLIapblH
naiJajgana OTBIPHIN, ©3 KhI3METIH JKOHE KocCiOM JaMyBIH JKOCHapiayAblH THIMII KypajajapblH
aHBIKTAy JKOHE TaHJAy apKbUIbl ©31HIH KoCciOM KBI3METiH YHBIMIACTHIpyFa KaOiJeTTI KpeaTHBTI
TYIFaHbl KAIBINTACTEIPYFa OaFbITTAIFAH.

KpeatusHoe
JUEPCTBO

JucumiiiiHa TOCBAINCHAa HM3YYCHHIO METOIOB W INPAaKTHK 3(Q(EKTHBHOTO JIMICPCTBA,
OPHCHTHPOBAHHOIO Ha  yIpaBICHHE MOBEJCHHEM M  B3aMMOJACHCTBHEM Jonedl B
npodeccrnoHaNbHON cdepe u HampaBiieHa Ha (HOPMUPOBAHHE KPEaTHBHOM JHMYHOCTH, CIIOCOOHOM
OPraHU30BaTh CBOI NMPO(ECCHOHANBEHYIO NEATEIBHOCTh, ONpeAeiisis U BbIOHpas 3((EKTHUBHBIC
MHCTPYMEHTHI IUIAHUPOBaHHS CBOCH NEATSIBHOCTU U NPO(ECCHOHAIBHOIO PAa3BUTHS, UCTIOB3YS
CBOIl SMOLIMOHAJTIBHBII HHTEIUIEKT 1 6a30BbIe HABBIKH COBPEMEHHOTO JIMCPA, HABBIKH aHaIn3a
o1eHKY 3¢ HEeKTUBHOCTH OpraHU3alui CBOSTO BPEMEHU M COOCTBCHHOTO MOTCHITHANIA.

Theories of
Leadership

The discipline is devoted to the study of methods and practices of effective leadership focused on
managing the behavior and interaction of people in the professional sphere and is aimed at forming
a creative personality capable of organizing his professional activities, identifying and choosing
effective tools for planning his activities and professional development, using his emotional
intelligence and basic skills of a modern leader, skills of analyzing and evaluating the effectiveness
of the organization your own time and your own potential.
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Cri0aiinac
KEMKOPJIBIKKA KapChl
MOJICHHUET HeTi3nepi

IToH chIbaiiiac KEMKOPJIBIKKA KApChl MOJCHHETTI JKOHE aKaJeMHSJIBIK aJajIbIKThl TapHXH,
COH/Iaii-aK  Kaszipri 3amMaHfbl MOTIHAEPJE KaJbIITAaCTHIPAJbl, ChIOAWIAC KEMKOPJIBIKTHIH
TYBIHIAYBIHBIH oMOe0ar MoHiH, TaOWFATBIH, OPHBIKTHUIBIFBIHBIH ceOeOiH amansl. bimiM amymsr
ChIOAIIaC HKEMKOPIIBIKKA KAPChl IC-KMMBUIBIH dJI€yMETTIK-9KOHOMHKAIIBIK, KYKBIKTBIK, MOJICHH,
aJaMTepIILUTIK-OTUKANBIK acHeKTiiepi OOWBIHINIA MaTepHaiiapIsl IH(PIBIK TEXHOJIOTHSIAP
KOMETiMeH KHHay, Talay *He CUTYAIMSIIBIK MIHACTTEP/ i 03 OETiHIIIe HeMece KOMaHIaa ey
APKBUIBI ChI0ANITAC KEMKOPJIBIKKA KAPChI KBI3METTI JIepOec YIBIMIACTRIPY JaFAbLIAPIH MEHICPE/I.

OCHOBHI
AHTUKOPPYNLIUOHHOU
KYJbTYpbI

JucnummHa GopMupyeT aHTUKOPPYIIHOHHYIO KYJIbTYPY M aKaJeMHYECKyI0 YECTHOCTh Kak B
HUCTOPUYECKOM, TaK U B COBPEMEHHOM KOHTEKCTaX, PACKPBIBAET YHMBEPCAIbHYIO CYIIHOCTb,
MPUPOAY IMPOUCXOXKACHUS, MPUINHY YCTOMYMBOCTH Koppymnuuu. OOydaromiuiics mpuoOperaer
HaBBIKM CAMOCTOSATENIFHOW OpraHM3allud aHTUKOPPYIIIMOHHON JAEATENBHOCTH, cobupas W
AQHATTU3UPYS C TOMOIIBIO ITM(PPOBBIX TEXHOJOTHI MaTepHanbl MO CONUAIbHO-3KOHOMHYECKUM,
[IPABOBbIM, KYJIbTYPHbIM, HPaBCTBEHHO-3TUYECKUM acCIEKTaM IMPOTUBOACHCTBUS KOPPYNLHMHU MU
peliasi CUTyallMOHHBIE 33/1a4H CAMOCTOSTENBHO I B KOMaHJIE.

Fundamentals of
Anti-Corruption
Culture

The aim of the course is to form an anti-corruption culture and academic integrity in both historical
and modern contexts, revealing the universal essence, the nature of origin, and the reason for the
persistence of corruption. The student acquires the skills of independent organization of anti-
corruption activities by collecting and analyzing materials on socio-economic, legal, cultural, moral
and ethical aspects of combating corruption using digital technologies and solving situational tasks
independently or in a team.




KapxbLibIK
cayaTTBUIBIK

ITon amran OimiMaepi MeH omapipl ic XKY3iHAE KOJNAHy, KapKbUIBIK aKIapaTThl Maiiianany
apachlH/a TiKelel OallaHbIC KYPY HETI31HIC KEKE KayilCi3iK MEH KAPIKbUIBIK CayaTThUIBIKTHI
€CKepe OTBIPBIIN, Kap KbUIBIK MIeHIMAep KaObuaay YIIH OLTiM aylibuIap/AblH JKayanKepIIiria
KaJBINTACTRIPY bl Ke3neiini. CoHaii-aK TYTBHIHYIIBIHBIH, CAaJbIMIIBIHBIH, Kapbl3 adyIIbIHBIH,
AKIMOHEP/IIH, CaJlbIK TOJCYIIHIH, CaKTaHYIIBIHBIH, Kap)Kbl HAPBIFBIHIAFEl HHBECTOPJBIH
QJNIEYMETTIK-3KOHOMUKAJIBIK POJIIH JKOHE NUpaMHUIAIap MCEH KapKbUIBIK alasKThIKTapaH
TYTBHIHYIIBUIAPIBIH KAYilci3 MiHe3-KYJIKBIH THIMJII OPBIHJIAY TaFIbLIAPBIH KAJTBIITACTHIPAJIbI.

dunancoBas
TPaMOTHOCTh

JucunmirHa npenycMapTuBaeT (popMHPOBAaHHE OTBETCTBEHHOCTH OOYYAIOIIMXCS 3a NPHUHSATHE
(hMHAHCOBBIX PEIICHUH C yIETOM JIMYHON 0e30MacHOCTH M (PMHAHCOBOH I'PaMOTHOCTH Ha OCHOBE
CO3IaHMs NPSMOW CBSI3M MEXTY IOJYYCHHBIMH 3HAHHSMU U UX HPAKTHYECKUM NPHUMEHEHHEM,
UCTIONB30BaHNEeM (puHaHCOBOW wHpopManmu. Taxke GopMupyer HaBBIKH S((EKTHBHOTO
BBITIOJTHEHHS COLMAIBHO-YKOHOMHYECKON POJIH MOTPEOUTENS, BKJIaJUHKa, 3aeMIIMKa, aKIIHOHEepa,
HAJOTOIUIATEeNbIINKA, CTPAXOBATeNsd, HHBECTOpa Ha (UHAHCOBOM pBIHKE M 0E30MacHOro
NOBe/IeHHs TOTpeOuTeNel oT nupaMua M GUHAHCOBBIX MaXUHAIMH.

Financial Literacy

The discipline provides for the formation of students' responsibility for making financial decisions,
taking into account personal safety and financial literacy, based on the creation of a direct link
between the knowledge gained and their practical application, the use of financial information. It
also develops the skills to effectively fulfill the socio-economic role of a consumer, depositor,
borrower, shareholder, taxpayer, policyholder, investor in the financial market and the safe
behavior of consumers from pyramids and financial frauds.

JKacanapl MHTEIUIEKT
HeTi31epi

ITon xacanapl uHTEMIeKT canacsiHmarsl (JKW) merisri yreimaapnsl, JKIM TeXHOIOTHSIApBIHBIH
ApPXUTEKTypachl MEH JKYMBIC ICTey NPHUHIHNTEPiH, KOJMAHy OIicTepi MEH MYMKIiHIIKTEpiH
okpITanbl. KypeTel oKy OapbichiHAa OitimM amymsutap KU TeXHOTOTHsIIapbIHBIH TEOPHSUIBIK JKOHE
MPAKTHKAJIBIK HET13/1epiH MEHTepiIl, O1ap bl KYKBIKTHIK )KOHE STHKAJIBIK HOpMaJap asiChIH/a Kacion
caJanap/arbl MiHJISTTepAl ey e THIMI KOJIIAaHy JaFIbUIapbIH KaJIbIITaCThIPa/IbL.

OCHOBBEI
HCKYCCTBEHHOTO
HMHTEIIEKTA

JucuunimHa W3y4yaeT OCHOBHBIE TOHATHSA B OONAaCTH HCKycCTBeHHoro wuHremiekta (MN),
ApXUTEKTypy M TNPUHIUIBI (QyHKIHOHMpoBaHUS MVI-TexHONOTHil, METOAB W BO3MOXKHOCTH
npuMeHeHus. B Xome wm3yueHmsi Kypca 0Oydaromuecst OBJIQJIEBAIOT TEOPETHYCCKUMH U
NPaKTHIECKUMUM OCHOBaMH TexHosorun UM, ¢opmupyior HaBbIkH 3(QQEKTHBHOTO X
NPUMEHEHHS TIPH PEeNIeHNH 3a/1ad B poeccnoHalIbHOM chepe B paMKax IMPaBOBBIX M ITHYECKUX
HOPM.

Basics of Artificial
Intelligence

The discipline studies the basic concepts in the field of Artificial Intelligence (Al), the architecture
and principles of operation of Al technologies, methods and application possibilities. During the
course, students master the theoretical and practical foundations of Al technology, and develop the
skills to use them effectively when solving problems in the professional field within the framework
of legal and ethical standards.
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2. BazanbIk #xJHe Oeitinaeymi nonaep uukii / Temel ve profil olusturma disiplinleri /
BasoBble n npoduiupyomue mncuumiinnbl Basic and profile disiplins

Bazansik monaep moayai / Moayas 6a3oBbix gucuumins/ Basic subjects module
KOO xomnonenti )KK/By3oBcknii komnoneHT BK/University Component
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Typixk (xa3ak) Tim —
([enreii Al)

By kypc Typik TUTIHIH OacTankpl AeHreHiH okyra apHanraH, "llleT TiLTIH MEHrepymiH KaJITbI
CypONANBIK Ky3bIpeTTepiHe" coiikec CTyAeHTTepAiH Al neHreiliHme MpaKTHKAIbIK JaFIbLIapbIH
KaJBINTAaCThIpanbl. Kypc CTYACHTTEpAIH MOICHHETApalbIK JKOHC KOMMYHHUKATHBTIK KapbIM-
KaThIHACKA NANBIHIBIFEI MCH KaOUICTiH JaMbITyFa OarbITTanraH. [1oHAI OKY HOTIIKECIHIE CTYICHT
HAKTBl MoceJeNepi miemyre OaFbITTANFaH TaHBIC KYHACTIKTI Ce3Jep MEH KapamaibiM Ce3
TIPKECTEpiH TYCiHEe/ )KoHE KOJIIaHa bl

Typeukuii
(Kazaxckuit) sI3bIK—
(Yposens Al)

JaHHBI Kypc TpeaHa3HAYCH Ui W3ydeHHWs 0a30BOTO YPOBHS TYPEIKOTO S3bIKa, O0ydaeT
CTYJIEHTOB NPAKTUYECKOMY BIJAJACHHUIO TYPELKUM SI3bIKOM Ha ypoBHE Al B COOTBETCTBUHU C
«O01IeeBpONEeHCKIMU KOMIIETCHIIMSIMU BIIaJICHUST HHOCTPAHHBIM sI3bIKOM». Kypc HampaBieH Ha
pa3BUTHE Y CTYJEHTOB FOTOBHOCTH M CHIOCOOHOCTH K MEXKYJIbTYPHOMY U KOMMYHHKATUBHOMY
oOmenuto. B pesynbraTe M3ydeHHs TUCLUIUIMHBI CTYAEGHT IMOHMMAaeT M HCIOJB3YyeT 3HAKOMBIE
TIOBCE/THEBHBIC BBIPAKEHUSI M NPOCTEHIINe (pa3bl, HANPaBICHHbIE HA PELICHHE KOHKPETHBIX
3aJ1ay.

Turkish (Kazakh)
Language (Level Al)

This course is designed to study the basic level of the Turkish language. The aim of the course is
to equip students with practical knowledge of Turkish at the Al level in accordance with the
Common European Framework of Reference for Languages. The course is aimed at developing
students' readiness and ability for intercultural and communicative communication. As a result of
studying the discipline, the student understands and uses familiar everyday expressions and the
simplest phrases aimed at solving specific problems.

Typixk (xa3ax) Timi —
(enreit A2)

Byt xype Typik TUTiHIH JKaIFacTBIPYIIBI ACHIeHiH yiipeHyre apHanraH, "lller TimiH MEHrepymIiH
JKAIMBICYPOTIANBIK  Ky3bIpeTTepine” coiikec A2 peHreWiHae CTYOCHTTEPIIH NPAKTHUKAIBIK
JAFIBUTAPBIH JaMBITaabel. Kypc cTyneHTTepaiH TUIIK NeHreiiine OaimaHbICTH ka30ara (OKbLUIBIM,
JKa3bLIBIM) JKOHE TiKelel aybisina (alThUIBIM, THIHAAIBIM) KOMMYHHKATHBTIK JaFAbUIAPbIH
JaMbiTyFa OarbiTTajirad. [ToHII OKYy HOTMIXKECIHAE CTYICHT KapamaidbiM KYHAETIKTioNeyMeTTiK
TaKbIpbIIITAp/la COMIECE anabl, KapananiblM XKarJaiiapabl CUIIAaTTal anajsbl.

Typeukuii
(Kazaxckuii) sI3bIK—
(YpoBeHbA 2)

JlaHHBINM Kypc NpefHa3HadeH AT U3ydeHHs MpOJOJDKAIOLIEr0 YPOBHS TypeHKoro sizbika. Llemb
Kypca - pPa3BUTHE IPAKTUYECKHX HABBIKOB y CTYAECHTOB Ha ypoBHE A2 B COOTBETCTBHH C
«O01IeeBpONEeHCKIMI KOMIIETCHIIMSIMI BIIAJICHHUST HHOCTPAHHBIM s3bIKOM». Kypc HampaBieH Ha
pa3BUTHE Y CTYJCHTOB IHCHMEHHOTO (YTEHHE, MHUCbMO) M MPSAMOTO YCTHOTO (TOBOPEHHE,
ayIUpOBaHNE) KOMMYHHUKAaTHBHBIX HAaBBIKOB B 3aBUCHMOCTH OT SI3IKOBOTO YPOBHS. B pesynbsTare
N3yYCHHS JTUCTIATUTAHBI CTYJEHT MOJXET pa3roBapHUBaTHIPOCTHIE,HA
MTOBCEIHEBHBIC,COIMAIBHBIETEMBI, ONFCHIBATH IPOCTHIE CUTYAIHH.

Turkish (Kazakh)
Language (Level A2)

This course is designed for the advanced level of the Turkish language. The aim of the course is to
develop students' practical skills at the A2 level in accordance with the Common European
Framework of Reference for Languages. The course is aimed at developing students' written
(reading, writing) and direct oral (speaking, listening) communication skills, depending on the
language level. As a result of studying the discipline, the student can talk on simple everyday topics,
describe simple situations.
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Typixk (xa3ak) Tim —
([enreii B2)

By xype akagemusutbiK B2 meHrewinaeri Typik TUTIHIH HETi3Ti CTaHIAPTHIH YHPEHyre apHaJFaH.
Kypc TexHUKaNbIK (MaMaHAaHABIPBUTFaH) TaKbIPHINITAPbl KOCA alFaHNa, TYPIK TUTIHAETT HAKTHI
JKOHE NIEPEKCi3 TaKbIphINTap OOMBIHINIA Kypaeli MOTIHAEpAI YChiHAAbl [1oHII OKYy HOTHXKECiHIC
CTYACHT dPTYPJIi aKaIEMUSIIBIK, FEUTBIMU TAKBIPBINITAP OOMBIHIIA TYCIHIKTI, KEH-TErKeIi MOTIH
Kypa anajibl, Ke3KapacThl TYCIHIIpE allajbl, TAKBIPHINT OONBIHIIA OPTYPIIi KO3KapacTapabl KOJaai
ayajibl )KOHE OJIapFa KapChl JIQJICIACD KeNTipe anabl.

Typeukuii
(Kazaxckuit) sI3bIK—
(Yposens B 2)

JaHHBI Kypc TpenHasHadeH [UIA HM3y4YeHHs O0a30BOr0 CTaHIApTa TYPEUKOTo s3BIKa Ha
akageMuieckoM ypoBHe B2. Kypc mpemnaraer Ciro>kHbIe TEKCTHI IT0 KOHKPETHBIM U a0CTPaKTHBIM
TeMaM Ha TYPELKOM S3bIKe, BKIIOYasi TEXHUUECKHe (CIennaIn3npOBaHHbIe) TeMBL. B pesymnbraTe
W3YYCHIBSITUCIUIUIAHEL  CTYACHT PAa3HBIEMOXKET COCTABIATh IMOHATHBIA, METANbHBIN TEKCT
HaaKaJleMUYECKNe, HayJIHBICHA TEMBI, OOBSACHATh TOYKY 3PCHUS, MPHUBOAUTH ApPTyMEHTHI 33 H
MIPOTHB PA3IMYHBIX TOUEK 3PCHUSA IO TEME.

Turkish (Kazakh)
Language (Level B2)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the B2 academic
level. The course offers complex texts on specific and abstract topics in Turkish, including technical
(specialized) topics. The aim of the course is to improve the academic language. As a result of
studying the discipline, the student can compose a clear, detailed text on different topics, explain
the point of view, give arguments for and against different points of view on the topic.
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Typixk (xa3ak) Timi —
(Henreit C1)

By kype akagemusuteik C1 geHreifinge Typik TiTiHIH HETi3T1 CTaHAapThIH OKyFa apHaiFaH. Kypcera
KypAen MyOJMIUCTUKAIBIK KOHE KOPKEM MOTIHIEP, OJapAblH CTHJIMCTHUKAIBIK €PEKIICTIKTepi
KapacTelpsutaabl. CTyIEHTTEpAIH aybI3Ia JKoHE jka30ara KociOn,FEUIBIME, aKaIeMHSITBIK KapbIM-
KaTbIHACTApD OpHATy IarAbUIapblH JAaMmbITalbl. KypcTbl OKy HOTHIXKECiHIE CTYIEHT Kypaeni
TaKbIPBINTAP/Ibl HAKTHI XKOHE erKeH-Ter kel alTapl, 3 oilapbiH kaz0alia Typ/ie HaKThl )KOHE
KHCBIHJIbI TYpAE OLLaipesi, TUIIIK CTHIIb/I KOJJIaHa OTHIPHII, 63 KO3KAPACTAPbIH HAKTHI aiiTa/IbL.

Typeukuii
(Kazaxckuii) sI3bIK—
(Yposens Cl1)

OTOT Kypc NpeaHa3HaueH Ui N3ydeHus 0a30BOT0 CTaHAapTa TYPELKOTO A3bIKa Ha aKaIeMUIeCKOM
ypoBHe Cl. B kypce paccMaTpuBaroTCs CI0KHBIE MYOIMIMCTHYECKHIE U XYI0)KECTBEHHbIE TEKCTHI,
UX CTHJIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH. Pa3BHBaeT y CTYAEHTOB HaBBIKM YCTHOTO M INHCbMEHHOTO
podecCHOHANBHOTO, HAYYHOTO, aKaJeMHYecKoro oOmeHus. B pesynpTare HM3ydeHHs Kypca
CTYACHT SICHO ¥ MOJPOOHO TOBOPUT Ha CIOKHBIE TEMBI, YETKO U JIOTMYHO M3JIaraeT CBOHM MBICIU
MHCHMEHHO, SICHO BBIPA)KAaeT CBOU B3IJISBI, HCIIOIB3YS SI3BIKOBOM CTHIIB.

Turkish (Kazakh)
Language (Level C1)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the C1 academic
level. The course examines complex non-fiction and literary texts, their stylistic features. The aim
of the course is to develop students' reading skills and understanding of scientific and literary works.
As a result of studying the discipline, the student can clearly and in detail state complex topics,
clearly and logically express his thoughts in writing and highlight his views in detail using the
language style.
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[pakTUKaJIbIK OpPBIC
tini I (Opsic TiniHiR
0phOIUSITBIK
HOpMaJapsbl)

[lon opbIc TUTIHIH OpQOAMUSIIBIK HOpPMaJIapbl Typasbl OUTIMII KaJBINTACTHIPY MaKCaTbIHZA
okpITEIIa . Kype asceiHna: cesneri, ce3 GopMackIHAAFbl EKITIHHIH OPHBI, QJICYMETTIK MaHbI3/IbI
JKOHE CTWIMCTHMKAJIBIK aWThULy HYCKanaphl, o1eOu alThlly HOpManapbl KapacTelpbuianbsl. OKy
HOTWKECIHJIE CTYJIEHTTEp Op(odINusi HOpMalapblH KOJNJaHy JAaF[bUIapblH MTrepeli, Oyl KapbIM-
KaThIHAC NIPOLIECIH/IE cayaTThl aybI3la Coiliey KypyFra KOMEKTece .
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[IpakTuueckuit JucnumnimHa u3ydaeTcs ¢ Ielbio popMUpOBaHUS 3HAHUI 00 Op(hOIMIYECKIX HOPMaxX PYCCKOTO
pycckuit sa3bik | a3bIKa. B pamkax Kypca OyIyT pacCMOTpEHBI: MECTO YAApEHUs B CIOBE, CIIOBOPOpPME, COLHATIBHO
(Opdoomuueckne 3HaYMMble M CTHJIUCTUYECKHE MPOM3HOCUTEIbHBIE BapUaHThl, HOPMBI JINTEPATYPHOTO
HOPMBI PYCCKOTO Npou3HOLIeHNs. B pesynbraTe M3ydeHusi oOydaroluecs OBJANCIOT HAaBBIKAMU HCIIOJIb30BaHMUS
SI3BIKA) HOPM Op(O3ITHH, YTO MOMOKET BBICTPANBaTh I'PAMOTHYIO YCTHYIO pedb B Ipoliecce OOLIeHUs.

Practical Russian
Linguistics I
(Orthoepic norms of
the Russian language)

The discipline is studied in order to form knowledge about the orthoepic norms of the Russian
language. The course will cover: the place of stress in a word, word form, socially significant and
stylistic pronunciation options, norms of literary pronunciation. As a result of the study, students
will master the skills of using the norms of orthoepy, which will help to build competent oral speech
in the process of communication.
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OpbIC TiiHIA
(oHeTHKACKH

Ilon opeIc TiNiHIH NBIOBICTHIK KYPBUIBIMBIHBIH Ka3ipri jKaFmaibl jkoHE (OHETHKANBIK 3EpPTTEy
dmicTepi Typaibl OUTIMI KATBIITaCTRIPY MaKCaTBIHAA OKBITEIIAABL. [IoHI OKy HOTIXKECiHAe OLTiM
ANyIIbIap TUIMIH TapuUXd JaMmybl TYPFBICBIHAH TUINIK (akTiiep Typamsl OLTIMII TYCIHIIpY,
JKAIMBUIAY JKOHE CHHTE3JCY JaFIbUIaphlH  WIrepeldi, KapbIM-KaTbIHAC MPOLECiHIe TULIIH
(hOHETHKAJIBIK MOJICTIbICPIMEH JKYMBIC iCTeH anajipl, GOHSTHKAIBIK TAAAY JAFIbLIAPBIH UTCPE/Ii.

DoHeTHKa pyccKOro
SI3bIKA

JucnuruimHa u3ydaercs ¢ Ueibio (OPMHUPOBAHUS 3HAHUI O COBPEMEHHOM COCTOSIHHH 3BYKOBOTO
CTPOsI PYCCKOTO $I3bIKa U O MeToJax (POHETHUECKOIo HCClefoBaHus. B pesynbrare u3yueHwHs
JUCUUILTHHBI 00y4aroniuecst OBJIaACi0T HaBbIKaMU HHTEPIIPETaluH, 0000IEHNS U CHHTE3a 3HAHUH
0 SI3BIKOBBIX (DaKTaX C TMO3UIHI HCTOPHUUECKOTO PA3BUTHSI SI3bIKA, CMOTYT OIICPUPOBATH B IPOIIECCE
o01eHnst JoHeTHUECKMMH MOJISISIMU SI3bIKA, OBJIAJICFOT HABBIKAMU (JOHETHUYECKOTO aHAJIM3A.

Phonetics of the
Russian language

The discipline is studied in order to form knowledge about the current state of the sound system of
the Russian language and about the methods of phonetic research. As a result of studying the
discipline, students will master the skills of interpretation, generalization and synthesis of
knowledge about linguistic facts from the standpoint of the historical development of the language,
will be able to operate in the process of communication with phonetic models of the language, will
master the skills of phonetic analysis.

[pakTHKAJIBIK OpbIC
timi II (Opeic TiniHIK
opdorpadusIbIK
HOpMaJapsl)

Ilon opdorpadusmap MeH IyHKTOrpaMManapAbl TaHy KaOileTiH JaMbITaabl, aHBIKTAMAaJbIK
MaTepHalIapMeH JKYMBIC icTeyre Yiperenmi, omeOM TULMIH »ka3damia TYpiH epKiH MEHrepy
JIAF/IbUIAPBIH  KETINIPEAl, MOTIHAI KYPBUIBIM/BIK-CEMAHTUKAIIBIK, JIMHTBUCTUKAIBIK Talaay
KaOiJeTTepiH 1aMbITabl, MOTIHI KaObuLIayra OaillaHbICThI XKa30ala coiiey i IyHKTYalHsUIbIK
Oe3eHIIPY/IiH CH KOJIAIbl HYCKAJIaphIH TaHIay KAOUJICTiH aMbITa bl

IIpakTuueckuii
pycckuii s3bik 11
(Opdorpaduueckue
HOPMBI PYCCKOTO
SI3BIKA)

JucnnmumHa BIpabaThIBaeT CIIOCOOHOCTH K Paclo3HaBaHMIO Op(OrpaMM M IMyHKTOTPaMM, YUUT
paboTe CO CHpPaBOYHBIM MaTEpHAJIOM, COBEPIICHCTBYET HABBIKM CBOOOJHOTO BIIAJEHUS
MUCBMEHHOH (opMOIl NHTEpaTypHOTO S3bIKa, pa3BHBAET CIOCOOHOCTH K CTPYKTYpHO-
CEMAHTHYECKOMY, JHHIBUCTHYECKOMY aHAJIU3y TEKCTa, BBIpaOaThIBaeT yMEHHUS BBIOMPAThH
HanOosee MOAXOIINE BapUaHTHl ITYHKTYallMOHHOTO OQOpMIIEHHMS NHCHbMEHHOH pedyd B
3aBUCHUMOCTH OT BOCHIPHUSITHS TEKCTA.

Practical Russian
Linguistics I1
(Spelling norms of
the Russian language)

The discipline develops the ability to recognize orthograms and punctograms, teaches work with
reference material, improves the skills of fluency in the written form of the literary language,
develops the ability to structural-semantic, linguistic analysis of the text, develops the ability to
choose the most appropriate options for punctuation of written speech, depending on the perception
of the text.
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XIX racwipra gettinri | [Torn X-XVIII raceipiapaarsl Tapuxu-o1e0H IPOLECTIH TOH EPEKIIENIKTepi, JTaMyIbIH op Ke3eHiHIH +

OpBIC 9/1eOMeTIHIH | epeKIIeNiri, XaHpiaap jKyHWeci Typasibl TYCIHIK KaJbINTACTBIPY MakcaTblHaa 3eprreineni. OKy

TapUXBbl HOTWXKECIHAE OLTiM  alylmIbUIapuAesUIbIK-TaKbIPBINTHIK ~ Ma3MYHBI, JKaHPJIBIK, CIOXETTIK-
KOMITO3UIMSIIBIK €PEKIIeTIKTePi, CTHIII MEH TO3THKACHI TYPFBICHIHAH KIIACCHIIU3M JIQYipiHAETr ecKi
OpBIC JKOHE OpBIC 9necOHMeTI IUBIFapMalapblHBIH CTHIl MEH TITIHIH epeKIIeNiKTepl Typalisl
OimiMaepiH Tasay, TyCIHAIPY, XKaJIblIay )KoHE CHHTE3/IeY JaF/IblIapbIH aabl.

Ucropust  pycckoii | JucuumninnHa u3ydaercs ¢ 1enbio GopMHUPOBaHUS MPEACTABICHUS O XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTSIX

mutepatypel 1o XIX | mcropuko-nmuteparypHoro npomecca X-XVIII Bexos, crienmmduke Kaxmoro mepuoja pasBHTHS,

BEKa CHCTEME JKaHpOB. B pesympTaTe H3ydeHHs oOOydaromuecs HPHOOPETYT HAaBBIKM AaHAIN3a,
WHTEPIPETANNH, 0000IIEHHS 1 CHHTE3a 3HAHUH 00 0COOEHHOCTSIX CTWIIA | SI3BIKA TPOU3BEICHUN
JIPEBHEPYCCKOM M PYCCKOH JMTEpaTypbl OSIOXH KIACCHIM3Ma C IO3MLIUH WX HIEHHO-
TEMaTHYECKOTO COJEP)KaHMs, >KAaHPOBBIX, CIOKETHO-KOMMO3UIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, CTHIIS H
TIOATHKH.

The history of | The discipline is studied in order to form an idea of the characteristic features of the historical and

Russian literature | literary process of the X-XVIII centuries, the specifics of each period of development, the system

before  the  XIX | of genres. As a result of the study, students will acquire the skills of analysis, interpretation,

century generalization and synthesis of knowledge about the style and language features of works of Old
Russian and Russian literature of the classical era from the standpoint of their ideological and
thematic content, genre, plot and compositional features, style and poetics.

19 | OKY TOXIPUBE Oky Toxipubeciniae Oonamak MaMaHIApAbIH KOCINTIK JaspibIFbl, 0a3zanblk OimiMi MeH +

MPaKTHKAaJIBIK ICKEPIIri, TaFIbICBIHBIH ©3apa YHIeCIMIUIIrT npakThKa OapbIChIHIA KaJIbINTaCaIbl.
CryneHTTepIiH OOoJamaK MaMaHIbIFbI JKAHIBl O1TIMAEPIH OCKITIIl, TEOPHUSITBIK XKOHE TPAKTHKAIIBIK,
OimimMIepiH 3epTTEYNIUTK MaceneNep i Memyre KOIIanyFa, TYJIFa MEH YOKBIMABI 3epTTCUTIH
HETI3ri omicTepai Oumyre, YKeIMAa Oipirim >KYMBIC KacayFa, FRUIBIMH 3€pTTEY OHICTEPiH OKY-
TOpOHEIIK OpeKeTTe Maiifananyra TaibiH 0ok,

YYEBHAA B y4eOHOW mpakTHKe B XOHI€ MPAaKTUKA (OpMHUpPYETCS B3aMMOCBSI3b MNpPOQPECCHOHATBHOMN

TTPAKTUKA MOJTOTOBKH, 0a30BBIX 3HAHWHW W TPAKTHYECKAX YMEHUH, HABBHIKOB OyIyNINX CHEIHAIHACTOB.

3akpenuTh 3HAHUS CTYJEHTOB O Oyayuieid npodeccun, NTPUMEHUTh TEOPETHYECKUe M
[IPAKTUYECKUE 3HAHUA K PEIICHUI0 HUCCIIENOBATENIbCKUX 3a]ad, U3YYUTb OCHOBHBIE METOJbI
U3Y4EHHUs JIMYHOCTU U KOJUIEKTUBA, COTPYAHUYATh B KOJUIEKTUBE, UCIIOJIb30BATh METObI HAYYHBIX
HCCIIeIOBAaHUH B Y4€OHO-BOCIIUTATEIbHOMN JeSITETbHOCTH.

EDUCATIONAL
PRACTICE

In educational practice, during the practice, the relationship of professional training,basic
knowledge and practical skills, skills of future specialists is formed. To consolidate students'
knowledge about their future profession, apply theoretical and practical knowledge to solving
research problems, study the basic methods of studying the individual and the team, cooperate in a
team, use research methods in educational activities.
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AKaJIeMUSIIBIK
xa30ara Kipicre

Ilon akameMIsUIBIK Ka30aHBIH JKAHPJIBIK EpeKIIeNiKTepi MEH KYpPBUIBIMBIH MEHTepyTre
OarpITTananel. biniM adymbutapAslH okazdamna oMbl cayaTThl KOHE JKYHeNli JKeTKizy, Typii
(dhopMaTTarel aKaJeMUSUIBIK MOTIHAEP (dcce, ecem, T.0.) KYpacThIpy IaFabUIapbl JaMbITHLIA]IBL.
JKazbamia TUIMIH JEKCHKANBIK, TPAMMATHKAIBIK OHE CTUWIMCTHKAJIBIK HOPMANApBIH CaKTay,
pECMHU-aKaICMISUTBIK ~ CTHJIBJAC JKa3y KY3IPETTUTIKTEpi KaJBINITACTHIPhLIANBL. AKaJCMUSIIBIK
aNalbIK KaFUIATTapblH CAKTall OTBIPHIM, XaIbIKAPAIbIK FRUIBIMHU JCPCKKOPIAP/bI )KOHE FHUIBIMH
JKypHAJIapAblH OHJNAHH OKYHeNepiH NaijamaHy HJaFapUiapel HUrepijieni. AKaIeMISUIBIK,
Ka30aJapMeH JKYMBIC OapBICHIHIA J>KacaHAbl HHTEUICKT TEXHOJNOTHSUIAPBIH THIMII KOJIaHy
TOCIIIepi KapacThIPhUIAIBL.

JlucnuiuimHa OpHUEHTHpPOBAaHA HA OBJIAJACHUE >KAHPOBBIMH OCOOEGHHOCTSAMH M CTPYKTYpOH
aKaJIeMUYEeCKOTO0 MUCbMa. Y  OOy4aroUmIMXcs pa3BUBAIOTCS HABBIKM  TPAaMOTHOTO W
CHUCTEMAaTHYECKOTO H3JIOKEHHMS IHCBMEHHON MBICIH, COCTaBICHUS aKaJeMHYECKHX TEKCTOB
pa3nuuHbIX (GopMaToB (3cce, MOKIaAbl U Ap.). POPMUPYIOTCS KOMIIETEHIMH IO COOIIONCHHIO
JICKCUYECKUX, TPAMMAaTUYECKUX M CTHJIMCTUYECKMX HOPM IIMCBbMEHHOM pEYM, HANMCAHUIO B
odunmanbHO-aKaJeMUUeCKOM  CTWiIe. bBbyayT  npuoOpeTeHbl  HaBBIKM  HCIIOJIB30BaHHUS
MEX/IYHapOAHBIX HAyYHBIX 0a3 JaHHBIX M OHJAIH-CHCTEM Hay4HBIX JKYPHAJIOB C COOIIONEHUEM
NPUHLMIIOB ~ aKaJeMUYeCKOH YecTHOCTH. B  pabore ¢  akajgeMHYECKUMH ITHUCbMaMH
paccMaTpuBarOTCs MOAXOJAbI K 3(QQPEKTUBHOMY HCIOJIB30BAHUIO TEXHOJOTHH HCKYCCTBEHHOTO
MHTEJIEKTA.

Bsenenue B
aKaICMHU4YECKOE
IIUCBMO

Introduction to

academic writing

The discipline focuses on mastering the genre features and structure of academic writing. Students
develop the skills of competent and systematic presentation of written thought, compilation of
academic texts of various formats (essays, reports, etc.). Competencies are formed in compliance
with lexical, grammatical and stylistic norms of written speech, writing in an official academic
style. Skills will be acquired in using international scientific databases and online systems of
scientific journals in compliance with the principles of academic integrity. In working with
academic letters, approaches to the effective use of artificial intelligence technologies are
considered.

IIpakTukanblK OpBbIC

[Ton opbic TimiHAEr (pa3eosorusbIK OipJaikTep Typayibl OUTIMJII KaJBIITACTBIPY MaKCaThIH/AA
OKBIThUTAAbI. [IoH OpBIC TUTIHAETT HAMOMAIapasl, (Pa3eoNOTHUIBIK TIPKECTepi, Makai-
MOTEJICP/Ii, KAHATTBI CO3AEPMAl KOHE CoOWsey MepiepiH 3eprreyre OarbiTTanrad. [IoHII OKY
HOTWXKECIHJE OUIM  anmymbuiap TUIMIK — epeKuienikTepai  Ouryre  Heri3feireH  THIMJI
MOJICHUETAPAIBIK KOMMYHHKAIMSHBI JKY3€re achlpa OTHIPHII, KapbIM-KaThIHAC MPOLECIH/IE OChI
MOJIEIIb/IEPMEH JKYMBIC icTeH aia ibl.

Timi I
(dpazeonorus)
IpaxTryeckuii
pycckuii  s3pik 11
(dpazeornorus)

JucnuiuimHa n3ydaercsl ¢ Lesiblo (JOPMUPOBAHUS 3HAaHMH O (Pa3eoNOTHUECKUX €IUHHUIAX B
pYccKoM s3bIKe. JlMcIuminHa HanpaBieHa Ha U3YYeHHE MIUOM, (Ppa3eoJOTHIECKUX COUYETaHUH,
MOCJIOBUIL], IIOTOBOPOK, KPBIIATHIX CJIOB U PEYEBBIX HITAMIOB B PYCCKOM si3blke. B pesynbraTe
W3y4YeHUs] JUCLUIUIMHBI 00ydaloluecss CMOTYT ONEpHpOBaTh JaHHBIMH MOJEISIMH B IIpOILEcce
oOmmeHns, ocymecTBisisi 3(Q(EeKTUBHYI0 MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHKAIIMIO, OCHOBaHHYIO Ha
3HAHMUSIX SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH.
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Practical Russian
Linguistics I
(Phraseology)

The discipline is studied in order to form knowledge about phraseological units in the Russian
language. The discipline is aimed at studying idioms, phraseological combinations, proverbs,
sayings, winged words and speech stamps in the Russian language. As a result of studying the
discipline, students will be able to operate these models in the process of communication, carrying
out effective intercultural communication based on knowledge of linguistic features.
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Opsic TiMiHIg
JIEKCUKOJIOTHSICEI

[Ton Ka3zipri opeIC TiNiHIH JEKCHKAJIBIK-CEMAaHTUKAIBIK Kyieci Typaibl OilmiMal KaJlbIITacThIPy
MaKcaThIH/a OKBIThUIAAbI. [IoH OpBIC TiNiHIH JIEKCHKAJIBIK-CEMaHTHKAJBIK >KYHECIHIH TapHXH
KaJbINTACYBIHBIH  HETI3ri  Ke3eHIepiH, CO3ICpHiH IKyHemik OaijaHBICTApbIH, Ka3ipri
JIMHTBUCTHKAJIBIK TEPMIHOJIOTHS JKYHeciH 3epTTeyre OarpiTranrad. [ToHni OKy HOTIKECiHAE O1TiM
ANyIIBLIIAp TUIIIH JIEKCHKAJIBIK MOACTBIEP] TYpaIbl O1TiMII TYCIHIIPY, KBy XKOHE CHHTE3Iey
JaFIbUIApBIH UIepelli, COHBIMEH KaTap KapbIM-KaThIHAC IPOLECIHAE OCHI MOJCIbICPMEH KYMBIC
icTeil anajpl, JICKCHKaJIBIK-CeMaHTHKAJIBIK TaJIaay )Kacay bl yHpeHei.

Jlexcukomorus
PYCCKOTO S3bIKa

JucnuiumHa u3ydaeTcsi ¢ 1enbio (GopMHpPOBaHMS 3HAHWH O JEKCHKO-CEMAaHTHUYECKOH cHucTteme
COBPEMEHHOIO PYCCKOrO s3bIKa. JIMCUUIIMHA HalpaBlIeHA Ha H3y4EHHE OCHOBHBIX 3TaloB
UCTOPHYECKOT0 ()OPMHUPOBAHHS JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOI CHCTEMBI PyCCKOTO S3bIKa, CUCTEMHBIX
CBA3€H CIIOB, CUCTEMBI COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKON TEpMUHOJIOTUU. B pe3ynbTrare u3ydeHus
JUCUUILTHHBIOOYYAIOIINeCs OBJIAJICIOT HABBIKAMH UHTEPIPETAMH, 0000IEHNS U CHHTE3a 3HAHUH
0 JIEKCUYECKUX MOJEIAX A3bIKA, & TAKXKE CMOI'YT OIEpUPOBATH JaHHBIMU MOJENISAMHU B IIpoLEcce
o0IeHus], HaydaTcs AeNaTh JEKCUKO-CEMaHTUUECKHH aHaIu3.

Lexicology of the
Russian language

The discipline is studied in order to form knowledge about the lexical and semantic system of the
modern Russian language. The discipline is aimed at studying the main stages of the historical
formation of the lexico-semantic system of the Russian language, the system connections of words,
the system of modern linguistic terminology. As a result of studying the discipline, students will
master the skills of interpretation, generalization and synthesis of knowledge about lexical models
of the language, and will also be able to operate with these models in the process of communication,
learn how to do lexical and semantic analysis.
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XIX FachlpJarbl OpbIC
onebueri (I xapThICHI)

Ilon Tapuxm-omeOu moyip Typamsl, XIX racepAslH OipiHIN KapTHICBIHIAFB 91eOM TamMyIbIH
Oipereil epekienikTepi MEH 3aHJBUIBIKTApbl Typalibl TYTac TYXKBIPbIMAAMAIbIK TYCIHIK
KaJIBINTACTHIPA bl [IoHII OKY HOTHXKECIHE O1IIM amylibuIap OChl KE3CH/IETl KOPKEM IIbIFapMaliap
TypaJibl OUTIMAEPIH KepceTe, Taifgail >KOHE KOPBITBIHIBLIAK alajibl, HACSIIBIK-TAKBIPHINTHIK
Ma3MyH, JXaHPJBIK EpEeKIIEeNIKTep, CHOKETTIK-KOMIIO3ULMSUIBIK EPEKIICTIKTep, CTHJIb JKOHE
MOATHKA TYPFHICBIHAH IIIBIFApMaJIapFa KellIeH Il Tajaay kacail anajipl.

Pycckas nuteparypa
XIX BEKa (I
HOJIOBHHA)

JucnummHa  (QopMHpPYET IIEJOCTHOE KOHIENTYyalbHOE IPEACTaBICHHE 00 HCTOPHKO-
JUTEpPaTypHOH 3Moxe, 00 YHUKAJIBHBIX OCOOEHHOCTSX M 3aKOHOMEPHOCTSX JINTEPaTypHOTO
pasBuTHus nepBoi monoBuHBl XIX Beka. B pesynbraTe M3ydeHHs MUCHUILIMHBI 0Oy4aromiuecs
CMOTYT J€MOHCTPHPOBATh, aHAIM3UPOBaTb U 0000IIaTh 3HAHUS O XYJIOXKECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUSAX JAHHOTO NEpUOJa, OCYLIECTBIATh KOMIUIEKCHBIH aHaIu3 MPOU3BEICHUN C
NO3UIMKA  HMAEHHO-TEMAaTHYECKOTO  COAEpKaHus, JKAaHPOBBIX OCOOCHHOCTEH, CIOKETHO-
KOMITO3MIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, CTHIISI M TIOOTHKH.
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Russian literature of
the XIX century (I
half)

The discipline forms a holistic conceptual understanding of the historical and literary epoch, about
the unique features and patterns of literary development of the first half of the XIX century. As a
result of studying the discipline, students will be able to demonstrate, analyze and summarize
knowledge about the works of art of this period, carry out a comprehensive analysis of works from
the standpoint of ideological and thematic content, genre features, plot and compositional features,
style and poetics.
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Slcayurany

[loH scaywiik KYHABUIBIKTADMEH TAaHBICTBIpAJAbl, aKaJeMISUIBIK, JKEKe, MOICHH, KociOn
KaTelHACTAap/Aa FBUIBIM, MIHH TO3IMAUIK, agaMaap KaTBIHACHL, KYKBIFBI TYypajibl SCAYIIIIK
YCTaHBIMIAp/bl KaJBIITACTHIpaAbl. BiliM anmymibl sicayd MOJCHHUETIHIH EpeKIIeNiriH TyCiHim,
KOFaM/JIaFbl QJIEyMETTIK, ITHKAaJbIK, KOHPECCUSITBIK, MOJICHH €pPEKLICTIKTEpMEH CaJIbICThIpa Oiei.
Slcayn imiMiHIH TYPKI XaJBIKTAPBIHBIH YJITTHIK MOJCHHETI, JIHM TYCIHITIHICTI MaHBI3AbUIBIFBIH
TYCiHE[l, KOFaMJIbIK BIHTBIMAK, OIpJIIKKE YHBITKBI OOJATBIH «XUKMETTIH» YIT PYXaHHUSTHIHIAFbI
OPHBIH capaJiall, OeJIceH 1l KociOH, 9JIeyMETTIK KaThlHAC OPHATY KaOlIeTTepiH KaJbIITaCThIPaIbl.

SlcaBuBeCHUE

JlucnuruinHa 3HaKOMHMT € LIEHHOCTAMU yueHus SlcaBu, popMuUpyeT MOHMMaH1e NPUHIIUIIOB HAYKH,
PENUTHO3HON TEPIMMOCTH, Y€JIOBEYECKHX OTHOLIEHUH, IPaB Y€I0BEKA B TMYHBIX, AKaJEMUIECKHX,
KyJIbTYPHBIX W NMPOQECCHOHATIBHBIX OTHOIICHMAX. OOydJaromuiicss MOXKET MOHATh OCOOCHHOCTH
KyJIbTYpHI SIcaBH, CPaBHHUTH C COLHATBHBIMH, STHIECKUMH, KOH()ECCHOHAIBHBIMH, KyJIbTYpPHBIMA
0COOCHHOCTSIMHU OOIIIECTBA, MOHATh BaKHOCTh YUeHHS SIcaBu B HAITMOHAIBHON KYJIBTYpPE, PEITUTHA
TIOPDKCKUX HapoJOB; yYMETb aHAJIM3UPOBaTh PONb «XHKMETOB» B JyXOBHOH »XHM3HHM Hapoja,
ABJISTFOLIECHCST MCTOYHHUKOM COIMAJBHONH TapMOHUM W CIWHCTBA; pa3BHBATh CIIOCOOHOCTH K
YCTaHOBIICHHIO aKTUBHBIX NPO(ECCHOHATIBHBIX U OOLIECTBEHHBIX OTHOIICHHH.

Yassawi Study

The discipline introduces the values of the Yasawi teaching, forms an understanding of the
principles of science, religious tolerance, human relations, human rights in personal, cultural and
professional relations. As a result of studying the subject, the student can understand the
peculiarities of the Yasavi culture, compare it with the social, ethical, confessional, cultural
characteristics of society, understand the importance of the Yasavi teaching in the national culture,
religion of the Turkic peoples; be able to analyze the role of "Hikmets" in the spiritual life of the
people, which is a source of social harmony and unity; develop the ability to establish active
professional and social relations.
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Ara-Typik
MPHUHIUIITEPI

I[lon Oimim amymburapna TYpKUSHBIH & Tapuxu  JaMybl Typadbl JKaH-)KaKThl — TYCIHIK
KaJIBINITACTBIPAbI, TAPUXH aKNapaT >KHHAY, Taljay SKOHE JKaIIbLIay JarAbUIapblH J1aMbITAIIbI,
ATaTrypik NpUHIMOTEPIH FRUIBIMK Oaranayabl KajblnracTeipasl. KypcTel oKy GapbichiHIa OiiM
QITyIIBI IYHUEXKY3UTIK-TapUXHU poliecc KOHTEKCTiHAE TYPKHS TapUXBIHBIH HET'13T1 3aHIbIIBIKTAPHI,
Ke3eHIepl MEH Ma3MYHBI Typajbl OUTIMIEp aiajsl, CTYJCHTTEP/iH IIBIFApMAIIBUIBIK KaOUICTiH,
naibIMIay epKIiHJIrH, ATaTYPIKTIH pyXaHHU, TApUXU-MOJEHH MYPAChIH 3€pTTey, CaKTay, KOJAaHy
’KOHE apTThIPYFa JAETeH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH OSITAIbI
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[IpuHmns
Artatiopka

JucnumumHa (GopMUpyeT y OOYJaromIMXcs KOMIUIEKCHOE IpeICTaBIeHHE 00 HCTOPHUYECKOM
pasButum Typuuu, BeIpaOaThIBacT HABBIKHM IOJYYEHHs, aHanW3a M 0OOOIIEHHS HCTOPUYECKOM
nHdopmanuy, GopMHUpyeT HayyHYIO OLEHKY NPHHIMIOB ATaTiopka. B Xone m3ydenus kypca
o0yyaromuiics nosy4aeT 3HaHusI 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX, ATalax U COAEPKaHUU UCTOPHH
Typuun B KOHTEKCTE BCEMUPHO-HCTOPUYECKOTO Ipolecca, (GOPMHUPYET y CTYIEHTOB TBOPYECKOE
MBILIIEHHE, CAMOCTOSTENFHOCTD CYXXKCHUH, HHTEpeC K U3Y4E€HHIO, COXPaHEHUIO, UCTIOIb30BAHHIO
Y IPEYMHOXEHHIO TYXOBHOT'O, KYJIbTYPHO-HCTOPHYECKOTO Hacseus ATaTiopKa.

Principles of Ataturk

The discipline forms students' comprehensive understanding of the historical development of
Turkey, develops skills for obtaining, analyzing and summarizing historical information, forms a
scientific assessment of the principles of Ataturk. During the course, the student receives
knowledge about the basic laws, stages and content of the history of Turkey in the context of the
world-historical process, forms students’ creative thinking, independence of judgment, interest in
studying, preserving, using and multiplying the spiritual, cultural and historical heritage of Ataturk.
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Typki MmemiexerTep
TapUXbI

[IoH cTymeHTTEepAiH QYHUESKY3UTIK TAPUXH YASPICTE TYPKi XaIBIKTaApBI MEH MEMIICKETTEePIHIH OPHEI
MEH peJli Typayibl OIpTYTac TYCIHIKTEpIH KajbINTacTBIPYFa, CTYACHTTEPIIH TapHXH akKlapaTThl
i31ey, JKyleney JKoHe aH-)KaKThl Tajnay NarAbliapblH MEHrepyre, 6TKeH MEH OYIiHTi KYHHIH
TapUXH IMPOLECTEPiHIH MOH-)KalbIH TYCIHyre, akMKaTka OarJapliaHFaH ©3iHAIK YCTaHBIMIAapbIH
KaJIBINTACTBIPYFa, a3aMaTThIK, OTAHIIBUIABIK, YITTHIK OIpereiiik, yiaTapaiblK jKoHe IiHapajbIK
TOJIEPAHTTHIIBIK KO3KapacTa TopOuesneyre OarbITTaIFaH.

Hcropus TIOPKCKUX
rocynapcTB

JucnuruinHa HanpaeiieHa Ha (JOPMUPOBAHHUE Y CTYACHTOB 1IEJIOCTHOTO MPEICTABICHHS O MECTE U
pONHM TIOPKCKMX HApOJOB M TOCYIapCcTB BO BCEMHPHO-MCTOPHYECKOM TIIpoliecce, IPUBUBAs
CTYZIEHTaM YMEHHUS M HaBBIKH ITOMCKA, CUCTEMAaTH3allly ¥ KOMIIJIEKCHOTO aHaJIn3a HCTOPUIECKON
nH(opManuy, pa3BuBas CIOCOOHOCTH MOHMMAaTh HCTOPHUYECKYIO OOYCIIOBIEHHOCTH SIBICHUH U
MPOLIECCOB KaK ITPOIUIOTO, TaK U HACTOAIIET0, OIIPEAEIIsisi COOCTBEHHYIO MO3ZUIIHIO TT0 OTHOIICHHIO
K OKpYyXKalolled peanbHOCTH, BOCHHTBHIBAs UYYBCTBAa TI'PAKIAHCTBEHHOCTH, MNaTPHOTHU3MA,
HallMOHAJILHOM MICHTUYHOCTH, MEKHAIIMOHAIFHON M MEXPEJIMTHO3HON TOJIEPaHTHOCTH.

Turkic States history

The discipline is aimed at forming students' holistic understanding of the place and role of the
Turkic peoples and states in the world-historical process, instilling in students the skills and abilities
of searching, systematizing and comprehensive analysis of historical information, developing the
ability to understand the historical conditioning of phenomena and processes of both the past and
the present , defining their own position in relation to the surrounding reality, fostering feelings of
citizenship, patriotism, national identity, interethnic and interreligious tolerance.
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IIpakTukansIK OpbIC
timi IV (Mopdemuka
JKOHE CO3KACAM)

ITon opsIc TinmiHIH MOp(eManblK KYpbUIBIMBEI JKOHE TIJIET1 Ce3KacaMIBIK KaThIHACTap Xykeci
Typajbl OLTIMITI KaJTBIMITACTRIPY MAKCATBIHAA OKBIThUIANbI. OKy HOTHXKECIHJIE CTYIASHTTEp TUIIiH
TApUXH JaMybl TYPFBICBIHAH MOpQEMalbIK JKOHE COKACAMABIK IMPOLECTepP Typaibl OLTIMIL
TYCiHIIpe, )KUHAKTAH J)KOHE CHHTE3/IeH anaJibl, CO3KaCaMIbIK TAIAY JAFIbUIAPBIH HTepe alajibl.

IpaxTryeckuii
pycckuit si3pik [V
(Mopdemuxa u
CJIOBOOOpa30BaHUE)

I[I/ICIII/IHJ'II/IHEI n3y4dacTcsd € UCJIbIO (I)OpMI/IpOBaHI/IH 3HAHUH O MOp(I)CMHOM CTPOC PYCCKOTI'O A3bIKa U
CHUCTEMC CHOBOO6pa3OBaT€J’IBHHX OTHOIICHMH B sA3bIKe. B pe3ysbTaTe MU3YUCHUSA 06yqalonmecs{
CMOI'yT HHTCPHOPETUPOBATD, 0606IIIaTL U CHUHTE3UPOBATH 3HAHHUA O MOpq)eMHBIX u
CJ'IOBOO6pa3OBaTCJ'IBHI:IX nponeccax ¢ ITO3HUIIHIA HUCTOPUYCCKOTO PA3BUTHA A3bIKA, OBJIAJACIOT
HaBbIKaMU CHOBOO6paBOBaTCJ'ILHOFO aHaJIn3a.




@-0b-001/187

Practical Russian
Linguistics IV
(Morphemics and
word formation)

The discipline is studied in order to form knowledge about the morphemic structure of the Russian
language and the system of word-formation relations in the language. As a result of the study,
students will be able to interpret, generalize and synthesize knowledge about morphemic and word-
formation processes from the standpoint of the historical development of the language, master the
skills of word-formation analysis.
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OpbIC TiIHIA
MOP(hOIOTHSICHI

Ilon opsIc TimiHIH MOPQONOTHSIBIK JKYHeci Typaisl OimiMIi KalbIITACTBHIPY MAaKCaThIHAA
OKBITBUIAbI. [IoH JIMHIBUCTUKAIBIK JOCTYPJIEPAL 1€, JKallbl KaOblITaHFaH KaHa TcUaepai ae
KOPCETETiH FBUIBIMH TYCIHAIpYAE MOPQOJIOTHAIBIK KYieHi 3eprreyre OarbiTtanrad. [loHmi oKy
HOTWKECIHAE OUIIM amymbuiap TULAIH TapuXy Jamybl TYPFBICEIHAH MOpQoJIoTHs HpouecTepi
Typasiel OUTIMII TYCIHIIpe, >XHHAKTail KOHE CHHTE3NeH ananbl, MOPQOJOTHSIIBIK Talaay
JIaF/IbJIAPBIH Urepe ajaajpl.

Mopdomnorus
PYCCKOTO sI3bIKa

JucnuruimHa u3yvaeTcs ¢ ueibio GopMUpoBaHus 3HaHUN 0 MOP(HOJIOTHIECKON CUCTEME PYCCKOTO
s3bIKa. JIMCIIUIUTIHA HAaIIpaBlieHa Ha H3Y9IeHNE MOP(OJIOTHYECKON CHCTEMBI B HAyYHOH TPaKTOBKE,
OTpa’kalomiel W JIMHTBICTUYCCKUEC TPAIUINH, M OOIICTIPHHATHIC HOBBIC TIOAXOBL. B pe3ynmbprare
W3yYCHHS TUCIHIUTHHBI 00YUaIOIHecss CMOTYT HHTEpPIPETHPOBATh, 0000IATh W CHHTE3HUPOBATh
3HAaHUS O IporeccaXx MOP(OIOTHH C  TO3UIMA HCTOPHYSCKOTO PAa3BUTHSA S3BIKA, OBIAICIOT
HaBBIKAMH MOP(OIOTHIECKOTO aHAIN3A.

Morphology of the
Russian language

The discipline is studied in order to form knowledge about the morphological system of the Russian
language. The discipline is aimed at studying the morphological system in a scientific interpretation
that reflects both linguistic traditions and generally accepted new approaches. As a result of
studying the discipline, students will be able to interpret, generalize and synthesize knowledge
about the processes of morphology from the standpoint of the historical development of language,
master the skills of morphological analysis.

XIX Facelparsl
opsic aaedueri (11
KaPTBHICHI)

[Ton XIX FachIp/bIH €KIHIII )KapTHICHIHIAFBI 1pi Ka3yIIbUIAP.IBIH HIBIFAPMALIBUIBIFBl TYPAJIbl, €H
MaHbBI3[Bl TAPHUXU-J[ICOM Mocesenaep Typaibl OLTIMII KaJbIITACTBHIPABI, OJAPAbI KapacThIpy
JIOYIpIiH KOPKEMIIK OMJIaybIHBIH KaJIIbl 3aHIbLIBIKTAPbIH aHBIKTayFa KeMekTecemi. [T1oHmi oKy
asICBIH/IAa CTYACHTTEP Ka3ipri (QMIIONOTHS FRUIBIMBIHIA €H KOIl KOJJaHBUIATHIH Taj1ay MOACIbIepi
MEH TOCUIAepiH KONIaHyAbl YHPEHEHl: MOJCHHW, JCTETHKAIBIK, (IIOCOPUIIBIK-TiHH,
KYPBUTBIMIBIK-CEMaH THKAITBIK,.

Pycckas nuteparypa
XIX Beka (11
HOJIOBHHA)

JucnummHa GopMEpyeT 3HAHHE O TBOPUYECTBE KPYIMHEHIINX MUcaTeNeil BTOpoit moaoBuHB XIX
BEKa, O BAXHEHIINX HCTOPHKO-IUTEPATYPHBIX MPOOJIEMax, PacCMOTPEHHE KOTOPHIX ITOMOKET
MPaKTHYECKN BBISBUTH OOIIHME 3aKOHOMEPHOCTH XY/JJ0KECTBEHHOTO MBIIUICHHS 310XU. B paMkax
W3yYeHHUs] JUCHMIUIMHBI ~ OOydJaroluecs HaydaTbCs IPHMEHSATh OCHOBHBIC, HamOojee
ynoTpebiisieMble B COBPEMEHHON (DMIIONIOTMYECKOW HayKe MOJENU aHalu3a M IIOAXOMBL
KYJIBTYPOJIOTHIESCKHIH, SCTETHUECKHIH, PHIOCOPCKO-PEITUTHO3HBIN, CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKUH.

Russian literature of
the XIX century (11
half)

The discipline forms knowledge about the work of the greatest writers of the second half of the
nineteenth century, about the most important historical and literary problems, the consideration of
which will help to practically identify the general patterns of artistic thinking of the era. As part of
the study of the discipline, students will learn how to apply the basic models of analysis and
approaches most used in modern philological science: cultural, aesthetic, philosophical-religious,
structural-semantic.
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28 | OHAOIPICTIK Kocibn ToxxipubeHiH MaKcaThI - CTYIEHTTEp MaMaHIBIK OOMBIHINA KOCINITIK KBI3METiHIH TYPIIEPiH, +

IMPAKTUKA I onapAblH (YHKIMSIAphl MEH MIHIETTEPIH OKbIN 3epTTey Oouyibll TaObuTagbl. TeopHsUIBIK
Oimimaepai OekiTedi, KociOM MaIIbIKTap/Ibl, JaFAbuIap MEH KY3bIPETTEpi MEHITepYAi KaMTHIbL,
YHBIMIACTBIPYIIBUIBIK AAFIbUIAP B HTE€PE/Il, 63 OCTIHIIIE KbI3METTI XKOCTapaaiabl, apinTecTepMeH
nainanel OaiaHbBICTapAbl OpHATAJbl, POJIIK KoCiOM YCTaHBIMBIH alKbIHAQY, >KayalKepIITiK
Ce3IMiH KaJIBINTaCThIPy MalIbIKTapIbl MEHT€PEei.

IMPOU3BOJCTBEH | Lenbto mnpodeccHoHANLHOW TMPAKTHKH —SABISICTCS HM3YYCHHE BHUAOB INpodeccHOHANBHOU

HAS TTIPAKTUKAI | nesTeabHOCTH CTYAEHTOB IO CHELMANbHOCTH, WX (GYHKOMHA M 00s3aHHOCTEH. YKpermiser
TEOpPEeTHYECKHUEe 3HAHHS, BKJIIOYAaeT B ce0s mnpuoOpereHHe NPO(EeCCHOHATBHBIX HAaBBIKOB,
KOMIIETEHIIMH M KOMIIETEHIMH, NpPUOOpEeTaeT OpraHW3allMOHHBIE HABBIKH, CaMOCTOSTEIHHO
IUTAHUPYET MEpONpPHTHS, YCTAHABIMBAET IIOJNIE3HBIE OTHOLICHHWA C KOJUIETaMH, OIpeAesseT
npodecCHOHANIBHYIO MO3HMIMIO Ha POJib, PA3BUBAET YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH.

INDUSTRIAL The purpose of professional practice is to study the types of professional activities of students in

PRACTICE 1 the specialty, their functions and responsibilities. It strengthens theoretical knowledge, includes the
acquisition of professional skills, competencies and competencies, acquires organizational skills,
independently plans events, establishes useful relationships with colleagues, defines a professional
position for the role, develops a sense of responsibility

29 | IlpakTHKAIBIK OPEIC ITon kapamaiibiM celieMIepIiH OPTYpii TYpiiepiH KOJIJaHa OTHIPHIIN, aybI3IIa >KoHE jka3zdama +
tim V(Kaii cefineM) | MoTiHIEpi KYpy AaFAbUIAPBIH KAIBIITACTEIpYFa OarsITTanFad. OKy HOTHOKeciHAe OLTiM amysuiap

TUINIK epeKmIeTiKTepai OLTyre Heri3fenreH THIMII MOJACHUETAPaBIK KOMMYHHUKALUSIHBI JKY3€Te
achIpy VIIIH KaXETTI 3epTTeNreH I'paMMaTHKAJIbIK KOHCTPYKLMsUIAp/Abl MaljaigaHa OTBIPBII,
OepiireH TaKpIphINTap OOMBIHIIA aYBI3IIA KOHE jka30alla MOTIHAEP JKacal anajpl.
IIpaxTraeckuit JucuunimHa HarpapiieHa Ha ()OPMHPOBAHUE HABBIKOB CO3AAaHUS YCTHBIX U MUCHMEHHBIX TEKCTOB
pycckuit si3p1k V C WCIHOJB30BAaHHEM pA3IUUYHBIX THUIIOB TMPOCTBIX INpeasioxkeHuid. B pesynprate wu3ydeHus
(ITpocroe oOyuaromuecst CMOTYT CO3/[aBaTh YCTHbBIE U MUCbMEHHbIE TEKCTHI 110 3aJaHHBIM TeMaM, HCIIOJIb3Ys
MIPEUI0KEHHE) W3y4YeHHbIE I'paMMaTHYE€CKUEe KOHCTPYKIIMH, HEOOXOIMMBIE JUIl OCyLIeCTBIICHUs! 3()(EeKTHBHON
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMN, OCHOBAHHOH Ha 3HAHMAX S3BIKOBBIX 0COOCHHOCTEI.
Practical Russian The discipline is aimed at developing the skills of creating oral and written texts using various types
Linguistics V(A of simple sentences. As a result of the study, students will be able to create oral and written texts
simple sentence) on specified topics using the studied grammatical structures necessary for effective intercultural
communication based on knowledge of linguistic features.

30 | IIpakTHKaIbIK OpBIC [Ton aybI3mIa xoHe jxa30aria MoTIHAEPAl KYpy Ke3iHe op TYpJl KypJesi ceiiemaep MeH KypJesi +
tim VI (Kypaemni CHUHTaKCHUCTIK KYPBUIBIMAAPABI KOJJIaHy [aFJbUIapbIH KANBINTACTBRIpYFa OarbiTTanmFaH. OKy
ceiiem) HOTWDKECIHEe OLTIM alymbuiap aybI3lla XKoHe jkaz0alla KapblM KaThIHAC MPOLECIHIE YHpEHreH

TpaMMAaTHKAJIBIK KyPhUIBIMAAPABI THIM/II Tal1aiaHa ajmabl.
[paxTraeckuit JucnnmumHa HampaBieHa Ha (OPMHUPOBAaHWE HABBIKOB HCIIOJIB30BAHUS PA3IMYHBIX BHUIOB
pycckuit s3Ik VI CIIOKHBIX TIPEAJIONKEHNH M CIOXHBIX CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIHMH HPH CO3IaHUHM YCTHBIX U
(Croxxnoe MICEMEHHBIX TEKCTOB. B pe3ynbraTe nzyueHus o0ydaromuecst cMOryT 3¢ (heKTHBHO HCITIOIB30BaTh
IPEUIOKEHIE) M3yYeHHbIE IPaMMaTHIECKHE KOHCTPYKIIMH B IIPOIECCE YCTHOTO M MUCHMEHHOTO OOIIEHHS.
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Practical Russian
Linguistics VI
(Complex sentence)

The discipline is aimed at developing skills in using various types of complex sentences and
complex syntactic structures when creating oral and written texts. As a result of the study, students
will be able to effectively use the studied grammatical constructions in the process of oral and
written communication.

31

Cunrakcuc 1

ITon Ka3ipri OpBIC TUTIHIH CHHTAKCUCTIK JKYHECIHAE JTMHIBHUCTUKAIBIK JOCTYPICPIi ne, Kazipri
CHHTAKCHCTIK TEOPHSHBIH KaJIIbIFa Oip/ieil TaHBUIFaH JKETICTIKTEPIH & KOPCETETiH co3 TipKeci
MEH Xall COMJIeM Typasibl O1TiMJII KAJIBIITACTBIPY MaKcaThiHAa 3epTTenei. [IoHni oKy HoTHKeciHae
OiyTiM aymsIIap TUTAIH TapuXx¥ 1aMyBl TYPFBICBIHAH Ka3ipri OpBIC TUTIHAET] co3 TipKeci MeH yKal
ceiizieM TypaJisl pakTizepai TyciHaipe, KHHAKTAH )KOHE CHHTE3/IeH aapl, TIJIiH TpaMMaTHKAIIBIK,
MOJIeNBACPIMEH KaphIM-KaThIHAC TPOIECIHAE OpeKeT eTe alaibl, CHHTAKCHCTIK Taujgay
JIaFIbUIApBIH UIepei.

CunTakcuc 1

JucnuiummHa wW3ydaercss ¢ Henbio (OPMUPOBAHUS 3HAHWI O CIOBOCOYETAHWH M IIPOCTOM
MNPEIOKEHNH B CUHTAaKCHYECKOM CHCTEME COBPEMEHHOIO PYCCKOrO SA3bIKA, OTPAXKAOIUX Kak
JIMHTBUCTUYECKUE TPaAWLMM, TaK W OOIICTIPU3HAHHBIE JOCTH)XEHHS COBPEMEHHOM
CHUHTaKcH4eckoil Teopuu. B pesynpraTe u3ydeHHs AMCHUILUIMHBI OOydarolMecs CMOTYT
MHTEPIPETHPOBaTh, 0000IIaTh M CHHTE3UPOBaTh (AKTHl O CJIOBOCOYETAHUM W IPOCTOM
IIPEIIOKEHUN B COBPEMEHHOM PYCCKOM f3BIKE€ C IO3UIUN HUCTOPUYECKOIO Pa3BUTHSL A3bIKA,
OIIEpUPOBATh B IMpOIEcCe OOLIEHUS IPaMMaTHYECKUMH MOJEISMH S3bIKa, MPUOOPETYT HABBIKH
CUHTAKCUYECKOIO aHaJIM3a.

Syntax I

The discipline is studied in order to form knowledge about the phrase and simple sentence in the
syntactic system of the modern Russian language, reflecting both linguistic traditions and generally
recognized achievements of modern syntactic theory. As a result of studying the discipline, students
will be able to interpret, summarize and synthesize facts about a phrase and a simple sentence in
modern Russian from the standpoint of the historical development of the language, operate in the
process of communication with grammatical models of the language, acquire syntactic analysis
skills.

31

Cunrakcuc 11

Ilon xypaemi ceieMHIH OpTYpJi TYpiepi, MOTiHAI CHHTAKCHCTIK YHBIMIACTBHIPYABIH HETi3Tri
dopmanapel, Oacka OipeydiH ceiieyiH Oepy Tocamepi Typayibl OLTIMII  KaJdbIITACTBIPY
MaKcaThlHa OKbIThbUIaNbL. [ToHl OKYy HOTHXeciHne OiiM anymibuiap KypJesl CoMiieM Typalbl,
Ka3ipri OpbIC TiNIHAETT KYP/Iesli CHHTAKCHCTIK TYTACTBIK Typasbl (hakTiJiepai TIIIIH TApUXH AaMybl
TYPFBICBIHAH KOpPCEeTe, Talfall JKoHE KOPBIThIHABLIAN ajalbl, KypJesl COMlieMre TOJBIK Talaay
Kacal ajajpl.

Cunrakcuc 11

JII/IC[H/IHJ'II/IHa n3y4gacTcda C UEIbIO Q)OpMI/IpOBaHHS{ 3HaHUK O pas3IMYHbIX BHUAAX CJIOXKHOTO
MPEUIOKEHHsI, 00 OCHOBHBIX (hOpMax CHHTAKCHYECKOW OpraHM3alMd TeKcTa, O crocobax
nepenayd 4y)Xod peun. B pesynpraTe wu3ydeHHs AMCHMIUIMHBI OOydYalomuecs CMOTYT
JIEMOHCTPHPOBATh, aHAJIM3UPOBATh U 0000IIATh (PAKTHI O CIIOXKHOM IIPEUIOKEHUH, O CIIOKHOM
CHUHTAaKCUYECKOM IIEJIOM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE C TO3UIUI MCTOPHUUECKOTO Pa3BUTHS
SI3bIKA, CMOT'YT JIeTaTh NOJIHbII CUHTAKCHYECKUH aHAJIU3 CJI0KHOTO MPEATI0KEHNUS.
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Syntax 11

The discipline is studied in order to form knowledge about various types of complex sentences,
about the main forms of syntactic organization of the text, about ways of transmitting someone
else's speech. As a result of studying the discipline, students will be able to demonstrate, analyze
and summarize facts about a complex sentence, about a complex syntactic whole in modern Russian
from the standpoint of the historical development of the language, they will be able to make a
complete syntactic analysis of a complex sentence.

XX FacsIparsl OpbIC
onebueri

ITon XX FachIpAbIH TAPUXHU-d/ICOU MPOIIECi, OHBIH ACTETHKANBIK, MOJICHH JKaHAIBIFBI, HETI3T1 91e0U
OaFpITTapBl, MEKTENTEPi MEH 9ICTEPl Typasbl OUTIMAI KaJBIITACTHIPY MAaKCATBIHAA OKBITHIIA B
ITonai oky HoTmxeciHme XX FachIpIarkl OpBIC 9eOneTi Typamsl OUTiMALI TYCIHIIPY, JKajmmbuiay
JKOHE CHHTE3/ICY JaFAblIapbl KaJbINTACabl, OUTIM alylIbuiap KOpKeM MIbIFapMaliapbl UICSsUTbIK-
TaKBIPHINTHIK Ma3MYHbI, KAHPJIBIK EPEKIIEIIKTePi, CIOKETTIK-KOMITO3UIIMSIIBIK SPEeKIIeIiKTepi,
CTHJII MEH TIO3THKACHI TYPFBICHIHAH TaJIail aJaThlH 00JIaIbl.

Pycckas murepatypa
XX Beka

JucnumnmHa u3ydaeTcs ¢ Iebio (POPMHUPOBAHUS 3HAHWUH 00 MCTOPHKO-IATEPATYpPHOM IpoIecce
XX Beka, ee OICTeTHYCCKOH, KYIbTYPOJIOTHYECKOH HOBH3HE, 00 OCHOBHBEIX JHTEPATYPHBIX
HaIpaBJIeHUsIX, [IKOJIaX ¥ MeTojax. B pesynbraTe u3ydyeHus AUCHMIUIMHBI QOPMHUPYIOTCSI HABBIKH
HHTEPIPETAnHU, 0000IICHIS U CHHTE3a 3HAHUN O PYCCKOM JuTepaType XX Beka, 00yJaronuecs
CMOT'YyT aHAJIM3UPOBATH XYJOKCCTBCHHBIC MPOU3BCIACHHUA C HOSI/IHI/Iﬁ ux I/I[[GﬁHO'TCMZlTI/I‘-ICCKOFO
COJICPKAHMUs, KAHPOBBIX OCOOCHHOCTEH, CHOYKETHO-KOMITO3UIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, CTHIIA H
MO THKH.

Russian literature of
the twentieth century

The discipline is studied in order to form knowledge about the historical and literary process of the
twentieth century, its aesthetic, cultural novelty, about the main literary trends, schools and
methods. As a result of studying the discipline, skills of interpretation, generalization and synthesis
of knowledge about the Russian literature of the twentieth century are formed, students will be able
to analyze works of art from the standpoint of their ideological and thematic content, genre features,
plot and compositional features, style and poetics.

XX racblparbl OpbIC
onebueri (Kymic
FachIp)

ITon XIX raceipabiH asFbl MeH X X FachIpbIH OackIHAAFH "opbIc 9nebuetiniH KyMic FaceIpber” men
aTaNaThIH 9JcOMeTTer XKaHa aFbIMIAp, OCHI Ke3CHET] o1e0H - GMITOCODUSITBIK OKIJIIEp XKIHE OCHI
Ke3eHJIe )KacallFaH IIbIFapMaiap Typajibl OiTiM/I KaJlbITaCTHIPY MakcaThiHaa 3eprreieni. [Tonai
OKY HOTHIKECIHJIE KYMIC Fachlp o/1eOueTi Typaiibl OLTiMI TYCIHAIPY, XKaNIbUIAY jKOHE CHHTE3/IeY
JIAFIbLIAPHI KAJIBINTACAIBL.

Pycckas nuteparypa
XX Beka
(cepeOpstHBI BEK)

JucuumuimHa u3y4aercs ¢ HeNbio GOpMUPOBAaHUS 3HAHWK O HOBBIX TEUEHUSX B JINTEPAType KOHIIA
XIX — navana XX BeKkoB, MONMy4YHBIINX Ha3BaHUe «CepeOpsTHOrO BeKa PYyCCKOW JUTEpaTyph»,
TUTEpaTypHO-(QHI0CO(CKHUX MPEACTABUTENSIX ITOTO TIEPHOJIa U IPOU3BEACHUSIX, CO3/TAHHBIX B 3TOT
nepuona. B pesympraTe wW3ydeHHS OUCHUIUIMHBI (HOPMHUPYIOTCS HABBIKM HMHTEPIIPETAINH,
0000IIIeHUs M CHHTE3a 3HAHWH 0 JIUTEPaType cepeOpsSHOrO BeKa.

Russian literature of
the twentieth century
(silver Age)

The discipline is studied in order to form knowledge about new trends in literature of the late XIX
— early XX centuries, called the "Silver Age of Russian Literature”, literary and philosophical
representatives of this period and works created during this period. As a result of studying the
discipline, skills of interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the literature of
the Silver Age are formed.
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CTWINCTUKAIBIK
FBUIBIM |

Ilon ceiineymiH (QyHKIMOHANIBl CTHIBIACPI MEH KOMMYHHKATHBTI KACHETTEPiH 3epTTeyre
OarprTTanradH. [IoHAI OKYy HOTHIKECIHIE CTYAEHTTEp Kasipri OpbIC TiMIHIH CTHIMCTHKAJIBIK
pecypcTrapsl Typajibl OUTiMI Taiay, TYCIHIIPY, JKaJbluiay ®KaHe CHHTE3 ey AaFIblIapblH UTepei,
CTWIMCTHKANBIK €PEKLICTIKTED MEH CEMaHTHKAaJIBIK-TIParMaTHKaJIbIK OaFbIT TYPFBICBIHAH COUIICY
MiHE3-KYJIKBIHBIH TaKTHKAachlH Kypa anajabl >XoHE aybl3llia jKoHe jxa3lamia KapbIM-KaTbIHAcC
MPOLIECIHE Ka3ipri OpbIC TiNIHIH CTHIMCTHKAIBIK HOPMaJIapbIMEH JKYMBIC iCTEeH ajiaibl.

Crunuctuueckas
Hayka |

JlucuuiuinHa HampaBJicHa Ha U3y4YeHue (PYHKIUMOHANBHBIX CTUICH U KOMMYHUKATUBHBIX KAUCCTB
peun. B pesynpraTe W3y4eHHS IUCIHMIDIMHBEI OOydJalOMIMecs OBJAACIOT HABBIKAMH AaHAJN3a,
HHTEpIpeTanny, 0000IIeHNs W CHHTe3a 3HAHWKW O CTHIMCTHYECKHX pecypcax COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO sI3bIKa, CMOTYT BBICTPAaWBaTh TAKTUKY PEUCBOTO TIOBEICHUS C IMO3UIMNA CTHIMCTHICCKUX
0COOCHHOCTEH W CEMaHTHUKO-TIParMaTHYECKOW HANpPaBICHHOCTH W ONEPUPOBATH B TIPOIECCE
YCTHOTO W MUCEMEHHOTO OOIIEHHS CTHINCTHICCKIMH HOPMaMH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA.

Stylistic science I

The discipline is aimed at studying functional styles and communicative qualities of speech.
Russian Russian As a result of studying the discipline, students will master the skills of analysis,
interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the stylistic resources of the
modern Russian language, will be able to build the tactics of speech behavior from the standpoint
of stylistic features and semantic-pragmatic orientation and operate in the process of oral and
written communication stylistic norms of the modern Russian language.

+

CTHINCTUKAIBIK
FBUIBIM 11

[ToH FBUIBIMH ceiijiey CTWIIH 3epTreyre OarblITTanraH. [IoHAI OKy HOTHXKECIHIE CTYACHTTED
FBUIBIMH COIJICY CTHIII, FRUIBIMH CTHIIb YKaHPJIAPhI TYpajbl OUTIMAL Tanaay, TYCIHAIPY, KaIbuiay
JKOHE CHHTE3/Iey Jar/bUIapbIH WIrepeii, FhUIBIMH JKOHE OKY-9MiCTEMENIK J>KYMBICTApIbl JKa3y
Ke31H/Ie THUITIK CTHIMCTUKANBIK KATETIKTePIi aHBIKTal OTBIPHII, OKY-9IiICTEMEIK KOHE FBITBIMHU
MaTepUaIap bl Tl ana bl )KOHE PeIaKIMsIal anabl.

Crunuctuaeckas
Hayka I1

I[I/IC]_II/IHJ'II/IHa HalpaBJicHa Ha HU3YUYCHHUC CTHIIMCTUKHU Haquoﬁ peuun. B PE3YJIbTATE HU3YYCHUS
JUCHUITIIANHBI 06y‘IaIOH.[I/IeC$I OBJIA/ICIOT HABbIKaMH aHaJIn3d, HWHTCPIIPCTALNH, O606H.IGHI/I$I u
CHHTE3a 3HAHUI O CTHJIMCTHKE Hay‘iHOﬁ peHH, KaHpax HAYYHOI'O0 CTWIA; CMOI'YT aHAJIM3UPOBATH
y‘le6HO-MeTOI{I/I‘ICCKI/Ie U Hay4YHbIC MaTcpuaJbl W PEAAKTUPOBATH, BbIABIIASA TUIIMYHBIC
CTHJIMCTHYECKHUE OIITHOKU IIpU HAMMMCAHUHN HAYYHBIX U y‘Ie6HO-MeT0}II/I‘IeCKI/IX pa60T.

Stylistic science 1II

The discipline is aimed at studying the style of scientific speech. As a result of studying the
discipline, students will master the skills of analysis, interpretation, generalization and synthesis of
knowledge about the style of scientific speech, genres of scientific style will be able to analyze
educational and methodological and scientific materials and edit, identifying typical stylistic errors
when writing scientific and educational works.

Morinai Tanmay

ITon Kywmic racelp aKbIHIAPHIHBIH IIBFapMaJIapbIHBIH MOTIHACPIH 3epTTeyre >KoHE Tajjiayra
OarpiTTanmraH. [IoHAI OKy HOTIDKECIHAE CTYOGHTTEp KOPKEM MIbIFapMalapAbl HJISSUTBIK-
TaKBIPBINITHIK Ma3MYHBI, JKaHPJIBIK E€pEKIIENKTePi, CIOKETTIK-KOMIIO3UIMSUIBIK EepeKIIeIiKTepi,
CTHJII MEH TI03THKAChl TYPFBICHIHAH TAJIAH ajiaJibl.

AHanu3 TekcTa

I[I/ICIII/IHJ'II/IHa HalpaBJICHA HAa U3YYCHUC MU aHAJIU3 TCKCTOB HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ II03TOB cepe6p;{H0r0
Beka. B pe3yjbTare HM3YYCHUSA  AUCHUIIJIMHBI o6yqa}0umecsi CMOT'YT aHaJU3UpPOBATH
XYHAOKECTBEHHBIC TIPOU3BCACHUS C HOSI/IHI/Iﬁ nux HﬂeﬁHO-TeMaTH‘IGCKOFO COACPIKaAHUSA, KAaHPOBBIX
1 CHOXKCTHO-KOMITO3UIITMOHHBIX 0CO6GHHOCTCﬁ, CTWJIA U IIOOTUKH.
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Text Analysis The discipline is aimed at studying and analyzing the texts of the works of poets of the Silver Age.
As a result of studying the discipline, students will be able to analyze works of art from the
standpoint of their ideological and thematic content, genre features, plot and compositional
features, style and poetics.

KomMyHuKaTHBTI [lon KoramIarbl oNeyMeETTIK OeifiMaenyre KOMEKTEeCeTiH TUIIIK AaFapuIapibl KaJbIITacThIpyFa 5

OeltiMaeny Kypchl

OarprTTanrad. Kypc amanor TypiHge ereni, oHaa OUTIM alylibulap pyXaHU KYHIBUIBIKTap MEH
TUIIIK epeKIIeNikTepAi OlTyre HerizJeinreH MoJCHUETApANIbIK KapbIM-KaThIHACTBI XKy3ere achlpa
OTBHIPHINT, ©3 OIIApBIH OUIMIpyre J>KoHE aFbIMIarbl MOCeJeNepAl TalKpUIayFa KOMEKTECETiH
KYHACIIKTI oMipJie KaXeTTi TULMIK KYPbUIBIMIAPAbI YHPEHE alaibl.

Kypc
KOMMYHHUKATHBHOM
amanTanun

JucnuimHa HampaBieHa Il (QOPMHPOBAHME S3BIKOBBIX HABBIKOB, KOTOPHIE HMOMOTYT IS
COIIMANBbHON afanTayy B obmectse. Kypc npoxoant B popme ananora, rae 00ydaroniecs CMOTyT
W3Y4IHUTh S3BIKOBBIE KOHCTPYKIMH, HEOOXOAWMBIE B MOBCETHEBHOW XXHM3HU, KOTOPHIC IOMOTYT
BBIPAXATh CBOM MBICIH M OOCYXXIATh TEKyIIHE IPOOIEMBI, OCYIIECTBISAS MEXKYJIBTYPHYIO
KOMMYHHKAIMIO, OCHOBAaHHYIO Ha 3HAHHUSAX JYXOBHBIX IICHHOCTEH M SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH.

The course of
communicative
adaptation

The discipline is aimed at developing language skills that will help for social adaptation in society.
The course takes place in the form of a dialogue, where students will be able to study the linguistic
constructions necessary in everyday life, which will help to express their thoughts and discuss
current problems, carrying out intercultural communication based on knowledge of spiritual values
and linguistic characteristics.

Ba3zansik mongep moxayJii / Moayas 6a30BbIx Aucuuiuing/ Basic subjects module
Tannay komnonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/Komnonent no Beioopy KB/ ComponentofCho

iceCC

32

20 rachIp/iaFbl OpbIC
MOJICHUETIHIH
Tapuxsl (KEHEC
ke3eHi) [

[ToH peBoMOLMSIIAH KEHIHIT KE3eHHIH MOJEHHM TapHXbl Typaibl OUTIMII KalbINTacThIpyFa 3
OarpiTTanmrad. [lon ascerama 1918-1921 xpuimap Ke3eHIHACTI MOJCHUET MCH oIcOHMETTIH
KETICTIKTEPi KapacThIPbUIAIBL. IOH/I OKY HOTHXKECIH/IE COLMATINCTIK KYPBUIBICTBIH UICOJIOTHSIIBIK
JKOHE MPaKTHKAIBIK TOKIPUOECiH, COHMAM-aK ©3iHIIK MOJICHH HOpPMANApABI, LIBFapMaIbUIbIK
KBI3METTIH YATLIepi MEH (pOopMaIapbelH KOPCETETIH KEHECTIK MOICHUETTIH epeKIIeTIKTepl Typabl
OimiMai Tasaay, TYCIHIIPY, JKaJMBUIAY XKOHE CHHTE3/ICY AaFAbUIAphl HTeplIeIi.

HUcropus pycckoit
KyJabTypbl 20 Beka
(coBetckuii nepuon) I

JucnuiummHa ~ HampasieHa  Ha  (OpPMHUpPOBaHHE  3HAHMH 00  HCTOPHUH  KyJIbTYPHI
MIOCJICPEBOTIONMOHOTO Neprosia. B paMkax AMCHMIUIMHEI OyIyT paccMaTpUBATHCS JOCTHKCHHUS
KyJIbTYpBI 1 IuTepatypbl nepuoaa 1918-1921 rr. B pesynbraTte u3y4eHus AUCUUIUIMHBI OBIIAJICIOT
HaBBIKAMU aHAJIH3a, HHTEPIPETALNH, 0000IIEHNS I CHHTE3a 3HAaHUH 00 0COOCHHOCTSAX COBETCKOI
KYJIBTYPBl, KOTOPBIE OTPaXKaJIM HICOJOTHYECKUH W MPAKTUYECKUH OIBIT COLMAIUCTHYECKOTO
CTPOUTENILCTBA, & TaKKe CBOEOOpa3HbIe KyJIbTypHbIE HOPMBI, 00pasibl U (OPMBI TBOPUYECKOM
JIeSITETIbHOCTH.

History of Russian
culture of the 20th
century (Soviet
period) 1

The discipline is aimed at the formation of knowledge about the cultural history of the post-
revolutionary period. Within the framework of the discipline, the achievements of culture and
literature of the period 1918-1921 will be considered. As a result of studying the discipline, they
will master the skills of analysis, interpretation, generalization and synthesis of knowledge about
the peculiarities of Soviet culture, which reflected the ideological and practical experience of

socialist construction, as well as peculiar cultural norms, patterns and forms of creative activity.
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33 | OnebuerTaHymBI [Ion Heri3ri y¥eIMaap, TEXHOJIOTHIIAP, OAeONeTTaHy KaTeTOPUsIIaphl, TEOPUS MCH ITPAKTHKAJAFbI +
3epTrey o/1eOueTTany epeKIIeNiKTepi Typajbl OTiMIII KaJbIITaCThIPY MaKcaThIHAA OKBIThUIAABL. [1oHal OKY
TEXHOJIOTUSIAPHI HOTHDKECIHJC OUTIM allylisliap FHUIBIMU aKIapaTThl 13[ECTIPYMi, KUHAKTAYIbl KOHC OHACYII
JKY3€re achlpa OTBIPHIN, 9A¢OMETTaHy callaChlHAA FBUIBIMU JKOHE JKCIEPUMEHTTIK 3epTTeyliep
JKYpri3e anajupl.

Texnonoruu JucuumuinHa u3y4aercs ¢ 1eNblo (GOPMUPOBAHUS 3HAHUI 00 OCHOBHBIX MOHATHSIX, TEXHOJOTHSAX,

JUTEPATYPOBEAYECKH | KAaTErOPHUSIX JINTEPaTypOBEIYECKUX UCCIEOBaHNH, celU(HKE JIUTEPaTypOBEACHHS B TEOPUH U

X ACCIICTOBAaHHUN npakTuke. B pesyipraTe m3ydeHHs OUCHUIUIMHBI 00ydJaromuecss CMOTYT HMPOBOIUTH HAy4YHBIE U
SKCIICPUMEHTANBHBIE HCCIICOBaHUS B OONACTH JUTEPATYPOBENEHUS, OCYIIECTBIIA IIOWCK,
HaKOIUICHHE U 00pab0TKy HAayYHOW MH(GOPMAIIHUH.

Technologies of The discipline is studied in order to form knowledge about the basic concepts, technologies,

literary studies categories of literary studies, the specifics of literary studies in theory and practice. As a result of
studying the discipline, students will be able to conduct scientific and experimental research in the
field of literary studies, searching, accumulating and processing scientific information.

34 | 20 raceIpaarsl OphIC Ilon ToTanmurapm3M JoyipiHOETi KEHECTIK MOICHHETTIH epeKIIeNiKTepi Typaisl OimimMmii +
MOJICHUETIHIH KaJIBINTACThIpyFa OarbITTaFaH.. [1on asceiaaa 1930-1950 xbuigapaarsl MOJCHHUET MCH 91€OHETTIH
Tapuxsl (KEHeC JKETICTIKTEPl KapacThIPBUIAbI. MOHMI OKY HOTIDKECIHIE COBET MOICHHETIHIH EpeKIIeTKTepi
keseHi) 11 Typajbl OUTIMAI Tannay, TYCIHIIpY, JKaJINbUIay jKOHE CHHTE3Jey JAaFIbuiapbl Mrepineai, MyHIa

COIMAITMCTIK peasi3M KEHEC MOJICHHETIHIH HETI3r1 NIBIFapMallbUIbIK 9/IICIMCH aHBIKTAJI/IBL.
Hcrtopus pycckoit JucuuminHa HampapiieHa Ha (popMUpOBaHHE 3HAHUI 00 0COOCHHOCTSX COBETCKOM KyJIbTYPHI B
KynbTypsl 20 Beka 3TOXY TOTaNuTapu3Ma.. B paMkax QUCHMIUINHBI OyIyT paccMaTpUBaThCs JTOCTHKEHUS KyJNbTypHI
(coBetckuii mepuoa) | umurepatypsl nepuoaa 1930-1950 rr. B pesynbrare u3ydeHUs TUCIMITIMHBI OBJIAICIOT HABBIKAMHE
II aHanm3a, MHTePIpEeTany, 0000IICHNS 1 CHHTE3a 3HAHUIH 00 0COOCHHOCTSIX COBETCKOU KYIBTYPEI,
r/ic OCHOBHBIM TBOPYECKHUM METOJIOM COBETCKOHM KYJIBTYpPHI OBLI OMpPEACTICH COMHATHCTHICCKUI
peayu3M.
History of Russian The discipline is aimed at the formation of knowledge about the peculiarities of Soviet culture in
culture of the 20th the era of totalitarianism.. Within the framework of the discipline, the achievements of culture and
century (Soviet literature of the period 1930-1950 will be considered. As a result of studying the discipline, they
period) 11 will master the skills of analysis, interpretation, generalization and synthesis of knowledge about
the peculiarities of Soviet culture, where socialist realism was defined as the main creative method
of Soviet culture.
35 | Morinmen  xymbic | [ToH OKy mpolieciHAe MOTIHIIK JKYMBICTBI YHBIMAACTBIpYJa OoJlalllak MaMaHjaapra oIiCTeMeliK +

icTey omicrepi

KOJIIay KepCeTy YIIiH OKBIThUIAABL. [IoH MOTIHMEH KYMBIC iCTeYAIH OpTYPIi 9IICTEepiH 3epTTeyre
OarpITTanFan, Oy OiliM alTylIbUIapFa akmapaTTsl ©3 OCTiHIIE OHJLY Ke3iHAe OapAblH TaHBIMIIBIK
mporiecin perreyre kemexrecedi. [ToHai oKy HoTmXeciHIe OLTIM axyImbuiap opTypii OarbITTarhl
MOTIH/IEPMEH KYMBIC JKacay Ke3iHze Tajjay, TYCIHIIPY, )KalIbuIay )KaHe CHHTE3/1ey JAaFIbUIapblH
MEHIrepe/i.
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C

JucnumumHa u3y4aeTcs Uil OKa3aHUS METOIWYECKOM MONIepKKH OyIYIINM CIHEeIHaInCcTaM B
OpraHU3aI[MH TCKCTOBOW PabOThI B mporiecce oOyueHus. JIMCIUILUTHHA HApaBJicHA HA U3y4YCHHE
Pa3IMYHBIX METOJIOB PabOTHI C TEKCTOM, KOTOPBIC TIOMOT'YT O0YYarOIUMCS PEryJIupOBaTh CBOM
MO3HABATENILHBIA TIPOIIECC TPH CAMOCTOATENLHOW 00paboTke wuHpopMarmu. B pesyriprate
M3Y4YEeHHUS JUCHUIUTUHBI oOydaroliuecss OBJAJCIOT HaBBIKAMU aHalln3a, HWHTEpIpeTalum,
0000I1IeHUs M CHHTE3a TIPU pabOTe ¢ TEKCTAMH PA3JIUYHON HANPABICHHOCTH.

Metonsl  pabOTHI
TEKCTOM
Methods of Working

With Text

The discipline is studied to provide methodological support to future specialists in the organization
of text work in the learning process. The discipline is aimed at studying various methods of working
with text, which will help students regulate their cognitive process during independent information
processing. As a result of studying the discipline, students will master the skills of analysis,
interpretation, generalization and synthesis when working with texts of various directions.
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Opeic onebuerinaeri
Kimi >kaHpoap [

ITon XIX racwlpasiH asFel MeH XX FachIpAbIH OachIHAAFBl IIAFBIH JKaHPIAP Typaibl OimimMmi
KaJIBINITACTBIPY MAaKCaThIHAA OKBITHUIAABL. IIoHII OKy HOTHXKECIHIE CTYAEHTTEp FachIpiap
TOFBICBIHAFBI )kKoHE XX FaCHIPABIH aJIFaIKbl OH)XKBIIIBIKTapbIHAAFEI OPBIC 9/ICOMETIHACT IIaFbIH
MPO3aHbIH CPEKIICTIKTepl Typasibl OUTIMII Tanaay, TYCIHIIpY, JKaIIbLIay »XOHE CHHTE3ICY
JaF/IbIapbIH Urepeii, ojlap JKaHPJBIK Kypambl OOMbIHINA op Typil (SHriMenep, oHrimesep,
HOBEJUIAJIAP, OYSPKTEP KOHE T.0.) )KOHE KOPKEM dJ1iC OOMBIHIIA KO KBIPJIBL

Mauble >xaHpBl B
pyCCKoOl nuTeparype
I

JucnuruimHa u3yyaercs ¢ 1eibio pOpMUPOBaHHs 3HAHUH 0 MaJIbIX JkaHpax kKoHna XIX — Hauana
XX BB.. B pesynpTare M3ydeHHs AUCIUIUIMHBI OO0ydaroIluecs OBJIAACIOT HAaBBIKAMU aHAIIM3a,
HHTEPIPETalny, O0OOIICHUS M CHUHTE3a 3HAHWKA 00 OCOOCHHOCTSIX Majiod MPO3bl B PYCCKOM
JuTepatype pybeka BEKOB M IEpBBIX JiecsaTeneTuii XX Beka, KOTopas BecbMa pa3HOOOpa3Ha Io
CBOEMY >KaHPOBOMY cOcCTaBy (TIOBECTH, pPaccKasbl, HOBEJUIBI, OUYEPKU U T.A.) © MHOTOTPaHHA MO
XYJO0XKECTBEHHOMY METOAY.

Small genres in
Russian literature |

The discipline is studied in order to form knowledge about small genres of the late nineteenth and
early twentieth centuries.. As a result of studying the discipline, students will master the skills of
analysis, interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the features of small prose
in Russian literature at the turn of the century and the first decades of the twentieth century, which
is very diverse in its genre composition (novellas, short stories, short stories, essays, etc.) and
multifaceted in artistic method.
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JIMHIBUCTHUKAIBIK
3epTTey
TEXHOJIOTUsIapbl

[ToH JUMHIBUCTHKANBIK  SJICHAMAHBIH  HETi3[epi, JIMHIBUCTHKAIBIK  OJIC  TEOPHSICHI,
JIMHTBUCTHKAJIBIK 3€PTTEYJIEPIH 9J[icTEMECI MEH TEXHOJOTHUSCHI Typajbl OLTIMII KaJIBIITACTHIPY
YIIiH OKBITBIIAABL [IoHZII OKy HOTHXKeCiHAe OLTIM amymiblIap FBUIBIMHM aKHapaTThl i134ecTipyii,
’KUHAKTayJbl KOHE OHJEY[l )Ky3ere achlpa OTHIPBIM, JIMHIBUCTHKA CalachlHIA FhUIBIMH JKOHE
SKCHEPUMEHTTIK 3epTTEeYNep KYPTi3e anaipl.

Texnonoruu
JIMHTBUCTUYECKHUX
HCCJIeTIOBAaHUI

JucuuruinHa u3y4daercs 1uist GOpMHUPOBAHMUS 3HAHUI 00 OCHOBaX JIMHTBUCTUYECKON METO/I0JIOTHH,
TEOPHH JIMHTBUCTHYECKOTO METO/a, METOIMKE U TEXHOJIOTUH JIMHIBUCTUYECKHUX HCCIieoBaHu. B
pesysibTaTe M3y4dEHWs JAWUCIMIUIMHBI  OOydYalolluecs CMOTYT TPOBOJUTH HAy4YHBIE W
9KCIIEpPUMEHTAIIbHBIE HCCIIEIOBAHNS B 00JIACTH JIMHI'BUCTHKH, OCYIIECTBIISS TOUCK, HAKOTICHHE
1 00paboTKy Hay4HOH HH(OpMaLIH.
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Linguistic research
technologies

he discipline is studied to form knowledge about the basics of linguistic methodology, theory of
linguistic method, methodology and technology of linguistic research. As a result of studying the
discipline, students will be able to conduct scientific and experimental research in the field of
linguistics, searching, accumulating and processing scientific information.
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Opeic onebueTinaeri
Kinri sxanpuap 11

[lon kazipri opblc NMPO3aChIHBIH Killll XaHPJBIK (OopMaiapbl Typaibl OUTIMII KaJbIOTACTHIPY
MakcaTbiHna OKbITEUTab! (B. Acradne, @.Abpamos, B. Ilukyns, 0. Boumapes). [lonai oky
HOTWKeCiHe OimiM anmymibiiap XX FachIp/IiblH asFbIHAAFb] OPBIC MPO3aChIHBIH (9HrIME, HOBEIA,
Mpo3aJarsl eJIeH) Kimi (opMaJapeIHBIH EpeKIIeTiKTepi Typambl OiumiMai Tamnay, TYCIHIIpY,
JKaJITIbLIAY JKOHE CUHTE3/Iey JaFAblUIapblH HTepei

Mauible kaHphI B
PYCCKO#i uTepaType
II

JucnuimHa M3ydaeTcsl ¢ Lenblo (OPMHpPOBAaHHMS 3HAHWH O MalbIX JXAaHPOBBIX (opmax
COBpPEMEHHOM pycckoii mpo3sl (B.Actadres, @.Adpamos, B.ITukyns, FO.bornapes). B pesynbrate
W3y4dCHUs] JUCHUIUIMHBI OOydaroIyecs OBIAJCIOT HAaBBIKAMHM aHAJIN3a, WHTEPIPETAalNH,
00001IIeHNs U CHHTE3a 3HAHUA 00 0COOEHHOCTIX MalbIX (opM pycckoi mpo3sl KoHIa XX Beka
(pacckaza, HOBEJIIbI, CTHXOTBOPCHHUSL B ITP0O3€)

Small genres in
Russian literature II

The discipline is studied in order to form knowledge about the small genre forms of modern Russian
prose (V.Astafyev, F.Abramov, V.Pikulya, Yu.Bondarev). As a result of studying the discipline,
students will master the skills of analysis, interpretation, generalization and synthesis of knowledge
about the peculiarities of small forms of Russian prose of the late twentieth century (short stories,
short stories, poems in prose)
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OpbIc HoNBKIOPHI

[ToH (GONBKIOPIBIK MOTIHACPAIH O3IHIK ePEeKIIENIKTEepl, aybl3lIa XalbIK HIBIFapMAalIbUTbIFbIHBIH
JKaHPJIBIK JKYHeci, OpbIC aybi3lla XaJblK LIBIFApPMalIbUIBIFBIHBIH KYHTI30€MiK-CAITThIK JKOHE
0TOACBUIBIK-CANTTHIK ~IHUKIAAPhl  TYpajbl TYCIHIK KaJbIITACTBIPY, COHAaW-aK (OJBKIOP
LIBIFapMaapblH  OJIAPJABIH  HACSUIBIK-TaKBIPBINTBIK MAa3MYHBI, JKaHPJBIK JKOHE CHOXKETTIK-
KOMIIO3MLIMSJIBIK ePEKIICIiKTepi TYPFBICBIHAH Tajnay, TYCIHIIpY, jKajlbLiay SHE CHHTE3ICY
JIaFIbUIAPBIH KAJIBIITACTBIPY MAKCATBIHIA 3ePTTEIC .

Pycckuii ¢pompriop

JucnuiummHa  m3y4aeTcs ¢ Lelblo  (POPMUPOBAHUS MIPEACTAaBICHUS. O CHENu(pUISCKUX
0COOCHHOCTSIX (DOJNBKIOPHBIX TEKCTOB, >KAHPOBOW CHCTEME YCTHOTO HApOIHOTO TBOPYECTBA,
KaJICH/IapHO-00pSIIOBOM M CEMEHHO-OOpSJOBOM IHKJIAX PYCCKOTO YCTHOTO HAapOIHOTO
TBOPYECTBA, a TaKKe (POPMUPOBAHMUS HABBIKOB aHAJIN3a, MHTEPIPETAIMY, 000OLICHUS U CHHTE3a
npousBeAeHui (oJibKiIopa ¢ MO3MIMHA MX HJICHHO-TEMAaTHYECKOTO COJIEpKaHHs, KaHPOBBIX U
CIOKETHO-KOMITO3UITHOHHBIX 0COOEHHOCTEH.

Russian folklore

The discipline is studied in order to form an idea of the specific features of folklore texts, the genre
system of oral folk art, calendar-ritual and family-ritual cycles of Russian oral folk art, as well as
the formation of skills of analysis, interpretation, generalization and synthesis of folklore works
from the standpoint of their ideological and thematic content, genre and plot-compositional
features.
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XX FacsIp opbIC
KHHOCKIHA |

Kypc XX racwIpJblH Tapuxy >KOHE QJIE€yMETTIK OKHFaJlapblH OpBIC XOHE KEHEC KHHOCHIHIA
OeiiHeney apkbpulbl XX FacbIJBIH TapuXbl, MOJCHHETI MeH oieOueri Typausl Ourimui
KaJIBINTacThIpyFa apHanFaH. [IoHai oKy HoTmkeciHge XX FacbIpJarbl OpPbIC TApUXbI, MOJCHHUETI
MeH 971e0HeTi Typassl OUTIMAI TYCIHAIPY, JKaJIbUIAY XKOHE CHHTE3/EY JaFAbliIapbl KaIbINTacaubl,
cryneHtTep XX FachIpAarbl 9/leOMETTIH KMHOIAFbl OPHBIH, OeiiMIemyaeri alblpMaIlblIbIKTap Ibl
JKOHE OJIapbIH ceOenTepiH Oaraai anajpl.
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XX Bek B
poccuiickoM KuHO |

Kypc mocesimen ¢popmupoBaHiio 3HaHUKA 00 MCTOpHH, KyJIbType W JuTeparype XX Beka depes
OTpaXEHHE MCTOPUYECKHX W COLMAJIBbHBIX COOBITHH XX Beka B POCCHIICKOM M COBETCKOM
kuHematorpade. B pesynabraTe U3ydeHus! IUCLUIUIMHBI GOPMUPYIOTCS HAaBBIKM MHTEPIIPETAIINH,
0000IIeHNsT M CHHTe3a 3HAHUM O PYCCKOM HCTOpHH, KyJIbType M JUTeparype XX Beka,
o0yyaromuecs CMOTYT OLIEHUTh MECTO JINTepaTypbl XX BeKa B KHHO, Pa3JInius SKpaHU3ALUH 1 UX
NPUYMHBL.

The twentieth century
in Russian cinema I

The course is dedicated to the formation of knowledge about the history, culture and literature of
the twentieth century through the reflection of historical and social events of the twentieth century
in Russian and Soviet cinema. As a result of studying the discipline, skills of interpretation,
generalization and synthesis of knowledge about Russian history, culture and literature of the
twentieth century are formed, students will be able to assess the place of literature of the twentieth
century in cinema, differences in film adaptations and their causes.
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Kasipri opsic
onebueri

ITon Kazipri omedu mporiece Typaibl O1TiMAL KATBIITACTHIPY MaKCaThIH A OHBIH €71 OMipiHiH JKaJIITbl
KepiHiCiHe eHyi TYpFBICHIHAH 3epTTeineni. JKaHa oeOMeTTiH KaJBINTacyblHA YIKEH dCep CTKCH
JKapKbIH KbI3METKEpJIepre epexiie Hazap aynapbuianbl. [IoHai oKy HOTHXKECiHIE OLTIM anymbuiap
o/1eOMeTTiH Ka3ipri jkardailbl, MICSUIBIK Ma3MYHBI, KOPKEMJIK HPHHIUNTEpi, Ka3ipri ageOuer
ABTOPJIAPBIHBIH MIBIFAPMALIBUIBIK JKETICTIKTEpl Typajibl OLTIMAI Tanaay, TYCIHIIPY, KaJlbliay
JKOHE CHHTE3/IeY JaF/IblIIapblH MEHIepeli.

CoBpemeHHast
pycckas uTeparypa

JucnuiuinHa u3ydaercsi ¢ 1eblo (OpPMUPOBaHHMS 3HAaHMHA O COBPEMEHHOM JIMTEpaTypHOM
npolecce C TOYKM 3PEHHs €ro BKIIOYEHHOCTH B OOLIYI0 KapTHHY JKU3HHM cTpaHbl. Ocoboe
BHUMaHHE YAEJSIeTCs IPKUM IIePCOHANNSIM, OKa3aBIINM HanOoJIblIee BIUsHIE Ha ()OPMUPOBaHKE
HOBeimel mureparypsl. B pesynprare M3ydeHHs IUCHUILIMHBL OOy4arolIMecs: OBJIAJCIOT
HaBbIKAMHU aHAJIN3a, HHTEPIIPETalni, 0000IIEeHN U CHHTE3a 3HAHUH O COBPEMEHHOM COCTOSIHUH
JUTEpaTyphl, HACHHOM COAEP>KaHWH, XyJOXKECTBEHHBIX NPHHIMIIAX, TBOPYECKUX JOCTIKCHUAX
ABTOPOB COBPEMEHHOM JINTEPATYPHI.

Modern Russian
literature

The discipline is studied in order to form knowledge about the modern literary process from the
point of view of its inclusion in the overall picture of the life of the country. Special attention is
paid to the bright personalities who have had the greatest influence on the formation of the latest
literature. As a result of studying the discipline, students will master the skills of analysis,
interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the current state of literature,
ideological content, artistic principles, creative achievements of authors of modern literature.
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XX FachIp opbIC
KnHOCKHIH A 11

Kypc opbic KHHOCHIHBIH TapuXx OOHBIHIA O0JIFaH e3repicTep/i KOpHEKi TyYpe KopceTyre MyMKiHIIK
Oepeni. [loH ekiHII AYHUEXKY3UTIK COFBICTHIH TaKbIpHIObIH, CTamWHHIH KEHECTIK >KOHE OPBIC
KHHOCBIHJAFbl OelHesepiH, KWHONAFbl aybul ofcOMEeTiHIH KOpiHICiH, KEHECTIK MXOHE OpBIC
KWHOCBIHJAFBl Fapbllll TIEH FapbIITHIK 3€pTTeyJep Typaibl Oiapabl JkoHE T.0. 3epTrey
HoTwkeciHae XX FachIp/ibIH OPBIC TapUXbl, MOICHHETI MEH 97Ie0HeT Typaibl OUTIMAII TYCIHIIpY,
JKaJITbLIAY JKOHE CUHTE3/IeY JaFablIaphl KaJIbIITACA b
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XX Bek B
poccutickoM kuHo 11

Kypc mo3BosmT HarmsagHo MpoaeMOHCTPHPOBATh M3MEHEHHsS, KOTOPOE MPETEPIENO POCCHICKOE
KMHO Ha INPOTSKEHUU BCEH UCTOpUU. JMCLUIUIMHA PAaCKpOET TEMY BTOPOM MHPOBOU BOMHBI,
00pa3zel CTannHa B COBETCKOM U POCCUIICKOM KHHO, OTPa)KeHHE JePEBEHCKOH JINTEPaTyphl B KHHO,
Pa3MBIIIICHUS O KOCMOCE U KOCMUYECKUX UCCIIEIOBAHUSIX B COBETCKOM U POCCUMCKOM KMHO U T.J.
B pesynbrate uydenust opMHUpYIOTCS HABBIKM HUHTEpIPETAH, 0000IEHNSsI U CHHTE3a 3HAaHUH O
PYCCKOI UCTOPHUH, KYIbTYpe U aureparype XX Beka.

The twentieth century
in Russian cinema II

The course will allow you to visually demonstrate the changes that Russian cinema has undergone
throughout its history. The discipline will cover the theme of the Second World War, images of
Stalin in Soviet and Russian cinema, reflection of village literature in cinema, reflections on space
and space research in Soviet and Russian cinema, etc. As a result of the study, skills of
interpretation, generalization and synthesis of knowledge about Russian history, culture and
literature of the twentieth century are formed.

Typxi onemi
ennepiHiy onedneTi

Ilon exenri moyipaeH XX FacelpFa JEHiHTT TYPKI XaNbIKTAPBIHBIH ONcOUETIHIH KOPHEKTI
TYBIHIBUIAPEl Typallbl OUTIMII KaJBINTACTHIPY MakcaThIHAa 3epTreieni. OKy HOTHXKeCiHae
cryaenttep Opranbik Asus, Typkus, Enin, Opan, Contyctik KaBkas, 3akaBkasbe xoHe CidipaiH
TaHbIMAJl ABTOPJIAPBIHBIH IIBIFAPMATIAPBIHBIH HUACAIBIK Ma3MYHBI, KOPKEMIIK NPUHIUITEPI,
HIBIFAPMALIBUIBIK JKETICTIKTEpl Typasibl OUTIMAEPIH KepceTe OTBIPBIN, Tajnay, TYCIHIIpY,
JKAJITBUIAY JKOHE CHHTE3/ICY AaFAbLIapbIH MCHICPE/I.

JIuteparypa cTpan
TIOPKCKOTO MHUpa

JucnuriuimHa wn3y4aercst ¢ 1enblo (OPMUPOBAHUS 3HAHMK O BBIJAIOUIMXCS HPOU3BEIACHUSIX
JIUTEpaTyphl TIOPKCKUX HApoJOB C JIpeBHEro mpepuoga no XX Beka. B pesynbrate nsyueHus
oOydJaroliuecs OBNAJCIOT HaBbIKAMM aHAIW3a, HHTEpIpeTanuy, OOOOLIEHUS U CHUHTE3a,
JIEMOHCTPHPYS 3HAHUS 00 WACHHOM COAEp’KaHWH MPOU3BEACHHH, XyI0KECTBEHHBIX NMPUHINIIAX,
TBOPUECKHUX JOCTMIKEHMSIX M3BECTHBIX aBTOpoB Cpenneil Asuu, Typuuu, IloBomkbes, Ypaina,
Ceseproro KaBkaza, 3akaBka3bs u Cubupmu.

Literature of the
Turkic world

The discipline is studied in order to form knowledge about the outstanding works of literature of
the Turkic peoples from the ancient period to the twentieth century. As a result of the study, students
will master the skills of analysis, interpretation, generalization and synthesis, demonstrating
knowledge about the ideological content of works, artistic principles, creative achievements of
famous authors of Central Asia, Turkey, the Volga region, the Urals, the North Caucasus,
Transcaucasia and Siberia.

OpbIC TUTIHIH TapUXu
rpamMMaTHKaChl

[ToH opbICc TiNIHIH Naiga OONybl, OPBIC XaJKbIHBIH TapUXBIHBIH SPTYPJi Ke3eHIEpIHIeri Opbic
TUINIK JKYWECIHIH TapHXW JaMYbIHBIH HETi3T1 TeHACHINUIAphl Typajbl OUTIMAI KaJbIITacThIpy
MakcaThIHIA OKBITHUIAAsl. OKy HOTID)KECIHAE CTYOGHTTEp OpBIC TLTIHIH JBIOBICTBIK JKOHE
rpaMMAaTHKAJBIK KYPBUIBIMBIHAAFBl TapHXH e3repicTep Typaisl OimiMIai Tammay, TYCIHIIpY,
JKaJITbLIAY JKOHE CUHTE3/IeY JaF/AbliIapblH MEHIepe/li.

HUcropuyeckas
rpaMMaTHKa
PYCCKOTO f3bIKa

I[I/ICIII/IHJ'II/IHEI H3y4aeTCs € LEJbIO (bOpMPIpOBaHI/IH 3HAHHI O MPOUCXOKACHHUNU PYCCKOI'O fA3bIKa,
OCHOBHBIX TCHACHIHUAX UCTOPHUICCKOTO PA3BUTHUA pYCCKOﬁ SI3BIKOBOM CHCTEMBI Ha Ppa3HbIX dTanax
HUCTOPUU PYCCKOI'O Hapoaa. B PEIYJIbTATE U3YUCHUS 06yqafonmeca OBJIaJICOT HABBIKaMM aHaJIn3a,
HUHTEpIIpETAllH, O606IIIGHI/IH U CUHTE3a 3HAHUH 00 HUCTOPUYCCKHUX HU3MCHCHHAX 3BYKOBOTO U
T'PpaMMATHYCCKOT'0 CTPOSA PYCCKOT'O A3bIKaA.
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Historical grammar
of the Russian
language

Russian language is studied in order to form knowledge about the origin of the Russian language,
the main trends in the historical development of the Russian language system at different stages of
the history of the Russian people. As a result of the study, students will master the skills of analysis,
interpretation, generalization and synthesis of knowledge about historical changes in the sound and
grammatical structure of the Russian language.

MoHepren oKy

[loH JMpHKaNbIK, JpaMaiblK >KOHE HPO3AJIbIK LIBIFApMallapblH MOTIHAEPIH AYPHIC alTy JKoHE
MOHEpJIeNl OKy epexesepl Typanbl OLTIMII KaJBINTACTBIPY MakcaTbIHIA OKBIThUIansl. OKy
HOTIDKECIHIE CTYACHTTEeD Ke3-KelIreH oneOHMeTTiH KOpKeM MOTIHIAEepiH CTHIF MEH IO03THKA
TYPFBICBIHAH TaJIAAI, TYCIHIIpE aaabl, KOPKEMIIK 3KCIIPECCUBTLTIK KYpalapblH KOJIJaHa alaibl,
APTUKYJSAIISUIBIK alllapaTThl JaMbITa ajlaibl, OPBIC TUTIHIH OpQOIIHSIIBIK ePEeKIICTIKTEPl TypaIbl
TepeH OiTiMJTI KepceTe]I.

BBIpaBPITeJ'IBHO@
YTCHUC

JucuuIuinHa u3y4aeTcs ¢ Uelbio (hOMUPOBAHUS 3HAHUI O MPABUIIAX TPABUIILHOTO POU3HOIICHHS
Y BBIPA3UTEIBHOTO YTCHHSI TEKCTOB JINPUYECKUX, APAMATHICCKUX U TPO3AMYECKUX MPOM3BEICHUI.
B pesynbraTe wu3ydeHHs OOydarompecs CMOTYT JelaTh aHajiu3 U HHTEPHPETAIUIO
XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB JIIOOOTO poJa JIUTEpaTypbl C MO3WIMHA CTHISL W TO3THKH,
HCIOJIb30BaHUA CpEACTB XyZ[O)KeCTBeHHOﬁ BBIPA3UTCIbHOCTH, Pa3sBUTUA APTUKYJISAIIUOHHOTO
annapaTra, IeMOHCTpUpYs TiyOokue 3HaHus 00 opdosnruecknx 0COOCHHOCTSIX PYCCKOTO sI3bIKa.

Expressive Reading

The discipline is studied in order to form knowledge about the rules of correct pronunciation and
expressive reading of texts of lyrical, dramatic and prose works. As a result of the study, students
will be able to analyze and interpret literary texts of any kind from the standpoint of style and
poetics, the use of means of artistic expression, the development of articulation apparatus,
demonstrating deep knowledge of the orthoepic features of the Russian language.

IlcuxoMHTBUCTHKA

[loH NCHXOJMHIBUCTUKAHBIH TAPUXbI MEH JaMybl, COiliey OpeKeTiHiH TeOpHsIChl, Cceilneyi
KAJIBINITACTHIPY MEH KaObLIIAY/IbIH FHUIBIMU TEOPHUSIIAPHI, COMIIEY OPEKETIHIH OHTOr€HE31 Typalibl
OLTiM/TI KJTBIITACTEIPY MaKCcaThIH A 3epTTeneai. [IoHai oKy HoTvkeciHae OLTiM aTyibuiap Tijl MeH
COWJICYMIH OpTYpil JKaKTapblH IICHXOJIMHTBUCTHKANBIK 3EPTTEYHIH  oJicTeMeci MeH
TEXHOJIOTHSANIAPEI, COMiey MpPOIECTEepiH XKy3ere achIpyIAblH HETi3rl Kypauel peTiHae Timi
MEHIepy/Ieri epeKile KUbIHIBIKTAp Typalibl OLTiMAI TaJIIay, TYCIHAIPY, )KaJIbUIAY XKOHE CHHTE3/IeY
JIAFIbLIAPBIH MEHTepeIi.

IIcuxomuHrBUCTHKA

JucuumumHa u3ydaeTcd C  Iedbl0  (POPMHUPOBAHHS3HAHMHA O HCTOPHM M Pa3BUTUH
NICUXOJIMHTBUCTHKY, TEOPHH PEYEBOH MEATENBHOCTH, HAYYHBIX TEOPHSIX TMOPOXKACHUSA U
BOCTIPHSITUSL PEUYH, OHTOTEHE3a PEUYeBON AEATENbHOCTH. B pesynbraTe M3y4eHHS IUCIUIUINHBI
o0ydarommuecs OBIaACIOT HaBBIKAMH aHAIN3a, MHTEPIPETALUH, 0000IIEHNsI U CUHTE3a 3HAHUH O
METOAMKE W TEXHOJOTHSX NMCUXOJIMHIBUCTUYIECKOTO MCCIECIOBAHMS PA3INYHBIX CTOPOH SI3BIKA U
peur, crenu(UUECKUX 3aTPyJHEHUSX B OBJAJICHWM S3BIKOM KaK OCHOBHBIM CPEJCTBOM
OCYILIECTBJICHHS] PEUEMBICIIUTENBHBIX IPOLIECCOB.

Psycholinguistics

The discipline is studied in order to form knowledge about the history and development of
psycholinguistics, theory of speech activity, scientific theories of speech generation and perception,
ontogenesis of speech activity. As a result of studying the discipline, students will master the skills
of analysis, interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the methodology and
technologies of psycholinguistic research of various aspects of language and speech, specific
difficulties in mastering language as the main means of implementing speech-thinking processes.
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JKas6amra Timmi
JIAMBITY

Ilon crymenTTepniH jkaz0amra KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTIITiH KaJBIITACTBIPY MAaKCaThIHIA
OKbIThUTANBL. [ToH jka3z0amia COWICYHiH €H ©3eKTI MOCENeNepiH 3epiaeieyre, MolliMIeMee,
MoTiHzepAe OaillaHbIC KypaliapblH >KeTuiaipyre OarbiTTanraH. [IoHII OKy HoTMXKeciHae OiumiM
aynipuiap xasbama xabapiramanapAblH 9pTYPIIi THIITEPIH HEMece jKaHpJIapbIH-MITiHAEpAi Talaay
JKOHE TYCIHIIpY JaFAblIapblH MEHrepeni, »kaz0amia KapbIM-KaThlHAC IMPOLECIHJE JICKCHKAJIbIK,
rpaMMaTHKAaJIBIK XOHE MOTIH/IK MOJISJIb/IEp MEH TiJl HOpMAJIAPhIH KOJIJIaHA aJla/ibl.

PazBurue
[IUCBMEHHOU peun

JucnuuimHa n3ydaercs ¢ LeNblo (POPMUPOBAHUS y CTYAECHTOB MUCbMEHHOW KOMMYHHKATUBHOM
KOMIICTeHIMH. JlUCIUIIMHA HalpaBlieHa Ha W3Y4YEeHHE Hauboiee aKTyalbHBIX IPoOIeM
MICbMEHHOH PedH, COBEPIICHCTBOBAHNE CPEJCTB CBSI3U B BHICKA3bIBAHMH, TEKCTaX. B pesynpraTe
W3Y4YCHUS] IUCHUIUIMHBI OOYydYarolmIHecs OBJIAACIOT HaBBIKAMM AaHANINW3a W HHTEPIPETANH
pasIUYHBIX THIOB WM JKaHPOB MHCHMEHHBIX COOOIICHMI-TEKCTOB, CMOTYT OIEPHUPOBATH B
mpouecce IMUCBMEHHOTO OOLICHHS JIGKCHYECKHMH, TPaMMaTHYECKUMH M TEKCTYaJbHBIMU
MOJICISIMU M HOPMaMH SI3bIKa.

Development of
Written Language

The discipline is studied in order to form students' written communicative competence. The
discipline is aimed at studying the most pressing problems of written speech, improving the means
of communication in utterance, texts. As a result of studying the discipline, students will master the
skills of analysis and interpretation of various types or genres of written messages-texts, will be
able to operate in the process of written communication with lexical, grammatical and textual
models and norms of language.

+

Beitingeyuri monaep uukai / Profil olusturma disiplinleri /IIpodumupyromue mucuuniaunbl Profile disiplins.

JKorapbi oKy opubl_komnonenti 7KK/ Universite Se¢meli/ByszoBckuii komnonent BK/University Co

mponent UC

Opeic oae0ueTi
TEOPHSCHI

[ToH KepkeM oneOMeTTIH MoHI, 9/1e0M NepeKTaHy KoHe o/1e0M TEKCTOJIOTHs Typajbl OuTimMIi
KaJBIITACTHIPY MaKCcaThIHIA OKBITEUIAAEL. [IoH omeduerTi co3 eHepiHiH Oip Typi peTiHae TyciHyre
0aliJIaHBICTHl TEOPHSUIBIK MOCEINeNIep i 3epTTeyre OarbITTanFaH. [IoHII OKy HOTIKeciHIe OiutiM
aNyIsUIap oeONeTTaHyAbIH HETi3T1 TYXKBIPRIMIaMallapbl Typaibl OUTIMII TYCIHAIPY, JKaNIbLIAy
JKOHE CHUHTE3JICY JaF/blIapblH, KOPKEM LIbFapManap MATIHICPiH CalTbICTHIPMANbI-TAPUXH TaJIay
JaFIbUIApBIH MEHIepe/Ii.

Teopus
JUTEPaTypHI

pycckoi

JucnuiummHa m3ydaercst ¢ Ienblo (OPMHPOBaHMS 3HAHWUA O CYIIHOCTH  XYyJOXKECTBEHHOM
JUTEPATypPHl, JIUTEPATYPOBEAUECKOM HMCTOYHHUKOBEJICHUH U JIUTEPaTypPOBEAYECKONH TEKCTOJIOTHH.
JucuumumHa HampaBlieHa Ha W3yYeHHE TEOPETHYECKUX BOMPOCOB, CBS3aHHBIX C IMOHUMaHHEM
JMTEpaTyphl Kak BUJa MCKYCCTBa ClioBa. B pesynbraTe M3y4eHHs AWUCUMIUIMHBI 00ydYaromiuecs
OBJIQICIOT HABBIKAMH MHTEpIpETanuy, 0000IIEHUS M CHHTE3a 3HAHUI 00 OCHOBHBIX KOHIICTIIHIX
JUTEPATypOBEICHNUS,  HABBIKAMH  CPAaBHUTEIHHO-MCTOPHUYECKOTO  aHaIn3a TEKCTOB
XYJ0XKECTBEHHBIX ITPOM3BEACHHUI.

Theory of Russian
Literature

The discipline is studied in order to form knowledge about the essence of fiction, literary source
studies and literary textual criticism. The discipline is aimed at studying theoretical issues related
to the understanding of literature as a form of word art. As a result of studying the discipline,
students will master the skills of interpretation, generalization and synthesis of knowledge about
the basic concepts of literary criticism, skills of comparative historical analysis of texts of works of
art.

5
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JKanme! Tin Oimimi

TingiH MOHI MEH KbBI3METi, TINTaHy FBUIBIMBIHBIH TEOPHACH MEH OliCHAMACBIHBIH MOCelelepi,
TIINIH, CaHAHBIH, MOJCHUCTTIH, 3THOCTBHIH ©3apa OalJIaHBICHI TYpajbl OLTIMII KAJBIITACTHIPY
MakcaThlHIa 3epTreneai. [IoHaI OKy HOTMXKeCiHAe OUIiM alymbuiap Tiln Typaibl FBUIBIM
TYPFBICBIHAH 3aMaHayH JIMHIBUCTHKAJIBIK OUTIMII Tajjaai, TyciHaipe, )KUHaKTal )KoHe CHHTE3eH
aJIa/1bl, JIMHIBUCTHKAJIBIK 3ePTTEY O0BEKTICI pEeTiHe MITIHIe KaH-)KaKThl TaJIay JKacail anajupl.

OO01ee A3bIKO3HAHNE

Wzyuaercst ¢ 1espto GopMUPOBaHMS 3HAHUH O CYIIHOCTH M (DYHKIHMAX SI3bIKA,TPOOIEM TEOPHUU U
METOJOJIOTUH SI3BIKOBEIUECKOW HayKM, B3aUMOCBS3M fA3bIKA, CO3HAHUS, KyJNbTyphl, 3THoca. B
pe3ysbTaTe W3ydeHUS TUCLUILIMHBI 00ydYaroIuecs CMOTYT aHaJIM3HPOBaTh, HHTEPIPETHPOBATH
00001aTh U CHHTE3UPOBATh COBPEMEHHBIEC IMHIBUCTHICCKUE 3HAHUS C TIO3UINI HAYKHU O SI3BIKE,
MPOBOINTH KOMIUICKCHBIM aHAIN3 TEKCTa KaK 00BEKTa JIMHTBUCTHYECKOTO NCCIIEIOBAHMS.

Common Linguisti

It is studied in order to form knowledge about the essence and functions of language, the problems
of theory and methodology of linguistics, the relationship of language, consciousness, culture,
ethnicity.As a result of studying the discipline, students will be able to analyze, interpret, generalize
and synthesize modern linguistic knowledge from the standpoint of the science of language,
conduct a comprehensive analysis of the text as an object of linguistic research.

+

OpbIC 97eOUeTIHIH
CBIHBI

Kypc omebu mporiecc, KypHal Kypeci, ofeOu-KypHaN ChIHBIHBIH KOPHEKTI IIeOepiiepi Typalibl
uzesulapAbl KalbIITacThIpyFa OarbITTallFaH, alKbIH KociOM OarbIThl 0ap T'yMaHHUTapJjbIK IOH
perinne ycbiHpuFad. OKy HOTIDKeCiHAe OLTIM alylibliap 9AeOHeT TYBIHIBUIAPBIH Ka3ipri 3aMaH
TYPFBICBIHAH TYCIHIIpY >XoHe Oaraynay Typajbl OUTIMII Tajjgai, TyciHIipe, >KWHAKTail jKoHe
CHHTe3/Ieil anajipl, 9/1e0u OarbITTap IbIH HIBIFAPMAIIbUIBIK NPUHIMITEPIH aHBIKTAH aJIaibl.

Pycckas
JuTepaTypHas
KpUTHKA

Kypc mpenctaBieH kak TyMaHUTapHass MJMCLUIUIMHA, O0JIajaromias SpKO BBIPAKXEHHOU
npodeccroHaNbHON HalpaBICHHOCTHIO, OPUEHTHPOBAaHHAS HA (OPMHPOBAHHUE MPEACTABICHUN O
JUTEpaTypHOM Tpolecce, >KypHAIbHOW OopbOe, BBIIAIOIMXCS MacTepax JHMTepaTypHO-
KYpPHaJIbHOM KpUTHKH. B pesynbrate wu3ydeHHs oOydaroluecsi CMOTYT aHAIM3HMPOBATh,
MHTEPIPETHpOBaTh 0000IIaTh ¥ CHHTE3UPOBAaTh 3HAHWUSA O TOJKOBAaHMM W  OILICHKE
MPOU3BEACHHUN JINTEPATYPHI C TOUKH 3PEHHS COBPEMEHHOCTH, BBIABIISATH TBOPUYECKHE NPHHIIHIIBI
JMTEpaTypHBIX HAPaBJICHHUH.

Russian Literary
Critics

The course is presented as a humanitarian discipline with a pronounced professional orientation,
focused on the formation of ideas about the literary process, journalistic struggle, and outstanding
masters of literary and journal criticism. As a result of the study, students will be able to analyze,
interpret, generalize and synthesize knowledge about the interpretation and evaluation of literary
works from the point of view of modernity, identify creative principles of literary trends.

42

OHIPICTIK
IMPAKTUKA II

Kocibn Toxipnbe Ke3iHAE CTyASHTTED YHHUBEPCUTETTEH aJFaH KY3BIPETTUNTIH KOJIAaHATHIH
XKaraira ke3neceIi, OHbIH ilIH/e: CTYJSHT KOCiOM CeHIMIUTITiH, Ke3 KeNTeH KaFaaiia koi Tadba
Oimyi, MakcaTKa HETI3JIeNreH IenTiM KaObuIiay CUAKTHI TYJIFAIBIK KACUETTEPiH KOpCeTe .

[MPON3BO/JICTBEH
HAS TIPAKTUKA
II

Bo BpeMs CTaXWPOBKH CTYJCHTHI CTAJKHWBAIOTCS C CHTYalMsSIMH, B KOTOPBIX OHH HCIIOJIB3YIOT
KOMIIETCHIINY, HPHOOPETEHHbIE B YHUBEPCHUTETE, B TOM UHCJIE: CTYISHT JEMOHCTPUPYET
npodeccroHaNbHbIE KadecTBa, Takue Kak IpoQecCHOHANbHAs YBEPEHHOCTh, YMEHHE HAXOIHUTh
BBIXO/I B JIIO00H CHUTYaIlNH, IIeJICHANPaBISHHOE IPHHATHE PeIICHHUH.

INDUSTRIAL
PRACTICE 11

During the internship, students are faced with situations in which they use competencies acquired
at the university, including: the student demonstrates professional qualities, such as professional
confidence, the ability to find a way out in any situation, focused decision-making.



https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0
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43 | ©OHJIPICTIK OHipicTiK ToXipHOe — Ooyanrak MaMaHABIK OOHBIHINA MPAKTHKAJBIK JaFIblIapIsl MEHIepy MEH 8 +
ITPAKTUKA III QJIIBIHFBI KaTapJibl KACiON JKoHE YHBIMAACTHIPYLIBUIBIK TOKIPHOE ajly, CTYACHTTIH IPaKTUKAIBIK,
HaKThl MaMaH PeTiHJe )KYMBIC aTKapybl 0a3aliblK skoHE MPOoQMIb/Il IoHAep OOWBIHINA TEOPHUSUIBIK
OimimMal OekiTyre OarbITTaJIFaH KociOM TaXipuOeHiH Typl Oonbim TaObuiagsl.  OHIIPICTIK
ToXipuOeneH oTy OapbIChIHIA CTYACHTTI HAaKThl OHIIPICTIK >KarAailiblH OapibIK OarbITTaphl
OOMBIHINA KICIOU OpeKeTKe AMbIHAAY KYPri3iIe .
MMPON3BOJACTBEH | Ilpon3BoacTBeHHas MpakTHKa - MPHOOPETEHUE MPAKTHYECKUX HABBIKOB B OyyIieil mpodeccun u
HAS TTPAKTUKA MPHOOpETEHUE TIEPEIOBOr0 MPO(ECCHOHATHPHOTO M OPTaHU3AIMOHHOTO OIBITa, MPAaKTHYCCKUH,
111 KOHKPETHBIN OTBIT pabOoTHI CTyIEHTA - 3TO BHJ MPO(HecCHOHATBLHON MPaKTUKK, HAIIPABICHHON Ha
YKpETUICHHE TEOPETHUECKUX 3HAHWI 110 OCHOBHBIM M TNPEIMETHBIM JUCLUILIMHAM. Bo Bpems
MPaKTHIECKUX 3aHATHH CTyJeHT 00ydaeTcsi Npo(hecCHOHAIBHOM ESITeFHOCTH BO BCEX aCIEKTax
peanbHOI MPOM3BOACTBEHHON CUTYalNH.
INDUSTRIAL Industrial practice - the acquisition of practical skills in a future profession and the acquisition of
PRACTICE 1II advanced professional and organizational experience, practical, specific student work experience -
this is a type of professional practice aimed at strengthening theoretical knowledge in basic and
subject disciplines. During practical classes, the student learns professional activities in all aspects
of a real production situation.
44 | JUTIJIOMAJIJbI Jurutom anael Toxipubecinae OITIpyIi TyJleKTep JUILIOMIBIK KYMBICTBIH TaKbIPBIObI OOMbBIHIIA 2 + +
TTPAKTHUKA TOKIPUOCTIK MaTepHaNAapblH KUHAKTANABI, OHACHAI >KOHC IKAIIbUIANABI, CTaTUCTHKAJIBIK
MOJIIMETTEepl MEH TXKIPUOETiK MaTepHaIap/bl Tajllai/ibl; TaKbIPHIN OOWBIHINA KOPBITHIHABIHBL,
3aHIBUIBIKTApIbI, KeMiJAeMesIep MEH YCBHIHBICTApAbl TYKBIPBIMIAWIBI; JAUIUIOMIBIK J>KYMBICTHI
OUITiUICHTeH TaanTapFa ColiKec peciMIeH .
NPEJAUTIJIOMHA | BEITYyCKHUKH COCTaBISIOT, 00pa0aThBafOT W 0000MIAIOT MpPaKTHYECKHE MAaTepHaibl 10 TeMe
S TIPAKTUKA BBEITYCKHOH pPa0OTHl, aHANU3UPYeT CTATHCTHYCCKUE MIAHHBIE M TPAKTHYSCKUE MaTepHaIIbI,
pe3roMUpyeT TeMY, yCTaBbl, PEKOMEHJAINU,IOTOBATh JUINIOMHYIO PabdOTy B COOTBETCTBHH C
TpeOOBAHUSIMI.
PRE-GRADUATION | Graduates compile, process and summarize practical materials on the topic of the final work,
PRACTICAL analyzes statistical data and practical materials, summarizes the topic, charters, recommendations
TRAINING and recommendations,the graduation work is performed in accordance with the requirements.
Beitingeymi mongep uukai / Profil olusturma disiplinleri /Ilpodumupyromue mucuuniaunbt Profile disiplins.
Tannay komnonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ Komnonent no Bei6opy KB/ ComponentofChoiceCC
45 | Opeic omebm TimiHIH | IToH omeOM TiN KypBUIBIMBIHBIH Maiifga OONyBl, KaJBINITACYhl, TAPHUXH €3repyi, OHBIH Kypamaac 5 +
TapuXbl KYHENiK KOMIIOHEHTTEPIiHIH KOPPESIIUSIBIK KAaThIHACTAPHl - TUIMIK KOHE (DYHKIIMOHAIIBIK-
ceiiyiey JKoHe )KEeKe-aBTOPJIBIK CTHIIBICP JKOHE T. 0. Typaibl OUTIMII KaNbIITAaCTRIPY MaKCaTBIHAA
OKBITBUTABL. [IoHII Wrepy HOTHKECiHIe OUTiM amymbiap onebu TUIAIH Jkazdama-KiTam jKoHe
aybI3IIa-aybsl3eKi (popManapslHBIH JaMybl Typaiusl OUTIMAI Tangay, TYCIHIIPY, KaJlmbliay >KOHE
CHHTE3/ICY JIaFbUIAPbIH MEHT epe/i.
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Hcropus pycckoro
JIUTEPATypHOTO
SI3BIKA

JucnuimHa W3ydaeTcss ¢ Ienbio (OPMHUPOBAaHHSA 3HAHMH O BO3HHUKHOBEHMH, CTaHOBICHUH,
HCTOPHYECKOM NPEe00pa3oBaHUM CTPYKTYPHI JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, KOPPEJISTUBHBIX OTHOLICHUMH
COCTaBJISIOLIMX €r0 CHCTEMHBIX KOMIIOHEHTOB - CTHJIEH, KaK SI3BIKOBBIX, TaK U ()YHKIHMOHAIBHO-
peueBbIX, HHIMBUAYAIbHO-aBTOPCKMX M JApPYrux. B pe3ynbraTe OCBOCHMS IUCIUILIMHBI
oOyyaromyecs OBJIaACIOT HaBBIKAMH aHAJIN3a, HHTEpIpEeTaly, 0000IIeHNs U CHHTE3a 3HaHUH O
Pa3BUTHH NHCbMEHHO-KHMKHOM M YCTHO-Pa3roBOPHOI (hOpPM JIMTEPATypHOTO SI3BIKA.

History of the
Russian literary
language

The discipline is studied in order to form knowledge about the emergence, formation, historical
transformation of the structure of the literary language, the correlative relationships of its
constituent system components - styles, both linguistic and functional-speech, individual authorship
and others. As a result of mastering the discipline, students will master the skills of analysis,
interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the development of written-book
and oral-spoken forms of the literary language.

46 | EBpomaHbIH arapTy [IoH eyponanblKk MOJCHUET TapUXBIHAAFBI HETI3T1 AQyipiepHiH Oipi-arapTy HOYyipiHIH MOICHHETI +
MOJIEHHETI MEH MeH 9/1eOreTi Typajbl OUTIMAl KalBIITACTEHIPy MaKCaTBIHAA OKBITHUIAABEL. [IoHAI OKY HOTHXKeciHae
onedueri OlmiM anywsUIap arapTy AQyipiHIAEri MOJEHHEeT TIeH olneOMeTTIH Ma3MyHbl MeH Jamy

3aHABUIBIKTapbl TYpajbl OUTIMII TYCIHIIpY, XKaJlblUlay XoHE CHHTE3/ey JaFbulapblH MEHrepei,
KOPKEM MOTIHAEPIl MWICSIIBIK-TAKBIPBINTHIK Ma3MyH, JKaHPJIBIK EpPEKIIENIKTep, CIOKETTIK-
KOMITO3MIIMSIIBIK €PEKILIEIIIKTEeP, CTHIb MEH ITO3THKA TYPFBICHIHAH TaJIIal ajiajibl.
Kynerypa n JucnuruinHa m3y4aercst ¢ 1eiblo (OPMUPOBAHUS 3HAHUH O KyJIbType M JIUTEpPAaType SIOXH
JATEpaTypa [IpocBenieHusi, OJHOM U3 KJIKOYEBBIX AMOX B UCTOPUM €BPOINEHCKOW KynbTypbl. B pesynbTaTe
MIPOCBEILEHHS W3yYCHHS JUCIMIUIMHBI OOy4aroIluecss OBJAJCIOT HABBIKAMU HHTEPIpETAlNH, OO0OOIIEHHS |
EBporsr CHHTE3a 3HaHUH O COJEpKaHMM M 3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHS KyJIbTypbl M JIUTEPATYPhI SMOXH
[IpocBemienns, CMOTyT aHaIM3HPOBaTh XYAOXKECTBEHHbIE TEKCTHl C IO3MLIMI HMIEHHO-
TEMaTHYECKOTO  COJCP)KaHUS,  HKAHPOBBIX  OCOOEHHOCTEH,  CIO’KETHO-KOMITO3HMITHOHHBIX
0COOCHHOCTEH, CTHIISI M TTIOSTHKH.
European The discipline is studied in order to form knowledge about the culture and literature of the
enlightenment culture | Enlightenment, one of the key epochs in the history of European culture. As a result of studying
and literature the discipline, students will master the skills of interpretation, generalization and synthesis of
knowledge about the content and patterns of development of culture and literature of the
Enlightenment, will be able to analyze literary texts from the standpoint of ideological and thematic
content, genre features, plot and compositional features, style and poetics.

47 | Ierenneri opeic | ITor XX FraceIparel OpPBIC SMUTPAHT OJEOMETIHIH HACAIBIK, SCTCTHUKAIBIK, (PHUIOCOPUAIBIK +

onebueri epeKImIeNnikTepi Typansl OimiMal KadbInTacTeIpyFa OarbiTTanraH. [IoHAI OKy HOTHXKeciHae

cryneHtrep PecelieH Thic jkepie OONFaH €H MaHBI3[bl KA3YIIbUIAP/BIH IIBIFAPMAIIbLIBIFbI
Typajbl OUTIMIII TYCIHAIPY, XKaJIblIay >KoHE CHHTE3/Iey JaFAblIapblH Urepe/li, KOpKeM MITiHIepai
WJICSUTBIK-TAKBIPBIITHIK Ma3MYH, KaHPJIBIK XKOHE CIOXKETTIK-KOMIO3UIMSIIBIK ePEKIIeTiKTep, CTHIIb
JKOHE MTOJTHKA TYPFBICHIHAH TaJIIal anajpl.
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JIuteparypa
PYCCKOT0 3apy0exbs

JucnunimHa HampaBieHa Ha (OpMUpOBaHHE 3HAHWH 00 MOCHHOM, 3cTeTHUECKOH, PHMIIOCO(CKOM
crienudrKe pyccKoi IMUTPaHTCKOI uTepaTypsl XX Beka. B pesynbraTe n3ydeHus! TUCHUIIIMHBI
o0yyaromuecs OBJIa/ICIOT HABBIKAMU UHTEPIPETAIH, 0000LICHUS ¥ CHHTE3a 3HAaHUH O TBOPYECTBE
HanOoIee 3HaYMTENFHBIX TUCATENeH, OKa3aBUINXCs 3a MpezeaaMu Poccun, CMOTYT aHaJIM3UPOBaTh
XYHOKECTBEHHbIE TEKCTHl C MO3WIMH HAEHHO-TEMaTHYECKOTO COIEP)KaHUs, >KaHPOBBIX U
CIO’)KETHO-KOMITIO3UITHOHHBIX 0COOCHHOCTEH, CTHIISL U TIOITHKH.

Russian Literature in
Foreign countries

The discipline is aimed at forming knowledge about the ideological, aesthetic, and philosophical
specifics of Russian emigrant literature of the twentieth century. As a result of studying the
discipline, students will master the skills of interpretation, generalization and synthesis of
knowledge about the work of the most significant writers who found themselves outside Russia,
will be able to analyze artistic texts from the standpoint of ideological and thematic content, genre
and plot-compositional features, style and poetics.

48 | Tin OuTIMIHIH [ToH oTaHIBIK JKOHE SNMEMIIK TiJ OUTIMIHIETI 3aMaHaYH TYXKBIpRIMAaManap, GrUIocousIIbIK KOHE +
¢dmrocopuansik- OMiCHAMAIBIK TPHUHIUITEP, FBUTBIMH 3€pPTTEYNEpIi YHBIMIACTBIPY JKOHE XKOCHApiay Typallbl
onicTeMenik OUTIMII KaJbINTAacTBIPYy MaKcaThlHAA OKBIThUIAABl. OKYy HOTIKECIHIE CTYAEHTTEp FBUIBIMU
Macenenepi caylafiarbl 3epTTEYJICepAl Talgay MEH JKallbUIayAblH HAaKThl OIiCTEpi MEH OMICTEepiH KojmaHa
OTBIPBIIL, T OUTIMIHIH (QUIIOCO(USITBIK )KOHE dliCHAMAIIBIK Macelieiepi Typajibl OLTiM/II TYCIHAIPY
JKOHE CHHTE3/ICY JIaFIbLIaPbIH UTEPE/Ii.
durocodcko- JucnuiuinHa wu3ydaercsi ¢ 1eiblo (GopMHpOBaHHMS 3HAHMH O  COBPEMEHHBIX KOHLEILUIX,
METOAOJIOTUYCCKHE (1)I/IJ'IOCO(1)CKI/IX U MCTOAOJIOTMYECKUX NPUHOUIIAX B OTCUCCTBCHHOM W MHPOBOM SA3bIKO3HAHUU,
Ipo6IIeMBI OpTraHU3aINK U TUIAHUPOBAHWN HAy4YHBIX HcceloBaHUN. B pesynbraTe u3yueHus oOydaromuecs
SI3BIKO3HAHHS OBIIQICIOT HABBIKAMH WHTEPIPETAIMA W CHHTE3a 3HAHUH O (IIOCOPCKO-METOMOIOTHICCKAX
npoOieMax sI3BIKO3HAHUSL, UCTONB3Ysl KOHKPETHBIE METOABI M NMPHEMBl aHAIW3a U 00OOIICHUS
W3BICKaHUH B HAyYHOU cdepe.
Philosophical and The discipline is studied in order to form knowledge about modern concepts, philosophical and
methodological methodological principles in Russian and world linguistics, organization and planning of scientific
problems of research. As a result of the study, students will master the skills of interpretation and synthesis of
linguistics knowledge about philosophical and methodological problems of linguistics, using specific methods
and techniques of analysis and generalization of research in the scientific field.
49 | Espona  monenueti | ITon Bartbic sxoHe Opranbik Eypona ennepinne kaita epiey IoyipiHiH MOJICHHETI MeH o/1e0ueTi +

MeH  oaeOMeTiHaeT
Peneccanc noyipi

TypaJibl OUTIMJII KaJIBINTACTHIPY MAaKCAThIHIA OKBIThLIAALI. [I0H OCBI YaKBITTHIH MOICHUETI MEH
omeOmeTiHIH 631HIIK epeKIIeNiriH 3epTTeyre OarbITTanrad. [1oHII OKy HOTHXKECIHIE CTyACHTTEp
OCBI KE3CHJETi HIeTeNIIK >Ka3yIIbUIapblH MIBIFapMaapbIHBIH €peKIIeTiKTepl Typaysl Oimimai
TYCIHIIpY, XallIbUIay >KOHE CHHTE3/Cy NaFfbUIapBIH Hrepefli, KOpKeM MOTIHIEpIl HIesIIbIK-
TaKBIPBINTHIK Ma3MYH, )KaHPJIBIK EPEKIISNIIKTeDP, CIOKETTIK-KOMITO3UIUSIIBIK €PEKIIETIKTEP, CTHIIb
JKOHE MOITHUKA TYPFHICHIHAH TaJlAal alajbl.
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Dnoxa Peneccanca B
€BpOIEHCKON
KYJbType U
JTUTEeparype

JucnuimHa u3ydaeTcsi ¢ Lenbio (OPMUPOBAHUS 3HAHWM O KyJNbTYpe W JHTEpAType JIOXHU
Peneccanca B crpanax 3ananHoii u LlentpansHoit EBpomnsl. JluciuniiHa HanpaBieHa Ha U3y4eHUe
cBOeOOpa3us KyJbTYphl M JIMTEPATYPhl 3TOTO BpeMEHH. B pesynbraTe M3ydeHHs TUCLUILIMHBI
oOydaromuecs OBJIAJICIOT HAaBBIKAMHM WHTEpIIpETallu, OOOOLIEHWS M CHHTE3a 3HAHUH 00
0COOCHHOCTSIX ~NPOM3BEINCHUH 3apyOe)KHBIX THcCaTeNledl  yKa3aHHOTO IIepHOJa, CMOTYT
AQHAJIU3UPOBATh XYHOXKECTBEHHBIC TEKCTBl C IIO3ULUN HMIEHHO-TEMAaTUYECKOIO CONEPIKAHUSA,
JKaHPOBBIX 0COOEHHOCTEH, CI0)KETHO-KOMITO3UIIHOHHBIX OCOOEHHOCTEH, CTHIISL ¥ IOATUKH.

Renaissance in
European culture and
literature

The discipline is studied in order to form knowledge about Renaissance culture and literature in the
countries of Western and Central Europe. The discipline is aimed at studying the uniqueness of the
culture and literature of this time. As a result of studying the discipline, students will master the
skills of interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the features of the works
of foreign writers of the specified period, will be able to analyze artistic texts from the standpoint
of ideological and thematic content, genre features, plot and compositional features, style and
poetics.

50 | Emue MeH ThIHBIC IToH Ka3ipri opeic Tini, opdorpadus KoHE MyHKTYAIMs TEOPHUSCH Typajbl OUTIMIII MPaKTHKAIIBIK +
OenrijepiHiH KUbIH KOJIZIaHY TypaJibl OUTIM/I1 KAIBIITACTRIPY MaKCAThIHAa OKBIThUIA B, [ToHII OKY HOTHKECIHAE OLTiM
CYpaKTapsl aNyIIbLUIap OPbIC 91c0M TUTIHIH KEH HETi31H/e Ka3ipri OpbIC eMiieci xKyieci Typasisl OLTIMII Tanaak,
TYCiHIIpe, J>KMHAaKTail j>KOHE CHHTE3[el ajajpl, aybl3lia J>KoHE kaz0ama KapbIM-KaTbIHAC
npouecinae (poHETHUKAIBIK, JEKCUKAIBIK, PAMMATHKANIBIK KOHE MOTIHIIK MOJENBIACPMEH JKOHE
TULIIH opdorpadusIbIK HOpMaJlapbIMEH )KYMBbIC JKacail aabl.
TpyaHble BOIPOCH JucuunmHa u3y4aercs ¢ 1enbi0 GopMUPOBaHHS 3HAHUI O TPAKTUIECKOM HCIIOJIb30BAaHUH 3HAHUH
optorpaduu u TEOPUH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa, opdorpaduu ¥ MyHKTyalnd. B pesynpraTte M3ydeHUs
ITYHKTYyalluu JUCHUIIIINHBI 06y‘{aIOH.[I/IGC$ICMOFYT AHAJIM3UPOBATD, HUHTCPIIPETUPOBATD, 0606H.[aTI> u
CUHTE3UPOBATb3HAHUA O CHCTEME COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO ITPAaBOIIMCAHUA Ha H.II/IpOKOﬁ OCHOBE
PYCCKOTO JIUTECPATYPHOI'O fA3blKa, ONCPHUPOBATH B IMPOLECCC YCTHOIO U MHMCbMEHHOI'O O6H.[€HI/I$I
(I)OHCTI/I‘ICCKI/IMI/I, JICKCUYCCKHUMH, IrpaMMAaTHYCCKUMU U TCKCTYAJIbHBIMU  MOJCIIAMU u
opthorpaduueckuMU HOPMaMH SI3bIKA.
Difficult spelling and | The discipline is studied in order to form knowledge about the practical use of knowledge of the
punctuation issues theory of the modern Russian language, spelling and punctuation. Russian Russian spelling As a
result of studying the discipline, students will be able to analyze, interpret, generalize and
synthesize knowledge about the system of modern Russian spelling on the broad basis of the
Russian literary language, operate in the process of oral and written communication with phonetic,
lexical, grammatical and textual models and spelling norms of the language.
51 | XIX-XX ITon XIX — XX raceIpiapAarsl €ypomanblK YITTHIK oeOMeTTepIiH KOpPKEeMIIK epeKIIeNiri, +

FACBIPJIAP/IAFhI [IETEN
oneoueTi

OJIap/blH KaJbINTacybl MEH JaMy IIapTTapbl Typaibl OUTIMAI KaJbIITACTHIPY MAaKCaThIHAA
OKbITBIIa . [IoHII OKy HOTIKECIHIE CTYAEHTTEp OCBhl KEe3€HJEri INEeTeNJIK >Ka3yIIbUIapablH
MIBIFApMaJIapbIHbIH E€PEKILICTIKTepl Typajbl OUTIMII TYCIHAIPY, JKaJNbUIAYy >XOHE CHHTE3JEY
JaF/IbIIaphIH -~ UTEpefli, KOpKeM MOTIHAEPIl MWAESIIBIK-TAKBIPBINTHIK Ma3sMyH, KaHPJIBIK
EpPEKIIeNIKTEeD, CIOKETTIK-KOMITO3ULIMSIIBIK EpPEeKIIENIKTepP, CTHIb XXOHE II03THKA TYPFBICBIHAH
Tajaal ajajbl.
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3apyOexHas
sureparypa XIX-XX
BB

JucnuiumHa u3ydaeTcss ¢ menblo (JOPMHUPOBAHMS 3HAHWH O XYHOXKECTBEHHOM CBOEOOpa3vH
eBpoIeiickuX HauumoHaNbHBIX JuTepaTyp XIX — XX BekoB, ycinoBusXx ux (OpPMHPOBaHUS H
pasButus. B pesynprare W3y4deHUs JAWCHMIUIMHBI OOYdYaroliuecs OBJIAACIOT HaBBIKAMHU
MHTEpIpEeTaly, 0000IICHNSI U CHHTE3a 3HaHUH 00 OCOOEHHOCTSIX NMPOM3BEICHUH 3apyOemHBIX
nycarenei yka3aHHOTO MepHOJa, CMOTYT aHAJIU3UPOBAaTh XYAO0KECTBEHHbIE TEKCTHI C IMO3HMIUIL
UJIeHHO-TEMAaTHYECKOTO COJAEPIKAHUs, >KAaHPOBBIX OCOOCHHOCTEH, CIOKETHO-KOMIO3UIIMOHHBIX
0COOCHHOCTEH, CTHIISI U O3 THKH.

Foreign literature of
the XIX-XX
centuries

The discipline is studied in order to form knowledge about the artistic originality of European
national literatures of the XIX — XX centuries, the conditions of their formation and development.
As a result of studying the discipline, students will master the skills of interpretation, generalization
and synthesis of knowledge about the features of the works of foreign writers of the specified
period, will be able to analyze artistic texts from the standpoint of ideological and thematic content,
genre features, plot and compositional features, style and poetics.

52

OpbIC T XKoHE
MOJICHHETAPAIBIK
KapbIM-KaTbIHAC

[loH MoneHUETapANTBIK KOMMYHHKALIHS, JINHTBUCTUKA YKOHE MOJICHH AHTPOIIONOTHS CAJIaChIHAAFbI
OimiMal KajipinTacTeipyFa OarbiTTanraH. OKy HOTIDKeCiHAe OUTiM amymibuiap TiIiH, ceineyaiH
JKOHE COMIIEY SpEKETIHIH MCUXOJIOTHSIIBIK, IMHIBUCTUKANIBIK )KOHE 9JISyMETTaHYJIbIK acleKTiIepi
Typajbl OUIIMII TYCIHAIPY, OJKaINbUIAy JKOHE CHHTE3leY MAarlbUIapblH uUrepedi, Oy
MOJICHUETAPAIbIK KapbIM-KaThIHACTBl COTTI JKy3ere achlpyfa BIKHan erei. Tingep MeH
MOJCHHETTEePTe, MOCHUETTEPAIH BepOa bl skoHe BepOaabl eMec MapKepiepiHe CalbICThIPMAIIb
Taj/ay jkaca ajajsl.

Pycckuit s3b1k 1
MEXKYJIbTypHas
KOMMYHUKaLUs

JucuuruinHa HanpasiieHa Ha (pOpMUPOBaHKE 3HAHUI B 00J1aCTH MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIINH,
JMHTBUCTHKU W KyJIBTYPHOH aHTpormoyiorud. B pesynbrare m3ydeHus: oOydaromuecs OBIAACIOT
HaBbIKAMH  WHTEpIIpEeTanny, o0000IIeHns W CcHHTe3a 3HaHMH O  IICHXOJIOTHYECKHX,
JVHTBUCTUYECKUX M COLMOJIOTHYECKHX acleKTax s3bIKa, PEeYd M pPEUYEBOH AEATEIHHOCTH,
CIOCOOCTBYIOIIMX ~ YCIICIIHOW  peanM3alliil  MEXKYJIbTYpHOW  KOoMMyHHKamuu. CMoryr
MPOU3BOJUTE COINOCTABUTENBHBIA aHAIM3 S3BIKOB M KYJIbTYp, BepOaJbHBIX M HEBEpOAITbHBIX
MapKepoB KYIBTYP.

Russian language and
intercultural
communication

The discipline is aimed at the formation of knowledge in the field of intercultural communication,
linguistics and cultural anthropology. As a result of the study, students will master the skills of
interpretation, generalization and synthesis of knowledge about the psychological, linguistic and
sociological aspects of language, speech and speech activity, contributing to the successful
implementation of intercultural communication. They will be able to perform a comparative
analysis of languages and cultures, verbal and non-verbal markers of cultures.

4. KopbIThiHABI aTTecTaTTay MOayJi/ Final Sinav/ MoayJnb urorosas arrecranusi/ Module of Final Attestation
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JIMTII0MIBIK
YKYMBICTBI,
IUIUIOMABIK JKOOaHBI
Kazy IKOHE KOpray
HeMece KelleHai
EMTHXaH TarchIpy/

Jummom  xymbIChIH  (0ko0a) o3ipiey MakcaTel: OimiMm  Oepy OarmapiaMachlH — asKTaraH
OlmiMrepIiepiiH KOJI )KETKI3reH OKBITY HOTHIKeJIepl MeH 0acThl Ky3bIpeTTepiH Oaranay
JKyMBICTBI/’KOOaHBI KOpFaybl OHBIH OpPBIHAAYBIH TEKCepyZiH epekuie ¢opmacel. Kopray Oinim
ITyNIBUIAPABIH YCHIHFAaH INEIIMJIepiH JKaH-)KaKThl AQJIENJeyre JKOHE OpBIHAAIFaH JKYMBICTBI
TYCiHYAI KaMTHABL. JIMIUIOMIBIK )KYMBICKa/)ko0ara Oara OiiM alylIbIHBIH OasHAaybIHAH KeWiH,
CYpaK-XayalnTaH COH YXOHE 3epPTTEeY/AiH KOPBITHIHABICH OOWBIHINIA YCHIHFaH OKY MaTepHaiJapbiH,
chI30anapbi, Ko0aJapblH, MOACTBACPIH, T.0. TEKCepyIeH KeHiH KONbIIaIb.

Kemrenai emTrixan Makcatsl: OUTiM Oepy OaFraapiaaMachiH 3epaeiey asKTaJFaHHAaH KeHiH albIHFaH
TOMEH/IeT1 OUTiM Oepy HOTHIKENEpiH J>KOHE UTepiIreH Ky3bIpeTTepi Oaramay 00BN TaObUIAIbI.
Kemrenni emMTuxaH OKy >KOCHapblHAAa KOPCETiIreH OarmapiiamMa ToHAepl MoHaepi OoWbIHIIA
oTKi3ineai. bimiM aaynIsIHBIH €eMTHXaH TAIChIpyIa alFaH OUTIMIH Oaraiayja TeOPHSIIBIK, FHUTBIMHI
JKOHE TOKIpUOEIIK JaWbIHIBIK IeHTell eckepiiemi. KemeHnai eMTruxaH OWICTTEpiHIH CypaKTapbl
OKy JXOCHapblHa COMKeC OKBITBUIFaH OapiblK apHayibl MOHAEPIACH >XKMHAKTAJIFaH Cypakrap
kamtuabl. Cypaktapisl Ty3y OapbIChiHOa OafiapiaMaHblH EpeKIIeNiK CHIATTaphl, CcajlajlbIK
Kypamzac 0eJiKTepi ecKepiiei.

+

+

Hanmcanue u 3ammura
JMUTUTIOMHOM  paOoTEHI,
JTUTUIOMHOTO MPOCKTA
WIA IOATOTOBKA U
clladya KOMIIIEKCHOTO
JK3aMeHa

enb pa3paboOTKu AMIIIOMHON paboThl (IPOCKTA): OIEHKA PEe3yJbTaTOB OOYUCHHUS U KIFOUEBBIX
KOMIIETEHIIMH CTYJEHTOB, 3aBEPLIMBIINX 00pa30BaTEIbHYIO IPOrpaMMy.

3amura paboThl / IPOEKTa - 3T0 0c00ast (hopMa MPOBEPKH €€ BBITOJHECHHUS. 3allUTa MPEanoaaract
BCECTOpPOHHEE OOOCHOBaHME PEIIEHHH, MPUHATHIX CTYACHTaMH, M TOHMMaHHE MpOJAEIaHHON
pabotel. OueHka IUIUIOMHOW paboOTHl / TMPOEKTAa OCHOBBIBACTCS HA TPE3CHTALMU CTYACHTA,
BOIIPOCAaX M OTBETaxX, a TAaKKEe Pe3ylbTaTaxX W3ydUeHHs IPEAJIOKCHHBIX y4eOHBIX MaTepHajoB,
YepTeKeH, MPOSKTOB, MOJEICH U T. . IOCIIE OCMOTpA.

enpro KOMIUIEKCHOTO SK3aMEHa SIBISIETCS OIICHKA CIICTYFOIIUX 00pa30BaTeIbHBIX PE3yIbTaTOB H
KOMIIETEHIINH, TPUOOPETEHHBIX IOCie M3yYeHUsT 00pa30BaTebHON MporpamMMbl. KoMIUIeKCHBIN
9K3aMEH MPOBOIHTCS MO MUCHUIUIMHAM TIPOTPaMMBI, YKa3aHHBIM B Y4eOHOM IUIaHE. Y POBEHBb
TEOPETUYECKOW, HAYYHOM U IPAKTUYECKON IIOJrOTOBKU YUYUTBIBAECTCS IIPU OLEHKE 3HAHUU,
MOJy4eHHBIX CTYJEHTOM BO BpeMs »5k3aMeHa. KoMIUIeKCHBIE 3K3aMEHAallMOHHBIE BOIPOCHI
BKJIFOYAIOT BOIPOCHI, COOpaHHbIE 10 BCEM CHELUUAJIbHBIM IIpeIMeTaM, IPernoJaBaeMbIM B
COOTBETCTBHHM C ydeOHOM mporpamMmoil. IIpum ¢GopMyIHpOBKE BONPOCOB YUHUTHIBAIOTCA
0COOEHHOCTH IIPOrPaMMBl, OTPaciIeBbIe COCTABIISIOLINE.
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Writing and
defending a diploma
work, diploma

project or preparing
and  passing  of
Complex exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of learning outcomes and key
competencies of students who have completed the educational program.

Job / project protection is a special form of checking its progress. Defense involves a
comprehensive justification of the decisions made by students and an understanding of the work
done. The assessment of the thesis / project is based on the student's presentation, questions and
answers, as well as the results of studying the proposed teaching materials, drawings, projects,
models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following educational results and
competencies acquired after studying the educational program. A comprehensive exam is
conducted in the disciplines of the program specified in the curriculum. The level of theoretical,
scientific and practical training is taken into account when assessing the knowledge gained by the
student during the exam. Complex examination questions include questions collected in all special
subjects taught in accordance with the curriculum. When formulating questions, the features of the
program and industry components are taken into account.
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Binim Oepy yaepicin yiibimaacteipy / Opranusanus o6pasoBarenbHoro npouecca / Organization of Educational Process

Tycyminepre KolibL1aThIH TajJanTap /
TpedoBaHus K MOCTYNAOLIUM/
Requirements for applicants

6B02377 - ®unonorust: opsic TN MeH onebueri OimiM Oepy Oarmapriamacs
OOMBIHIIIA OKYFa TYCYLIIEp YILiH TaJankepAiH *Kajmbl opTa (TONbIK) Oi1iMi HeMece opTa
apHayJIbI KOCINTIK O171iMi Typasibl MEMJICKETTIK YIT1IeT1 KY>KaThl )KoHe ¥ ITTHIK OipbIHFai
TECTI TAICBIPHII LIEKTi Oanabl )KUHAFaH KOPBITBIHABICHIHAH COTTI OTKEH OOyl KaXKeT.
[lerenneH KeleTiH TajJalKepiep aKbUIbl HETi3/le OKUTBHIH JKaFnaiiia cyx0Oar apKbLIbI
KaObUTIaHAb! (TUINIK JaUbIHIBIKTAH JKOHE OLTIM OepyIiH MIHACTTI JCHreliH MEHrepy
ymin). JKorapel jkoHe KOFapsl OKy OpHBIHaH KeiiHri OuriMHIH OimiM  Oepy
OarapraManiapblH iCKe achIpaThIH OimiM Oepy yifbIMAapblHa OKyFa KaObLIoayIbIH
YJITUTIK KaruganapblH Oekity Typansl Kazakcran PecrmyGnmkacel BimiM jkoHE FBUIBIM
MuHUCTpiHIH 2018 >xputrbsl 31 kazanmarel Ne 600 Oyiipeirbl (26.07.2024 SKBUIFBI
e3repicTepi MEH TOJBIKTHIPYIaPbIMEH).

s moctynaronmx mo obpasoBaTenbHON mporpamme 6B02377 - dunonorus:

PYCCKMil S3BIK W JMTEpaTypa aOUTypHEHT MAOJDKEH YCICIIHO IPOWTH HTOroBOE
TECTHpPOBaHUE, HaOpaBIIMI MOPOTOBBIM Oayul, CIABIIMI JOKYMEHT TOCYIapCTBEHHOTO
obOpasna 00 oOmieM cpeaHeM (TOJHOM) OOpa30BaHUM WM CPEIHEM CIICIHaTbHOM
npodeccHoHanEHOM 00pa3oBaHWMy. AOHWTYPHEHTHI, IOCTyMaloN[ye Hu3 3a pyodexa,
NPUHUAMAIOTCS Yepe3 coOeceoBaHus IPH YCIOBUM OOy4YeHUs Ha IUIaTHOH ocHoBe. OO
YTBEpXKICHUH THUIIOBBIX NMpaBWIJI NpuUeMa Ha OOydeHHEe B OpraHH3alUM OOpa3oBaHMS,
peanusyrone  00pa3oBaTeNbHBIE MPOrPaMMbl  BBICHIEr0O M IOCIEBY30BCKOTO
obpazoBanus [Ipuka3 Munuctpa o6pazoBanus u Hayku PecryOnukn Kazaxcran ot 31
oktst6pst 2018 roga Ne 600 (¢ M3MEHEHUSIME M IOTIONHEHUsIMH OT 26.07.2024).
For those who enter the educational program 6B02377 - Philology: Philology: Russian
language and Literature, the applicant must successfully pass the final test, who scored a
threshold score, passed a state-issued document on General secondary (full) education or
secondary special professional education. On approval of the Model Regulations for
admission to studies in educational organization, implementing educational programs of
technical and vocational education Order of the Minister of Education and Science of the
Republic of Kazakhstan of October 31, 2018 No. 600 (with amendments and additions
dated July 26, 2024.).

Cryaentrepai aasipaay neHreiiine
KOMBLIATBIH TAJIANITAP
TpeOoBaHusi K YPOBHIO
CTY/ICHTOB

Requirements for the level of training of

students

MOATrOTOBKH

CryneHTTepai Aaspiay OeHreliHe KOHBUIATBIH Tajamrtap >KOFaphl OUTIMHIH OipiHIm
neHreingeri (bakamaBpuar) XyONWH JECKPHUITOPJApBl HETi31HIIE alfKbIHIANAAbI )KOHE
OKy Ke3iHIe KON IKETKI3UIreH HOTIXKeJIepaeH OaliKalaTelH MEHIepUITeH Herisri
KY3BIpETTep/li KopceTisieNni.

OKBITY HoTHIKEJIepi OapnbIK skorapbl OiMiMHIH OinmimM Oepy Oarmapiamacsl JeHreiinae
JIe JKOHE JKeKe MONYJbJep HeMece OKy IoHI JEeHTeiliHae A€ TYXKbIphIMIaiabl.
Jleckpuntopiap — CTYACHTTEPJiH MbIHamail  KaOiNeTTepiH  CHUMATTANTBIH OKBITY
HOTWKEJEPiH KOpCceTei:

1) ocel camamarel O3BIK OUTIMIe HETI3IENreH, 3EPTTENICTIH calajarbl OuTiMi MeEH
TYCIHIKTEpiH KOpCeTy;

2) kocibu meHreiizie OiLTIM MeH TYCiHYHI KOJAaHy, MQJIENAEPIl KAIBIITACTBIPY JKOHE
OKBITBUIATBIH CalaIaFbl Macesenepl ey,

3) aneyMeTTiK, ITUKAJIBIK XKOHE FBUIBIMU JKHHAKTapIbl €CKepe OTHIPHIIN, MaibIMaaysap
KaJIBINTACTBIPY YIIIH aKmapaTThl XXHHAY bl XKHE TYCIHIIPYi KYy3ere achIpy;

4) OKBITBUIATHIH cajiajja OKY-NPaKTHKAIBIK JXQHE KaciOM MiHIeTTepAi IIemry YImiH
TEOPHSUTIBIK JKOHE MPAKTHKAIBIK OLTIM/II KOJIaHy;

5) OKBITBUIATHIH CaNaja OJlaH 9pi OKYABI 63 OCTiHIIE )KaJFACTHIPY YIIiH KaKETTi OKBITY
JaFIblIapHl;

6) FBUIBIMH 3€pTTEYJIEPIiH OMICTEPIH JKOHE aKaJeMHUSUIBIK XaTThl OLTy jKOHE OJapJbl
OKBITBUIATBIH cajlajia KOJIIaHy;

7) OKBITBUIATHIH cayiana (akTiiepi, KyObUIbICTAp/Ibl, TEOPHSIIAPAbI JKOHE OJIapbIH
apachIHAAFbl KYp/eli TOyeNnUIKTI Oity XKoHe TYCIHY;

8) akageMUSITBIK aTasIbIK IPUHIIMIITEPi MEH MOICHHETIHIH MaHbI3bIH YFBIHY.
TpeboBaHus K ypOBHIO MOATOTOBKU CTYAECHTOB OIPEAENAIOTCS HAa OCHOBE IyOIMHCKUX
JIECKPHITOPOB IIEPBOTO YPOBHs BbIcIIero obpasoBaHus (OakamaBpuar) ¥ OTPaXKarOT
OCBOCHHBIC ~ KOMIICTCHIIMH,  BBID&KCHHbIE B  JOCTUTHYTBIX  pe3yJbTarax
oOyueHus.Pesynbrarel  00ydeHuss — GOpMHpYIOTCS ~ Kak Ha  ypoBHe  Bceil
00pa3oBaTeNibHOIT IPOrpaMMbl BBICIIIEr0 0Opa3oBaHMS, TaK M Ha YPOBHE OTHENIBHBIX
MOJyJIEN Wiu yqe6H01}'1 TUCLIATIJIMHBL.

JlecKpunTOpbl OTpPa)kaloT pe3yiabTaThl OOYYeHHMS, XapaKTepH3YIOLIHEe CIIOCOOHOCTH
CTYIICHTOB!

1) meMOHCTPHpOBAaTh 3HAHHWS W MOHMMAaHHE B W3ydaeMoll OOJIaCTH, OCHOBaHHBIC Ha
Hepe/IOBBIX 3HAHHUAX B H3y4aeMoi obnacTy;

2) NpUMEHSATh 3HAHHS W TIOHMMaHHs Ha NPO(ECCHOHAIBHOM YpOBHE, hOPMYIHPOBATH
apryMeHTHI U pemarh po0ieMbl H3ydaeMoi o0nacTy;

3) ocymiecTBIATE COOP M MHTEPIIPETAIMIO HHPOPMAUH 11 GOPMUPOBAHHUS CYXKJICHUI
C Y4ETOM COLMAIIbHBIX, STHYECKUX M HAYYHBIX COOOpasKeHHIl;

4) npUMEHATH TEOPETHUECKHE W MPAaKTHYECKHE 3HAHWA JUId pelIeHus y4eOHO-
NPAaKTHYECKUX U PO EeCCHOHANBHBIX 3a/1a4 B H3y4aeMol obuiacTy;
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5) HaBBIKH 06y‘IeHI/I$I, H606X0,HI/IMI>IC Ul CaMOCTOATEIIBHOI'O  IIPOAOJIKECHUS
JaTbHEeHIIIero o0ydeHus B M3yJaeMoi o0nacTy;

6) 3HAaTb METO/Ibl HAYYHBIX I/ICCJ'IC,Z[OBaHI/Iﬁ 1 aKaJEMUYECKOI'o IMMCbMa U MPUMEHATHL UX
B U3y4aeMoii obnacTy;

7) TpUMEHATh 3HAaHHA M TOHMMaHUe (HAKTOB, SIBICHHH, TEOPUH U  CIOMKHBIX
3aBUCHMOCTEH MEXIY HUMH B U3ydaeMoii 00acTy;

8) moHMMAaTh 3HaUCHHE NIPHHIUIIOB U KyJIbTYPHl aKaJeMUIECKOH YeCTHOCTH.
Requirements for the level of training of students are determined on the basis of Dublin
descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect the acquired
competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning outcomes are
generated at the level of the entire higher education curriculum, as well as at the level of
individual modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:

1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on advanced
knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments and
solve problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social,
ethical and scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and
professional tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the
studied area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in the
field of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Jlopeskeni Oepy TajganTapbl MeH
epexenepi:

TpedoBaHusiu npaBuJia
npucsoenutocrenenu: Qualification
requirements and regulations:

OKyIbIH OapIibIK Ke3eHIEpiH/Ie, COHBIH IMIHE CTYJACHTTIH OKY TYpJepiHiH 0opiH Koca
IFaHIa JKOHE KOPBITBHIHIBI aTTECTAUMSIHBI COTTI asKTaraH, KeM gereHae 240
aKaJIEMIBUIBIK KPEOUTTI HTepreH TYIFajapra «0akanaBpy Iopexkeci )KoHe KOFaphl OLTiM
TypaJibl JUIIOM KOCHIMIIACBIMEH (TpaHCKpUNT) Oepineni. bakanaBpuarTeiH OiiM Oepy
OaFmapiaManapblH Mep3iMiHeH OYpbhIH Hrepy JKOHE OFaH KOWBUIATHIH TallalTaplIbl
OpBIHAAY JKaFIalbIHAA CTYISHT OKy Mep3iMiHe KapaMmacTaH «OakamaBp» Aopexeci
oepineni./

Jlumam, ocBoMBIIMM He MeHee 240 akaJeMHYeCKUX KPEIUTOB 32 BECh IIEPUO 00ydeHH s,
BKJIIOYAs BCE BUJBI YYEOHBIH NEATENBHOCTH CTYJACHTA, M YCHEUIHO IPOLICAIINM
UTOTOBYIO ATTECTALMIO, MPHUCYKAACTCS CTENeHb «0aKalaBp» W BBLAACTCS JUIIOM O
BBICIIEM 00pa30BaHUH C TIPHIOKEHUEM (TPAHCKPHIIT). B cirydae 1ocpodHOro ocBoeHHS
00pa3oBaTelibHOI TporpaMMbl GakajJaBpHaTa U BBIMOJIHEHHS MPETYCMOTPEHHBIX K Hel
TpeGOBaHMi, CTYAEHTY NPHUCYKIACTCS CTENeHb «0akalaBp» HE3aBHCHMO OT CpOKa
o0y4eHus./

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period of
studies, including all types of student’s learning activities, and who have successfully
completed their final attestation, are awarded a bachelor’s degree and are awarded a
higher education diploma with an application (transcript). In the case of early mastering
of the bachelor’s study program and fulfillment of the requirements envisaged for it, the
student is awarded a bachelor’s degree regardless of the duration of his/her studies.

Tynexrepain kaciou Oefiini:
IIpodeccuonanbublii npopuan
BBINMYCKHUKOB:

Occupational profile/s of graduates:

bakanaBp mopexeciH anFaH TYJIEKTEp MEMIIEKETTIK MeKeMesep/e JKYMBIC icTey YIUiH
OimikTiIir 6ap: FEUTBIMU HHCTHTYTTAP MEH T OPTAJIBIKTAPhI;MEMJICKETTIK MEKeMelep:
OKIMIIILTIKTED, XKacTap opTaibkTapsl; BAK Mekemenepi MeH OachuTbIMaapKoHe Oacka na
KBI3MET Typiepi./

BBIyCKHUKH, TTOMY4YHBILIHE CTENEHb OakanaBpa, MIMEIOT KBATH(HKAIUIO Ul paboThl B
FOCYJapCTBECHHBIX YUYPCKACHUAX:! HAYYHBIX MHCTUTYTAX U A3BIKOBBIX LIEHTPAX;
AJIMUHUCTPAIUAX, MOJIOJEKHBIX LEHTPaxX; yupexaeHusax u uzganusx CMU u npyrux
BUJIAX JEATEILHOCTH./

Graduates who have received a bachelor's degree are qualified to work in public
institutions: scientific institutes and language centers; administrations, youth centers;
institutions and media publications and other types of activities.

Biripymi mogesi
Mopaeab BbITYCHUKA
Graduate model

Tin >xoHE oneOueT canacklHa XKYHeTi oiayra KabieTTi, Ka3ak, OpbIC, aFbUIIIBIH, TYPIiK
TiH[IepiH[Ie KOMMyHI/IKaTI/IBTiK, (I)I/UIOJIOFI/I}IJ'[I)IK 3€pTTECY OarAbllapbl KaJbIIITaCKaH,
QIeyMETTIK opTara OeiiM, MUQPIBIK JaFApUIAPIsl MEHI€PreH MOJICHHETTi, MaTPHOT
KeIoacisl Mamas./

CrienManucT-nuaep, NaTpuoT, CHOCOOHBIH K CHCTEMHOMY MBIIIUICHHIO B 00JIACTH S3bIKa
151 m/lTepaTypr, 06naaa}oumﬁ HaBbIKAMH KOMMyHI/lKaTI/IBHbIX, d)HHOJ'IOl“I/l'—lCCKI/IX
HCCIIEJIOBAHUN HAa  Ka3aXCKOM, pYCCKOM, aHIVIMHCKOM, TYypEeLKOM  fA3bIKax,
OPHEHTHPOBAHHBIN HA COLUAIBHYIO CPEe/ly, BIAACIOINNA H()POBBIMHA HAaBbIKAMH./

A leader specialist, a patriot, capable of systematic thinking in the field of language and
literature, with the skills of communicative, philological research in Kazakh, Russian,
English, Turkish, focused on the social environment, possessing digital skills
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Binim OarnapiamacblH  Ky3ere

Taciaaepi MeH dicrepi:

Crnoco0sb1
o0pa3oBaTe1bHON NPOrpaMMbI:
Methods and techniques for program

H MEeTOIbI

peanuzauuu

aceIpy

BB xy3ere acplpy ke3iHzie OKbBITY (hOopMaapbl,OKBITYIIEI dpeKeTi (smici), OiIiM amymst
opekeri (axici), 6akpiiay hopManapsl, MGHrepy HOTIXKeCI KOJIaHbLIaab!. (kecte-1,2)./

IIpn peammzammu OIl umcmonbs3oBaHbl (GOpMBEI 00y4eHHMS, NEHCTBUS IIpenagoBaTelIs
(Mmeton), neiictBust oOydaromierocsi (MeTobl), GOPMBI KOHTPOJIS, PE3YJIbTAT OCBOCHHS.
(Tabnuua-1,2)./

delivery: When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the
teacher (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the result of
mastering are used. (see Table-1,2).

OxKbITY HOTHIKeJIepiH Oaranay | bimiM anymbutapaslH OKy JKeTicTikrepi (OimiMi, maFpuiapbl, KaOileTTepi >koHE

KpuTepuiinepi: KY3BIPETUTIKTepPl) XaJIbIKapalblK skylere caiikec kenetiH 100 GanapIk mkana OOWBIHIIA

Kpurepuu oneHku pe3yjbTaToB 00y4eHHUsI:
Assessment criteria of learning outcomes:

opinTik XyHeMeH (KaHFaTTaHapIBIK Oaranap kemyiHe Kapail «A» -maH «D» -re pefiiH,
«KaHaraTTaHaPIBIKCHI3» - «FX», «F») 4 Ganaplk mKanara KeJeTiH CaH/IBIK YKBHBAICHTKE
coiikec (kecre-3). /

Y4eOHble OOCTIXKEHUS (3HAHUS, YMEHUS, HAaBBIKM U KOMIICTCHLUH) OOy4arouIuxcs
ouneHuBaroTcss B Oamrax mo 100-0anmbHOM IIKaje, COOTBETCTBYIOLIMX IPHHATONH B
MEX[yHapOAHO! INpakTHKe OyKBEHHOW cucTeMe (TOJO0XKHUTEIbHBIE OLIEHKH, 10 Mepe
yOBbIBaHUS, OT «A» 10 «D», «HeynoBIeTBOPUTENbHO» — «FX», «F») ¢ cooTBeTCTBYIOIINM
E(bPOBBIM 3KBHBAJICHTOM 110 4-X OaybHO#T mkase (Tabnuna-3)./

Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students are
scored according to a 100-point scale corresponding to the international letter grading
system (positive grades, as they decrease, from «A» to «D», “unsatisfactory” — «FX»,
«F») with the corresponding digital equivalent on a 4-point scale (see Table-3).

BLUIIM BEPY BAT TIAPJIAMACBIHBIH

TEXHOJIOI'UAJIBIK KAPTACBHI

Kecme-1

Ky3bI- OxpbITY OKpITymIbl  9pekeTi Binim anymsl opekeri | Bakbuiay Menrepy HaTHIKeCi
perrep | dopmanapsl (aaici) (aaici) | popmanapsl
b1 1. JIexuus. 1. Kenec 6epy. 1. IT anici; 1. Tect Binim:
B2 2. CemuHap. 2. 3epTTeyIIiTiK KiTalxaHajaH, (TICUXOIOTHSLITBIK - Oiny;
B3 3. IlpakTHKAaIBIK ceMUHapIap. WuTeprer xemicinaeri TECT). - TYCiHY;
b4 KeHec Oepy. 3. [IpakTHKAJIBIK MaTepHalIapabl i31ey. 2. EmTuxaHn. - KOJIIaHy;
B5 4. ITpakTHKAJIBIK cabaxrap. 2. Opebuerrepai momy. | 3. [Ipe3eHTranus. - Tangay;
KYMBICTAp. 4. Xexe mpoexT 3. 3epuenereH 4. Ecen Gepy. - Oaramnay;
5. OKBITYIIBI 5. TonTsIK %002 onebueTTep OobIHIIIA 5. Tanmay (MOTiHAI | - )KMHAKTay.
0acCIIBUIBIFBIMEH KYMBICTapBL pe3roMe (aHHOTaIHs) »KoHe Oacka 1a IIcnxomoTopabI
HKYMBIC. 6. Macrep kiacc xKazy. MAJTIMETTepi). AaFabLIap
6. O3iHIIK )kKyMbIC. | 7. JlaMBITYIIBUTBIK, 4. Casestudy; 6. Dcce. (ickepJikTep):
7. OHpipicTik OKBITY. TarcepMaapabl 7.Marepuangapasl | -AMHTAIIHS;
MPaKTHKA. 8. DkcrpeccuBTi oic. KYpacThIpy JKOHE MIeMTy. | IIOJy. - MaHHITYJISIIAS;
8. Toxipubernik 9. UuTepbencenai 5. 3epTTeynep Kyprizy. 8. [IpakTuka - IOTIIK;
3epTTeyinep. KAIIBIKTaH OKBITY. 6. Kocibu narmpinapra TarceIpManap. - APTHUKYJIAIS;
9. XKoba OolipHIIa KATTBIFY. 9. 3eprrey - HaTypanu3anus.
HKYMBICTAp. 7. Y KbIMIAFbI )KYMBIC JKYMBICTapbIH KyHaslibik
(Koy4HHr); OipJieCKeH CBIHH Tajjiay. Kypayumbliap:
iC-KMMBLIIAPIbI 10. JumioMasIK - KaObLI/IaY;
opeIHAAY (3K00a, JKYMBIC KOpFay. - xayar 0epy;
MIHIETTEp i ey - KYHIIBUTBIK-Tap bl
OOMBIHIIIA). YIecTipy;
8. AybI3mia - YHBIMIACTHIPY;
IIpe3EHTaLSHBI - KYHJBUIBIKTap bl
JalbIHIAY JKOHE OTKI3Y. MHTEpHAIN3ALUSLIAY
Tabauya-1
TEXHOJIO'NYECKAS KAPTA
OBPA3OBATEJBbHOM TPOIr'PAMMBbI
Komner DopMbI HeiicTBus HeiicTBus DopMbI Pe3yjabTaT 0CBOCHUS
eHIINH 00yueHust npenogaBaTeJs odyvaromierocs KOHTPOJISI
(MeToaBI) (MeToaBI)
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b1 1. JIexmus. 1.KoncynsrupoBanue. | 1. Merox IT; nouck 1. Tect Oo0pazoBaHue:
B2 2. CemuHap. 2.MccnenoBaTeNibCKi | MaTepUalioB B (IICUXOJIOTHYECKH | - 3HATH;
B3 3.IlpakTiueckue 1 ceMUHap O6ubnmoTexe, ceT it TecT). - IOHUMAaHHUE;
b4 KOHCYJIbTallul 3. [Ipaktuueckue | VHTEpHET. 2. DK3aMeH. - IPUMCHEHHE;
b5 4.IIpaktuueckue 3aHATHUSA. 2.00630p AUTEPATYPHI. 3. Ilpe3enranus. - aHa/IN3;
paboTsI. 4. MuauBunyanbHbIH 3.Hanucanue pesrome 4. Oruer. - OLICHKA;
5.Pabora ox MIPOEKT (aHHOTAIIMM) TTO 5. AHamm3 (TeKCT | - CBOZ.
PYKOBOACTBOM 5.I'pynnossie H3y4CHHOU uTeparype. U ApyTUe IIcuxomoTopHbIe
MpernogaBaTes. MIPOEKTHBIE PabOTHI. 4.Casestudy; cocTaBieHHe | CBEACHHS). HABBIKU (YMeHHUS):
6.CamocTtosTenbHa | 6. Mactep-kiacc U pelIeHHe 33/1a4. 6. Occe. - IMHTAIHS;
s paboTa 7.Pa3BuBaromee 5.IpoBenenue 7. O630p - MaHUITYJISIIAS;
7.IlpousBoacTBeHH | 00ydeHne HCCIIEIOBAHUI. MaTepUaoB. - TOYHOCTb;
asl IPaKTHKa. 8.0OKcnpeccuBHBII 6.YnpaxHeHue Ha 8. IlpakTudeckue - apTUKYJIALMS;
8.3KCHepI/IM€HTaHL MCTOA. HpO(i)eCCI/IOHaJ'IBHBIC 3aJaHus. - HaTypaJjii3anus.
-Hble uccnenoBanus 9.JlucraHumoHHoe HAaBBIKHU. 9. Kpurnueckuit [ennocTHbIE
9.PaboTs! 1o oOyueHne 7.PaboTa B KOJTEKTHBE aHaln3 COCTaBJISIIOLIKE:
MPOEKTY. (KOY4HHT'); BBIIIOJHEHUE HCCIIEIOBATENBCK - IIpUEM;
COBMECTHBIX J€HCTBUI ux padorT. - OTBEYaTh;
(110 TIPOEKTY, PELICHUIO 10. 3amura - pacmpezneneHue
3a7a4). IUTUIOMHOM LICHHOCTH;
8.Ilogroroska U | paboTEL - OpraHu3aLus;
IPOBEACHUEC yCTHOﬁ - UHTCpHaJIn3anus
NPE3CHTALHN. HeHHOCTeﬁ.
Table-1
TECHNOLOGICAL MAP
Of Educational Program
Compe- Formsofstudy The action Actions (method) of the Formsofcontrol The result of the
tences (method) of the student development
teacher
Bl 1. Lecture. 1.Consultations. 1. IT method; search for 1. Test Education:
B2 2. Seminar. 2. Research seminars. | materials in the library, on | (psychological - knowledge;
B3 3 Practical 3. Practical classes. the Internet. test). - understanding;
B4 consultation 4. Individual project. 2. Review of literature. 2. Exam. - application;
B5 4 Practical work. 5. Group project 3. Write a summary 3. Presentation. - analysis;
5. Work with the | work. (annotation) on the 4. Report. - assessment;
teacher. 6. Master class studied literature. 5. Analysis (text - assembly.
6. Independent 7. Developing training | 4. Creation and solution and other Psychomotor skills
work. 8. Expressive method. | of Case study tasks. information). (skills):
7. Manu-facturing | 9. Interactive distance | 5. Realization of research. | 6. Essay. - imitation;
practice learning. 6. Exercises for 7. Review of - manipulation;
8. Experi-mental professional skills. materials. - accuracy;
research 7. Teamwork (coaching); | 8.Practical tasks. - articulation;
9. Work on the implementation of joint 9. Critical - naturalization.
project . actions (project, problem analysis of Components of value:
solving). research. - reception;
8. Preparation and 10. Protection of - answer;

conduct of oral
presentation.

work results.

- distribution of values;
- organization;
- internalization of

values
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Kecme-2/ Taéruya-2/ Table-2
Op MIHAE HIEPLAreH KY3bIPETTEPIe Cail OKBITYABIH COHFbI HITHAEIEP] KOpCeTLIreH
YL JOMCHI€ CIKEC KANbINTACALBL:
Koneunbie pe3syibTarsl 06Y4eHst COMIACHO ¢ KOMIETeHUNAMIL, OCBOCHHBIMI B KA/KA0IT ANCUNILINIHE
GOpMHPYIOTESE B COOTBETCTBIH € YKA3AHHLIMH TPEMS JOMEHAMMH:
The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according to
the three domains indicated below:

- Kypy
Coyzanne
| Creation
Bara Gepy
Ouenka
Evaluation
Ananmns |
Anaans
Analysis
Koaaany
Mpusenenne
Apply
Tyciny
Mownmanue
Understand
Fecre cakray
Janosmmanne
Remember
L GLTINVTIEP: Korunrusti qoven taxconomusncsina (Bloom) ediikec
LO3AHAHNA: B coorsererenn ¢ Koruumnsuoi 1omennoil rakconomucii (Bloom)
L KNOWLEDGE: According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)
Harypanusaunsn
: Harypaauiaumun
Naturalization
Aprusyasuun |
ApTHEY AU f
Articulation |
HERBITS .‘
Tounocrs ‘
Accuracy
! Manunyasunn
' Maununyanuns
Manipulation
Hyinrauns
Hytranun |
Imitation :
2, JIATIBLTAP: TMeuxomoTopas! 210MeH TAKCOROMBACHIRA caifixec (Simpsons)
2, HABBIKI: Coraacso TaKCoROMIN NCHXOMOTOPHOo A0Mena (Simpsons)
| 2 SKILLS: According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)
Kynasuisigrapas ]

HHTEPHATNAUNSIAY
Huvepuaamauus ucunocreii
Internalization of values

Yiissaactuipy
‘ Oprasusaunn
Organization
yaeeripy

Hazeaenne uennoctsio
Distribution of values

‘ Kymastasigrapast
\
|

T Nayan Gepy
[ Orser
‘ l Answer
!
- Kadpiaaay
' Bocnpuntie !
| Reception {

i 3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYIBIK: Adpexrunti 1omen takconomuaceing caiikec (Kratwohl)
|3. OTHOMEHUA/MOBEAEHIE: Coraacno addgextusnoro somena raxconomun (Kratwohl)
3. COMMUNICATION / BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)
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Kecme-3
Tabauya-3
Table-3

OKYy :xeTicTIKTepiH ecenke anxyAbIH 0a/UIbIK-PETHHITIK IpiNTiK Kyiieci, OiniM asymbLIapabl J3cTYpIi 6aranay mKaaacblHA
#9He ECTS-ke aybIcThIpY
BannbHo-peliTHHroBasi yKBeHHasi CHCTEMA OLCHKH y4eTa Y4eOHbIX JOCTHKEHUI, 00yUYalommxcs ¢ NepesooM UX B
TPaJULMOHHYI0 Kaay oneHok u ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional grading
scale and ECTS

OpinTik xyiie OoHpIHIIA Bamnnapasiy caHIbIK Bamaap (%-typinze) Hoctypi xyiie OolibHIIA
0Oara/OrneHka mo DKBUBAJICHTI/ Bamsr (%-HOE Oara/OneHKa IO TPaJIUIIHOHHOM
OYKBEHHOI [Mudporoit sxBuBaneHT / coepxKaHue) cucteme/ Assessment by traditional
cucreme/ Evaluation by Equivalent in numbers Points (in %) system
letter grading system
A 4,0 95-100 Ore xaxkce/OTauaHO/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
1133_ 23:’607 ?g:gg XKaxcsy/Xopomuro/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- 167 60-64 Kanarartanapisik/
o- Vil
D- 1,0 50-54 y
FX 0,5 25-49 KanarartaHapisIkchis/
F 0 0-24 HeynoBnersopurensto/
Unsatisfactory

BiniM anymsuiapabiy meT Tijaepi 00ibIHIIA OKY KeTiCTiKkTepiH 0aFaayabIH JeHIeilIiK YJrire :koHe
ECTS (mcutHac) pactypJi 6aranap moKineciHe coiikec 0anabIK-pPeHTHHITIK IPINTiK Kyieci
BanabHo-peiliTUHrOBasi 0yKBeHHAs CHCTeMAa OLleHUBAHUS Y4eOHBIX JOCTHKEHHIH, 00yYarommxcs mo
HHOCTPAaHHBIM A3bIKAM B COOTBETCTBHMH € YPOBHEeBO# Mozeabio n nepesogom B ECTS (mcutmac) n
TPAAMIUOHHYIO IIKAJTY OLEeHOK
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students studying in foreign
languages in accordance with the level model and translation into ECTS and the traditional rating scale

YKanme! eyponanbik MIET TULAI MEHTEPYIiH Bannnapapin
Kyspipem (Gynan o1~ OEK) Goiiurmma OpinTik xyiie ECTS (ucurmoc) CAMIIK Jactypii xyiie OoiibIHIIa
T MEHTepy JeHreli MeH cumaTTamMachl/ N N skBuBaneHTi/ | %-1bIK Kypambl/
OotipiHITa Garamap/ | GoiibrHIIa Oaramap/ N Oaranap/ TpaguimonHas
YpoBeHb U ONUCAHKE BIIAJICHUS S3bIKA 10 . Hudposoit %-noe
. . Onenka o OyksenHoii | Onenka nmo ECTS 1IKaJ1a OLEHOK/
o011eeBpOneicKoil KOMIEeTeHINH (asee- . SKBHUBAJIEHT conepxanne/ % ..
OEK)/Level and description of language cucteme/ Evaluation by| (ucutnac)/ ECTS Gamon/ content Assessment by traditional
. . P guag letter grading system Assessment . . systems
proficiency in the Pan-European Equivalent in
competence numbers
A 4,0 95-100
A A 367 9094 OTe JKAKCHI
B+ 3,33 85-89 Kakcer
B 3,0 80-84
B- C 2,67 75-79 JKakchl
Al, A2,B1,B2,Cl1 C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- D 1,67 60-64 KanaraTTaHapibIK
D+ 1,33 55-59
D E 1,0 50-54 KanararTanapibik
F FX, F 0 0-49 KanarartaHapJibIKchI3
OKBITY HOTH:KeJIepiH OaFajay KpuTepHiiaepi
Henreiiiep Kpurepuiinep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)
Biny OLITIM aTyIIbl OLTIM aTyIs OLITIM aTyIIbI OLUTIM aTyIsI OLITIM aTyIsI
MEHTEepPUITeH OKY MEHTepUITeH OKY MEHTEepUITeH OKY MEHIEpPUITeH OKY MEHIEpPUITeH OKY
MaTepHuaIapblH ecTe MaTepHaJIJapblH €CTe MaTepHuaniapblH MaTepHuaniapbiH MaTepHuaniapbH
CAaKTaFaHbIH JKOHE CaKTaFaHbIH HICKTEYJi eCTe OTE a3 MeJIepae MYJIIE ecTe
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OHBI KaiiTa aiThII TOJIBIKTal Kepcere CaKTaraHbIH €CTE CaKTaraHbIH caKTamMaraHbIH
OepeTiHiH KepceTei. aJIManIpl. KepceTesi. KopceTe/i. KepceTe.

Tyciny O1J1iM aTyIIBl OKY OisTiM amymIs! OKy O17TiM aymIsl OKy OiiM amymsl OKy | OUTIM Ayl OKy
MaTepHaIJapbH MaTepHaIIaphH a3 MaTepHaIIapbH MaTepHaJapbH MaTepHaJIapbIH
TOJIBIK TYCIHT€HAITiH MeJlepae IIEKTeYJi/’KapThlla | TONBIKTal MyJize
KepceTe]i. TYCIHTeHAIT1H i TyciHreHairi TyciHOereHairi TyciHOereHairi

KepceTesi. Typasbl MariIyMaT Typaisl MarilyMaT | TypaJbl MaFaymaT
Oepeni. Oepei. Oepeni.

Konnany OKY MaTepHanblH | OKY MaTepHanblH | OKy  MAaTepHalblH | OKy MaTepHalblH | OKy MaTepuasblH
TYCiHyMEH OHBI JKaHa | TYCIHyMEH KaHa | MIeKTeyIi/mana LIeKTeyIi OHBI JKaHa
KarJaaTTapaa JKaFfasTTapia  OHBI | TYCIHyMEH  JkaHa | TYCIHyMEH OHBI | KarJasTTapia
naigananyael TOJBIK | TOJBIK naiijanana | skarmasTrapia OHBI | JKaHa MYJIIEM
KepceTe]i. IMaNHTBIHBIH TOJBIK TaiifanaHa | Karmasrrapia nalganana

KepceTesi. aJIMalTHIHBIH TOJIBIKTAM aJIMalThIHBIH
KepceTei. naiiganana KepceTe/i.
aIIMaliThIHBIH
KopceTe/i.

Tannay OKY MaTepHaIbH/ | OKYy MaTepHaiblH/ | OKy MaTepHajblH/ | OKy MaTepHaIbIH/ | OKy MaTepHaibIH/
TarChpMaHbl TalCBIpMaHbl a3 FaHa | TalCBIPMaHEI TarChPMaHbI TarChIPMaHbI
Tasnaayabl TOJIBIK | KATCNiKTEPMCH HIeKTeYITi/ TOJILIKTAH Tanjad | MyngeMm  Tajjai
Kepcere anazabpl | Tangan aJaThIHBIH | JKapThUIall Taygail | aJMalThIHBIH aJIMalThIHBIH
(Herisri mpestmapnsl, | KepceTeni (Herisri | anaTbIHBIH Kepcereni (Herisri | kepceTeni.
acTapipl  MarblHAaHBI | WASSUIApIBI, acTapibl | KepceTemi (HETi3Ti | muesiapisl,

QXBIPaTanbl,  KyHWe | MaFbIHAHBI uzesIapisl, acTapiisl
KYpayIIbIHEI KBIPATANEbL, XKyie | acTapiabl MarblHaHBI | MaFbIHAHBI
Talgailsl, T.C.C.) KYpayILbIHbI axpIpaTanpl, OKyHe | aXbIpaTajbl, Kyiie
TalAai I, T.C.C.) KYpayIIbIHEI KYpayLIbIHEL
TaJIIalIpl, T.C.C.) Tajaiabl, T.C.C.)

Baramay OKY MaTepHaibH/ | OKy MaTepuaiblH/ | OKy MaTepHalblH/ | OKy MaTepHaNIbIH/ | OKy MaTepHasbIH/
TarChpMaHbl TarCHPMaHbl TarCHPMaHbl TarChIPMaHbI TarChIPMaHbI
Oepinrexn Oepinrexn Oepinrexn Oepinrexn Oepinrexn
KpuTepuinepre KpuTepumnepre KpuTepuinepre KpuTepuinepre KpuTepuiiepre
KaTBICThI, ©31HIH JKEKE | KaTBICTBI, ©31HIH KEKE | KATBICTHI, ©31HIH | KaTBICTBI, ©31HIH | KAaTBICTBL, ©3IiHIH
KpHUTepHiiiepi 1.0. | KpuTepmiiepi T.0. | )KeKe KpuTepuiinepi | xkeke JKEKe
JKarblHAH  TOJIBIKTAM | )KarblHaH a3 faHa | T.0. JKarblHaH | KpUTepuiiiepi T.0. | kpuTepuiinepi T.0.
OaranayJpl KepceTeli. | KaTeliKTepMeH LIEKTeY i/ ’KapThlla | XKarblHaH JKarblHAH MYJIIEM

Oaramaili  alaTbIHBIH | U Oaraiail | ToJBIKTal Oaranait
KepceTei. aJaTbIHBIH Oaranait AJIMaUTBIHBIH
KepceTesi. AIIMANTBIHBIH KepceTe/i.
KOpPCETeSi.

Kypactsipy OKy MaTepHabH/ | OKYy MaTepHaiblH/ | OKy MaTepHajblH/ | OKy MaTepHaIbIH/ | OKy MaTepHaibIH/
TaTCHIPMaHBbI TarCHPMaHbI TarCHIPMaHBI TarCHIPMaHBI TaIrCHIPMaHBI
opBIHIAy 1A ey | opelHAayzAa hiemy | OpblHAAyla WIelly | OpbIHAAyZa IIemly | OpbIHAayjAa MIeNry
YKOCTIApBIH (>kaHa | XKOCTapbIH (kaHa | KocmapblH  (kaHa | JKocmapblH (KaHa | JKOCHApbIH
Ma3MyH, MOJZeNb, | Ma3MyH, MOJENb, | Ma3MyH,  MOJENb, | Ma3MyH, MOJelb, | MyJIieM
KYPBUIBIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) a3 | KYpbUIBIM,  T.C.C.) | KYpPBUIbIM, T.C.C.) | KypacTbIpa
KYpacTBIpyAbl TOJNBIK | FaHAa KATETIKTEPMEH | IIEKTeyJi/’kapTblia | TOJBIKTAif AIMaNTBIHBIH
KepceTe/i. KypacTbIpa anaThIHBIH | W KYpacTBIPATBIHBIH | KypacTbIpa KepceTei.

KepceTesi. KepceTesi. MU TBIHBIH
KOpCETeSi.
KpuTepnn onieHKH pe3yabTaToB 00yUeHHsI
YpoBHu Kputepun
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)

3Hanue OO6yuaronuiics OOyuatomuiicst He B | OOyuaronmiics OOyuaronuiics OObyuaromuiics He
3alIOMHHACT yCBOeHHbIl\;I MMOJIHOM MEpPE 3alIOMHHACT 3alIOMHHACT 3alIOMHUHACT
yueOHBIH MaTepuai u 3allOMHHAeT OTpaHUYCHHBII MHHUMAJIbHBIA YCBOEHHBII
CIIOCOOCH ero YCBOCHHBIH yYeOHBI | 00BEM YCBOGHHOTO 00bEM YCBOGHHOTO | y4eOHBIH
HepecKa3bIBaTh MaTepHual y4eOHOrO MaTeprana | y4eOHOTro MaTepHai

MarepHaia

Ionnman | OGyuaromuiics Obyuaromuiics Oo0yuaronuiics OoOyuaronuiics OObyuaronuiics

ue JEMOHCTPUPYET MOIHOE JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
IOHUMAHHUEC y'-le6HOl"O HEMOJIHOC ITOHUMAHUEC OFpaHI/IquHOe/‘-{aCTH HETIOJIHOC HCTIOHMMAaHHEC
MarepHana y4eOHOro MaTepHualla | YHOE ITOHUMAaHHE TIOHNMAaHHUe y4eGHOTO

y4eOHOro MaTeprana | y4eGHOro MarepHuaia
MarepHuaia

Mpumene | OGyuarommuiics ¢ | Oobyuaromuiics ¢ | Obyuaromuiicst OO6yuaromuiics OO6yuaromuiics

HHUe MOHMMAaHUEM  y4eOHOro | MOHUMaHHEM JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
MarepHana y4e0HOro MaTepuana | OrpaHM4EHHOE/4acTH | OrpaHHuYCHHOE TIOJIHOE




@-0b-001/187

JEMOHCTPUPYET MOJIHOE | JEMOHCTPUPYET YHOE NOHUMAaHUE | MOHUMaHUE HENOHUMaHHe |
UCHOJIb30BAaHHE €ro B | HEIOJHOE y4eOHOro Mmatepuana | yueGHOro HEyMEHHE
HOBBIX CHTYAIMAX UCIOJIL30BAHHUE €0 B | M HEMOJIHOE | MaTepuaia U | UCIOJb30BaTh
HOBBIX CHTYaLHsAX HCIIOJIB30BAHKUE €T0 B | HEHOJHOEe y4eOHbIH
HOBBIX CHTYaIHsX HCIIONIB30BAHKE €T0 | MaTepHa B HOBBIX
B HOBBIX | CHTYaIHAX
CHUTYAIMAX
AHanu3 Obyuaromuiics ciocober | OOywarormiics Oobyuaromuiics Oobyuaromuiics Oobyuaromuiics
B IIOJIHOH Mepe MPOBECTH | IOKa3bIBAeT, YTO | NOKa3bIBaeT, YTO | HecrmocoOeH B | BoOOIIE
aHAIIN3 y4eOHOTo | yMeeT aHaIU3UpOBaTh | yMeEeT TIOJTHOH Mepe | HecrocoOeH
Marepuana / 3amaHus | yueOHbI Marepuan/ | OTpaHHYSHHO/4acTHY | MPOBECTH aHalIW3 | MPOBECTH aHAIIU3
(BBIICITHTD OCHOBHEIE | 3aJlaHUe ¢ | HO  aHaIM3UPOBATH | y4eOHOTO y4eGHOTO
uzey, TIOJTEKCT, | HeOONBIINMU y4eOHBIi MaTepuay/ | Marepuana | | marepuana /
HPOAHATN3HUPOBAT omnOKkaMu (BBIICIUT | 3a/laHue ¢ | 3amaHus 3a/1aHus
CHCTEMOOOpa3yIoNlyl0 M | OCHOBHBIE uzied, | HeOOIbIINMH (BBLECITHTD (BBLICITHTD
T. 1.) IO/ITEKCT, omubKaMu OCHOBHBIC  HWJICH, | OCHOBHBIC W[CH,
[POaHAIM3UPOBATD (BBIACJIUTH OCHOBHBIE | TOJTEKCT, MIO/ITEKCT,
CHCTEMOO0OPa3yIoILy uyieH, HOJATEKCT, | MPOAaHAIU3UPOBATh | MPOAHAIH3UPOBAT
IOUT. II.) MIPOAHATU3UPOBATh cucreMoo0pasyromnl | b
CHCTEMOOOPa3yIOLLy VIO U T. [1.) CHCTEMOOOPa3yIo
IO UT. ) YO | T. 11.)
OunennBa | OOGyyaroniuiics Ob6yuarommuiics OOyuaromnuiics OOyuaronuiics OOyuaromuiics
HHUe JEMOHCTPUPYET yMEHHE | AEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
HOJIHOTO OLICHMBAHUSA | YMCHHE  OLICHHBATh | yMCHHE HETOJIHOE YMEHHE | MOJHOE HEYMCHHUE
y4eOHOTO y4eOHBII OTrpaHNYCHHO/4acTUY | OLICHWBATh OLICHHUBATh
MaTepHana/3afaHuii 1Mo | MaTepual/3ajaHus C | HO OIICHUBATH | YYCOHBIHA y4eOHBII
3aJTaHHBIM U | He3HAYUTEIHHBIMU y4eOHBII MaTepHal/3aJaHusl | MaTepHuajl/3alaHi
COOCTBEHHBIM KPHTEPHSIM | OIIMOKaMHU 1o | MaTepHal/3alaHusl MO | IO 3aJaHHBIM M | 51 1O 33aJaHHBIM U
3a7aHHBIM U | 3aJaHHBIM U | cOOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM
COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM KPUTEPHUIM KPUTEPHUIM
KPUTEPHUIM KPUTEPHUIM
Mopeaup | OOyuaromuiics OO0yuarommuiics OoOyuaromuiics OoOyuaromuiics OOyuaromuiics
oBaHHe HoxpOOHO JIEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
JEMOHCTPUPYET COCTaBJICHUE OrPaHMYEHHOE/4aCTH | HEMOJHOE TIOJTHOE HEyMEHHe
COCTaBlieHWE  y4eOHOro | y4eOHOro MaTepwaia/ | YHOE  COCTaBJICHHE | COCTaBJIECHHE COCTaBJICHUS
Marepuaa/ IUlaHa | MJIaHa pelIeHWs NpH | ydyeOHOro Marepuana/ | ydeGHOTro y4eOHOT0
perIeHust NP | BBIIOJHEHUM 3aJaHUsl | TUIaHA peIIeHHs NpW | MaTepuaia/ IUIaHa | MaTepuana/ IiaHa
BBIIIOJIHEHUHM  3afaHus | (HOBOE COJiep)KaHMe, | BHIOJHEHHWU 3aJaHHs | PEIIeHUs NIpU | pelIeHus npu
(HoBOE coJiep)KaHHue, | MOAENb, CTPYKTypa U | (HOBOE COJepKaHWe, | BBHINOJIHEHUH BBITIOJTHEHUH
MOJeNb, CTPYKTypa H | T.OL) c | Mozmenb, CTpyKTypa U | 3amaHusi  (HOBOe | 3amaHHs  (HOBOE
T.IL.) HE3HAYUTEITEHBIMHI T.IL) coJiepkaHue, coaepkaHue,
oumnOKaMu MOJieNb, CTPYKTYpa | MOJEIb,
U T.1.) CTPYKTYypa U T.I1.)

Criteria for assessing learning outcomes

in new situations.

Levels Criteria
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)
Knowledge The student The student does not The student The student The student
remembers the fully remember the remembers a limited | remembers the does not
learned educational learned educational amount of learned minimum amount | remember the
material and is able to | material educational material | of learned learned
retell it learning material educational
material
Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a demonstrates demonstrates demonstrates demonstrates a
complete incomplete limited / partial incomplete lack of
understanding of the understanding of the understanding of the | understanding of understanding
training material training material training material the training of the training
material material
Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates demonstrates demonstrates a
training material | training material | limited / partial | limited complete lack of
demonstrates its full | demonstrates its | understanding of the | understanding of | understanding
use in new situations incomplete use in new | training material and | the training | and inability to
situations incomplete use of it | material and | use the training

incomplete use of
it in new situations

material in new
situations
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Analysis The student is able to | The student showsthat | The student shows | The student is | The student is
fully analyze the | he can analyze the | that he is able to | unable to fully | generally unable
educational material / | educational material / | partially / partially | analyze the | to analyze the
assignment (highlight | task with minor errors | analyze the | educational educational
the  main ideas, | (highlight the main | educational material | material /| material /
subtext, analyze the | ideas, subtext, analyze | / task with minor | assignment assignment
backbone, etc.) the backbone, etc.) errors (highlight the | (highlight the | (highlight the

main ideas, subtext, | main ideas, | main ideas,

analyze the | subtext, analyze | subtext, analyze

backbone, etc.) the backbone, etc.) | the  backbone,
etc.)

Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates an | demonstrates a
ability to fully | ability to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability | complete
evaluate the | educational material / | partially  evaluate | to evaluate the | inability to
educational material / | tasks  with  minor | the educational | educational evaluate the
assignments according | errors according to the | material / tasks | material / | educational
to given and own | givenand own criteria | according to the | assignments material /
criteria given and own | according to the | assignments

criteria given and own | according to the
criteria given and own
criteria

Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited / partial | incomplete complete

training material /
solution plan when
completing the task
(new content, model,
structure, etc.)

educational material /
solution plan when
completing the task
(new content, model,
structure, etc.) with
minor errors

compilation of the
training material /
solution plan when

completing the
assignment  (new
content, model,

structure, etc.)

preparation of the
training material /
solution plan
when completing
the task (new
content,  model,
structure, etc.)

inability to draw
up a training

material /
solution  plan
when
performing an
assignment
(new  content,
model,

structure, etc.)
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JKorapwl 6iimM Gepy 6arnapiaaMacel 6oiibIHIIA H]}FISFI OKY]KOCHAPI)I / Yiiksek Egitim Alam TEMEL EGIiTiM PLANI
ITo mporpamme BoIciero oopazosanuss OCHOBHOHN YUEBHbBIU IIJIAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN
6B02377-Ounonorus:opsic TiIi MeH 91e0HeTi

OKky mep3imi: 4 xbu1 / Egitim siiresi: 4 yil

Cpox o6yuennsi: 4 roma / Duration: 4 years
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Ka6bliaay mep3simi: 2025-2026 oxy sxbuisl / Kabul Tarihi: 2025-2026 Egitim-Ogretim Y1l
Cpoxu npuema: 2025-2026yue6usriiron / Terms of admission: 2025-2026 academic year

Huxanepain ataysl/ Dongii | ITon xoabl/ IIonHiH (MOAYJIBAIH) ATHI MeH - Yecripinyi/ CemectpJiepre 0eJiinyi/ BakbLiay IpepexBU3NT
ad)/ HaumeHoBaHue Konu kodu/ KbI3MeT eTy TypJiepi/ E = %5 E Pacnpenenenne/ Paznesienne Ha cemecTpbl/ dopmacel/ TMocTpexBU3UT
nukiI0B/Cycle names Koa npenmera/ HaumeHoBaHue npeaMeTa ¢ E.‘: E g ¢ % Distribution The division into semesters ®opma

Code (Moay.151) M BU/IOB J1eAITeJILHOCTH / g }: E < 3 E § . KOHTpOJIs1/ Cekismeler
Subject (module) name and £5d 289 &5 g | 8| % | E Controlform/ Sonra
activity type 328 22§ £ g S| E| 2| 3. _ _ |l == goriisecek
= ; g =29 96 5 8 S © 9 = 2 > > S Z
£:§ 2&89 5° S22 89 > .
559 59 ¢ e g E g 4 Prerequisites
22 << |3 E‘E :S_ ) r% < Post-Requisite
Kpenur canbt
Mingerti komnoneHT MK/ Zorunlu bilesen ZB/ 51 1530
Ob6s3aTenbHblii koMnoHeHT OK/ Required
1. Kannsl 6iim GepeTin component RC
mangep (PKBIT) mukiai
/Genel Egitim Dersler Mboaenu JaMy K9He HHCTPYMEHTAIIbI 35 1050
Dongiisii(GED)/ Hux MoAyJIbi/IHCTPYMEHTAIBHBIH MOYJIb 1
00ue00pa3oBaTe b HbIX KYJbTypHoe pa3Butue /Instrumental module and
pucuunann (OOM)/Cycle of | cultural development
general education (CGE) KT 1101 Kasakcran Tapuxsl 5 150 MK/ZB + ME
KT 1101 KazakistanTarihi OK/RC | §C)
) 1K 1101 HUcropust Kazaxcrana SE
56 akan.kp./ akademik HK 1101 History of Kazakhstan MS
kredit/ academ. credits Fil 2102 dunocodpus 5 150 MK/ZB + 5 Emtuxan
1680 carar/saat/uacon/ | Fe| 2102 Felsefe OK/RC Sinav
hours/ Fil 2102 ®unocodus DK3aMeH
Phil 2102 Philosophy Examinations
ShT 1103 Ieren Tim 10 300 MK/ZB + Emtuxan
YaD 1103 Yabanci dil OK/RC Smav
1Yal103 WHOCTpaHHBIH S3BIK Dk3amen
FL 1103 Foreign Language Examinations
K(O)T 1106 Kasak (opsic) Timi 10 300 MK/ZB + Emrtuxan
K(R)D 1106 Kazak (Rus) Dili OK/RC Sinav
K(R)Ya 1106 Kazaxckuii (pycckuii) s3Ik DOk3aMeH
K(R)L 1106 Kazakh(Russian) Language Examinations
AKT 2110 AKNapaTThIK-KOMMYHHUKALUSITBIK 5 150 MK/ZB + 5 Emruxan
BIT 2110 TEXHOJOTHSUIAP (AFBUIIIBIH TLTIHIE) OK/RC Sinav
IKT 2110 Bilisim ve iletisim Teknolojileri DK3aMeH
ICT 2110 (Ingilizce dili) Examinations
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HudopmMannoHHo-
KOMMYHUKAITHUOHHBIE TEXHOJIOTUN
(Ha aHru.A3.)

Information and communication
technology (English)

1.2 9sieyMeTTiK OiJTiM jK9He cajiayaTThl 6Mip caaThl
MoayJti/ Moay/b conuaIbHbIX 3HAHHIL H 310POBOT0
o6pas3a :xu3un/ Module of social-

knowledge and healthy lifestyle

ASBM  2111- | OneymerTik-casicaTTaHy Oislim 240 MK/ZB EmTuxan
2014 MoZyni (MOZEHUETTaHY, OK/RC Sinav
SPBM  2111- | ncuxoisorus, casicaTTaHy, DK3aMeH
2014 aneymerraty) / Sosyo-politik bilgi Examinations
MSPZ  2111- | modili (kiiltiirel galigmalar,
2014 psikoloji, siyaset bilimi, sosyoloji)/
SPEM  2111- | Moaynb conuaabHO-IIOMUTHIECKHX
2014 3HaHUH (KYJIBTYpOJIOTHS,

HICHXOJIOT U], TOJIUTOIOT U,

conmosorust) /Social and political

education module (cultural studies,

psychology, political science,

sociology)
Dsh 1108 JleHe IBIHBIKTEIPY 240 MK/ZB Emruxan
BE 1108 Beden Egitimi OK/RC Sinav
FK 1108 dusnyeckas KyJabTypa Ok3aMeH
PC 1108 Physical Culture Examinations
Tangay komnonenTi (TK)/ Se¢meli 150
bilesen SB/
Kommnonent no Bei6opy KB/ ComponentofChoiceCC
EKBN 2121 DKOHOMHKA,  KACIMKEPIIK  KOHE 150 TK/SB Emtuxan
EGIT 2121 ousnec Heriznepi/Ekonomi, KB/CC Sinav
EOPB 2121 girisimecilik  ve ig  temelleri/ Ok3aMeH
EFEB 2121 DKOHOMUKA, OCHOBBI Examinations

TpennpuanMarenscTBa u Ou3Heca/
Economics,  Fundamentals  of
Entrepreneurship and Business

EOK 2120 DKOJIOTHs JKOHE OMip Kayinci3airi/

EYG 2120 Ekoloji ve yasam giivenligi/

EBZh 2120 DKosnorus u 6e30macHoOCTh

ELS 2120 skusHenesitensHocTn/ Ecology and
Life Safety

JI 2124 JKacanas! HHTEIEKT Heri3aepi/

YZT 2124 Yapay zekanin Temelleri/ OcHoBbr

Oll 2124 HCKYCCTBEHHOT'0 MHTEIIIeKTa/Basics

BAI 2124 of Artificial Intelligence
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KK2122 Kpeatupti kembacuibuibik/ Y aratic

YL 2122 liderlik/KpeaTtuBHoe muaepcTBo/

KL 2122 Creative leadership

KS 2123/FO | Kapxsuisik cayarTsuibik/Finansal

2123/ FG 2123/ | okuryazarlik

FL 2123 dunaHcoBas
rpamoTHOCTh/Financial Literacy

SZhKMN 2125 Cpl0aiiac  KEMKOPJIBIKKAa  KapChl

RME 203 MOJICHHET Heri3nepi

OAK 1203 Riisvetle Miicadele Esaslari

FACC 1203 OcCHOBBI AHTUKOPPYILIUOHHOM

KYyJIBTYpBI

Fundamentals of Anti-Corruption
Culture

2. BazaJbIKKoHe
Oeiiinaeymni moHxepUHKJI /
Temelveprofilolusturmadisi
plinleri /
Ba3oBblennpopuanpyomu
equcunmanasiBasicandprof
iledisiplins

176akan.kp./
akademikkredit/
academ.credits
5280 carat/ saat /guacos/
hours/

Ba3zaubik nonaep uukii / Temel disiplinleri / 112 336
Basosbie nucunnannbi Basic and profile disiplins. 0
7Korapsl oky opubl kommonenTi KK/ Universite
Secmeli/By3oBckuii komnonenT BK/University
Component UC
Mouyas — Typik Tini/ Modiil-Tiirk Dili/ 10 300
Monyab — Typeuxmniisizbix/ Module — Turkish
Language
T(K)T 1200 Typix (Kasax) timi — (denrei 1)/ 5 150 XKK/US Emrrxan
T(K)D 1200 Tirk (Kazak) Dili —(Seviye 1) BK/UC Sinav
T(K)Ya 1200 /Typeuxuii (Ka3zaxckuii) S3bIK — Ok3aMeH
T(K)L 1200 (Yposens 1)/ Examinations
Turkish (Kazakh) Language —
(Level 1)
T(K)T 1200 Typik (Kazak) tini — ([enreit 5 5 XKK/US EmTuxan
T(K)D 1200 2)/Tirk (Kazak) Dili —( Seviye BK/UC Sinav
T(K)Ya 1200 2)/Typeuxnit (Kazaxckmii) s3Ik — Ok3aMeH
T(K)L 1200 (Yposens  2)/Turkish  (Kazakh) Examinations
Language — (Level 2)
Moayas - Opsic Tini men agedueri I/ Modiil - Rus 18 540
Dili ve Edebiyati I/ Moayas — Pycckuii si3bIk u
auteparypa I/ Module - Russian language and
literature I
PRYaONRYa | Ilpakrukamsik opsic Tini I (Opsic 3 120 KK/US EmMrtuxan
1200 TiTiHIH 0pOIMHSUIBLIK HOpMatapb)/ BK/UC Sinav
Pratik Rusca | (Rus dilinin Ortoepik Dk3aMeH
normlari)/ I[paktudeckuii pycckuit Examinations
351K | (Opdodmmyeckre HOPMbI
pycckoro si3pika)/ Practical Russian
Linguistics I (Orthoepic norms of
the Russian language)
FRYa 1200 Opsic Timiuig ¢onernkacs/ Rus 5 120 KK/US Emrtuxan
dilinin fonetigi/ ®oneTnka pycckoro BK/UC Sinav
s3pika/  Phonetics of the Russian DK3aMeH

language

Examinations
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PRYalONRY | Ilpaxruxamnsix opsic Timi II (Opsic 4 120 KK/US Emrtuxan
a 1200 TLTiHIH opdorpadHsIIbIK BK/UC Sinav
Hopmanapsl)/ Pratik Rusca II (Rus DK3aMeH
dilinin yazim normlar)/ Examinations
[paxTrdeckuii pycckuit s3pik 1
(Opdorpaduueckne HOPMbI
pycckoro si3bika)/ Practical Russian
Linguistics II (Spelling norms of the
Russian language)
IRLDXV XIX racbIpra AeHiHri OpbIC 4 120 KK/US EmMrtuxan
1200 onebueriniy Tapuxel / XIX yiizyila BK/UC Sinav
kadar Rus edebiyatimin tarihi / Dk3ameH
Hcropus pycckoit MTeparypbl 10 Examinations
XIX Beka/ The history of Russian
literature before the XIX century
OT 1201 OKY TOXIPUBE 2 60 XKK/US Ecen/
ES 1201 EGITIM STAJI BK/UC Oruer/
UP 1201 YYEBHAS IPAKTUKA Report
EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE
Monyab - Opsic Tiai men dgedoneti 11/ Modiil - Rus 16 480
Dili ve Edebiyati II/ Moayas — Pycckuii s3bIk H
autepatypa II/ Module - Russian language and
literature 11
VAP 1212 AxazsieMHsUIIBIK XkKa30ara Kipicme 3 90 KK/US Emruxan
BBenenue B akafieMHIeCKOe MICHMO BK/UC Sinav
Introduction to Academic Writing DK3aMeH
Examinations
Akademik Yaziya Girig
PRYalF 2200 | Ilpaxrukansik opsic Timi 111 3 90 XKK/US EmTuxan
(®paseonorns)/ Pratik Rusca III BK/UC Sinav
(Deyim Bilimi)/ IpakTideckuii Ok3aMeH
pycckuii si3pik 11 (Ppaseonorust)/ Examinations
Practical Russian Linguistics III
(Phraseology)
LRYa 2200 OpBIC TIHIHIH 5 150 JKK/US Emtuxan [Ipe: )
BK/UC Sinav Moct: OpsIc Tin
dilinin sozIiigii/ Examinations
Jlexcuxonorus
pyccKoro SI3bIKa/
Lexicology of the
Russian Ianguage
RLXVIP 2200 | XTX raceipgarel opbic | ° | 150 g?ggg Fman
mav
92166H€Tl (I )KapTI)ICI)I)/ DK3aMeH

XIX  yiizyihn  Rus

Examinations




@®-05-001/187

edebiyati (Ben yaris1)/
Pycckas JTeparypa
XIX Beka (I monoBuna)/
Russian literature of the
XIX century (I half)

Moayas — Typki aynueci/ Modiil — Tiirk Diinyasi 6 180
Monyas — Tropkekuiit mup/ Module — Turkic World
Scayntany 3 90 XKK/US Emruxan
Yasa 2200 YesevilikBilgisi BK/UC Sinav
SlcaBuBenEeHNE Ok3aMeH
YassawiStudy Examinations
ATP 2200 ATa-TypiK IPUHLUIITEP] 3 90 XKK/US Emruxan
Al 2200 Atatiirk Tlkeleri BK/UC Sinav
PA 2200 IIpuHuunsIATatopka Ok3aMeH
Principles of Ataturk Examinations
PA 2200
TMT 2200 TypKi MeMJIEKETTEp TapUXbI
TMT 2200 Tiirk memleketleri tarihi
ITG 2200 Hcropust TIOPKCKHX rocyjapcTB
Turkic States history
TSH 2200
Moayab - Opbic Tini Men anedueri III/ Modiil - Rus 14 420
Dili ve Edebiyati III/ Moayas — Pycckuii si3bIK H
auteparypa III/ Module - Russian language and
literature II1
PRYaIMS TIpakTkanbIk opsic Tini [V 3 90 KK/US EmTuxan
2200 (Mopdemuka xone coxacam)/ BK/UC Sinav
Pratik Rusga IV (Morfemik ve DK3aMeH
Kelime olusumu)/ [IpakTuueckuii Examinations
pycckwuii s3pik IV (Mopdemnka u
cnoBooOpasosanue)/ Practical
Russian Linguistics IV
(Morphemics and word formation)
MRYa 2200 Opsic TiniHiHE Mopgonoruscel/ Rus 5 150 KK/US Emrtuxan [pe: Opsic Tin
dilinin  morfolojisi/ Mopdomnorus BK/UC Sinav JIEKCUKOIT
pycckoro s3pika/Morphology of the Ox3amen  |[Toct: Cunrakc I
Russian language Examinations
RLXVIP 2200 | XIX racelpmarel opeic | 4 | 120 g}‘f/gg E“g""‘a“
. mav
onebueri (I »xapteichr)/ Disamen

XIX  yilizyilm  Rus
edebiyat1 (Il  yarisi)/
Pycckas ~ nuareparypa
XIX BEKa (I

Examinations
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moJioBuHa)/ Russian
literature of the XIX
century (I half)

OP 12202/ OHAIPICTIK TIPAKTUKA 2 60 JKK/US Ecen/
ES 12202 I/ENDUSTRIYEL STAJ 1 BK/UC Oruer/
MMPOU3BOACTBEHHASA Report
PP 12202/ IIPAKTHKA
I/INDUSTRIALPRACTICE I
IP 1 2202
Moayab - Opsic Tijii men anedueti IV/ Modiil - Rus 22 660
Dili ve Edebiyat1 IV/ Moayas — Pycckuii si3bIK 1
snutepatypa IV/ Module - Russian language and
literature IV
PRYaPP 3200 | Ipakrtukansik opsic Timi V(OKait 3 90 KK/US EmTuxan
coitnem)/ Pratik Rusca V (Basit BK/UC Sinav
climle)/ Ipaktudeckuit pycckuii DK3aMeH
s3p1k V (IIpoctoe npennoxenue)/ Examinations
Practical Russian Linguistics V(A
simple sentence)
PRYaVSP TIpakTHKaibIK opsic Tii VI 3 90 KK/US EmTuxan
3200 (Kypazeni ceitnem)/ Pratik Rusga VI BK/UC Smav
(Karmasik ciimle)/ ITpaktudeckuii Dk3ameH
pycckuit si3p1k VI (CrioxuOE Examinations
npemnoxenne) / Practical Russian
Linguistics VI (Complex sentence)
S 3200 Cunrakcuc 1/ So6zdizimi I/ 4 120 XKK/US Emtuxan  [[Ipe:Opsic Tin
Cunrakcuc I/ Syntax | BK/UC Sinav mMopoor
DK3aMeH Moct: Cunraxc 11
Examinations
SI 3200 Cunrakcuc 1/ S6zdizimi 11/ 4 120 XKK/US Emruxan  [[Ipe: Cunrakc |
Cunraxcuc 11/ Syntax 11 BK/UC Sinav MocT:
OK3aMeH
Examinations
RLHV 3200 XX raceipaars! opsic onebueri/ 20. 4 120 KK/US EmTuxan
YY Rus edebiyati/ Pycckast BK/UC Sinav
nmutepatypa XX Beka/ Russian Dk3amen
literature of the twentieth century Examinations
RLHVSV XX FachIpJarbl OpbIC 9/1e0HeTI 4 120 KK/US EmTuxan
3200 (Kywic raceip)/ 20.YY Rus BK/UC Sinav
edebiyati (glimiis ¢ag)/ Pycckas DOk3aMeH
mmTepatypa XX Beka (cepeOpsHbIi Examinations
Bek)/ Russian literature of the
twentieth century (silver Age)
Moayab — MarinHin cTiii sxoHe Taaaaybl / Modiil 18 540

- Maetnin stili ve analizi / Moayab — CTHJIMCTHKA U
anaju3 Texcra/ Module -  Stylistics and text

analysis
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SN 3200 Crumuctukansik Feuibiv 1/ Uslup 4 120 KK/US Emrtuxan
bilimi I/ Ctunuctuyeckast vayka 1/ BK/UC Sinav
Stylistic science I DK3aMeH
Examinations
SNI 3200 CTUNHCTUKAIIBIK, FRUIBIM 11/ Uslup 4 120 XKK/US EmTuxan
bilimi I[I/ Crunncruueckas Hayka I1/ BK/UC Sinav
Stylistic science 11 Ok3aMeH
Examinations
AT 3200 Mortinai rangay/ Metin 5 150 KK/US EmMrtuxan
¢oziimlemesi/ Ananus texcra/ Text BK/UC Sinav
Analysis Ok3aMeH
Examinations
KKA 3200 KommyHukatuBTi Oeitimaeny 5 150 XKK/US EmTuxan
kyperr/ Tletisimsel Uyum Kursu / BK/UC Sinav
Kypc koMMyHUKaTUBHOM DK3aMeH
amarnrranun/ The course of Examinations
communicative adaptation
Ba3zaubik nonaep uukii / Temel disiplinleri /
Ba3osble nucuumimnbl Basic and profile disiplins.
Taunpay komnoHnenri (TK)/ Secmeli bilesen SB/
Komnonent no Bei6opy KB/ ComponentofChoiceCC
Monayb - Tin. One6uer. Magenner I / Modiil - Dil. 20 600
Edebiyat. Kiiltiir I/ Moayas — SI3bik. JIuTepaTtypa.
Kyabtypa I/ Module - Language. Literature.
Culture I
IRKVSP 3204 | 20 racbipasbl OpbIC MOACHHETIHIH 3 90 TK/SM Emruxan
Tapuxsl (keHec keseni) I/ 20. OK/EM Sinav
yiizyilin Rus kiiltir tarihi (Sovyet Ok3aMeH
dénemi) I/ Uctopus pycckoii Examinations
KynbTypsl 20 Beka (COBETCKHIT
nepuox) I/ History of Russian
culture of the 20th century (Soviet
period) I
TLI 3204 OiebHeTTany bl 3epTTey
texrHonorusuiaps! /Edebi aragtirma
Teknolojileri / Texaonoruu
JINTEPATyPOBEIUECKUX
HCCIIeIOBaHM/
Technologies of literary studies
IRKVSPI 20 FachIparbl OPHIC MOJICHHETIHIH 3 90 TK/SM Emrtuxan
3205 Tapuxsl (keHec ke3eri) 11/ 20. OK/EM Smav
yiizyilin Rus kiiltiir tarihi (Sovyet OK3aMeH
donemi) II/ Uctopust pycckoit Examinations
KynsTypsl 20 Beka (coBerckmii
nepuox) II/ History of Russian
culture of the 20th century (Soviet
period) 11
MRT 3205 MaoTinMeH JKyMBIC icTey oficTepi

Metin ile ¢aligma yontemleri
Metopl paboThI C TEKCTOM
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Methods of Working With Text

MZhRL 3206 | Opsic onebuerinmeri Kinri sxanpiap 4 120 TK/SM Emruxan
I/' Rus edebiyatinda kiigiik tiirler I/ DK/EM Sinav
Mauibie xaHpbl B PyCCKOM DK3aMeH
nmteparype I/ Small genres in Examinations
Russian literature |
TLI 3206 JIMHrBUCTHKAJIBIK 3€PTTEY
texnonorusuiapsl / Dilsel Arastirma
Teknolojileri / TexHonoruu
JIMHIBUCTUYECKUX UCCIIE0BAHUIT/
Linguistic research technologies
MZhRLI 3207 | Opbic aaebuerinzeri i sxaHpuap 4 120 TK/SM EmMrtuxan
II/ Rus edebiyatinda kiigiik tiirler OK/EM Sinav
11/ Marisbie »aHpBI B pycCKOH Ok3aMeH
nuteparype 11/ Small genres in Examinations
Russian literature II
RF 3207 Opsic pomskiopst / Rus folkloru /
Pycckuit ponbkinop/ Russian
folklore
XVRK 3208 XX raceIp opbic KuHOChIHAA [ /Rus 3 90 TK/SM Emruxaun
sinemasinda 20. yilizy1l /XX Bek B DK/EM Sinav
poccwuiickom kuHO I/ The twentieth DK3aMeH
century in Russian cinema I Examinations
SRL 3208 Kasipri opbic ope6ueri/ Modern
Rus Edebiyat/ CoBpemeHnas
pycckas mureparypa/ Modern
Russian literature
XX racblp opsic kunocsina Il /Rus 3 90 TK/SM Emrrxan
sinemasinda 20. ylizyil Il/XX Bek B DK/EM Sinav
poccuiickoMm kuno 11/ The twentieth DK3aMeH
century in Russian cinema II Examinations
LSTM 3209 Typki omemi enzepiniy oxebueri /
Tiirk diinyas: iilkelerinin edebiyat1 /
JIutepaTypa cTpaH TFOPKCKOTO
mupa/
Literature of the Turkic world
Moayab - Tin Tapuxbl kd9He ceiijieyai gambITy / 10 300
Modiil - Dilin tarihi ve konugsmanin gelisimi/ Mony.uib
— Ucropus si3bika u pasputue peun/ Module - The
history of language and the development of speech
IGRYa 4210 OpbIC TUTIHIH TAPUXH 5 150 TK/SM Emrtuxan
rpammarukacel / Rus dilinin OK/EM Sinav
tarihsel dilbilgisi / Mcropuueckas DOk3aMeH
rpaMMaTHKa PyCCKOTO SI3bIKa/ Examinations
Historical grammar of the Russian
language
VCh 4210 Momuepaen oky/ Diizgiin Okuma/

Bsipasutensroe urenne/ Expressive
Reading
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IRLYa 4211 Opbic oae6u Tininig Tapuxsl/ Rus 5 150 TK/SM Emrtuxan
edebi dilinin tarihi/ icropust OK/EM Sinav
PYCCKOro0 JINTEPATYPHOTO si3bIKa/ Dk3aMeH
History of the Russian literary Examinations
language
RPR 4211 XKaszbawa Tingi xameity/ Yazi Dilini
Gelistirmek/
Pa3Butue nucrMeHHOMH
peun/Development of Written
Language
Beiiinneymi nonaep uukii/ Profil olusturma 46 1380
disiplinleri / IIpodguanpyromme 1ucUUNINHbI/
Profile disiplins
Beiiinaeymi nonaep uukii / Profil olusturma 26 780
disiplinleri / [Tpoduiaupyomue 1HCHUNIAHBY/
Profile disiplins
2Korapsl oKy opubl kommonenti KK/ Universite
Secmeli/ By3oBckuii komnonenT BK/ University
Component UC
Moayab - Opsic Titi Men daedueti V/ Modiil - Rus
Dili ve Edebiyat1 V/ Moayis — Pycckuii si3bIk 1
snurtepatypa V/ Module - Russian language and
literature V
TRL 4300 OpbIc 97e0HeTi TEOPHSCHI 5 150 KK/US Emruxan
Rus Edebiyat1 Teorisi BK/UC Sinav
Teopus pycckoit TuTeparypsl DK3aMeH
Theory of Russian Literature Examinations
JKaummer tin 6imimi/Genel Dilbilim/ 4 120 KK/US EmTuxan
OYa 4300 O6uree s3p1K03HaHHE/COMMON BK/UC Sinav
Linguisti Ok3aMeH
Examinations
RLK 4300 OpsIc 971e0MeTiHIH CHIHBI/ 3 90 KK/US Emruxan
Rus Edebiyati Elestirisi/ BK/UC Sinav
Pycckas nuTeparypHas KputHka/ DK3aMeH
Russian Literary Critics Examinations
OPII OHAIPICTIK IPAKTHUKA 4 120 KK/US Ecen/
2203/ESII IVENDUSTRIYEL STAJ I BK/UC Oruer/
2203 MNPOU3BOJACTBEHHAS Report
PP112203/IP1l | TPAKTUKA
2203 II/INDUSTRIALPRACTICE
11
OP | /ES | | OHOIPICTIK ITIPAKTUKA 8 240 KK/US Ecen/
4304 III/ENDUSTRIYEL STAJ III BK/UC Otuet/
PP I/IP 14304 | MPOU3BOJACTBEHHAS Report
INPAKTHUKA

HI/INDUSTRIALPRACTICE
I
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DP/ DOS 4305
PP/ PGPT 4305

JUIIIOMAJIbI
IPAKTUKA/

DiPLOMA ONCESI STAJ/
OPEJUIATIJIOMHAS
IPAKTUKA/
PRE-GRADUATION
PRACTICAL TRAINING

60

JKK/US
BK/UC

Ecen/
Oruet/
Report

Beiiinaeymi nonaep uukii / Profil olusturma

disiplinleri /

Mpoduaupyromue mucuummunbl Profile disiplins.
Tannay kommnonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/
Kommnonent no Boioopy KB/ ComponentofChoiceCC

20

600

Mopayas - Tin. Oneéuer. Magenuer II / Modiil - Dil.
Edebiyat. Kiiltiir II / Moayas — SI3bIk. JluTeparypa.
Kyabtypall / Module - Language. Literature.

Culture I1

Psi 4303

Tlcuxomuursucruka/ Psikolinguistik
IIcuxonuHrBucTHKA/
Psycholinguistics

KLPE 4303

EBponaHbIH arapTy MOACHHUETI MeH
omebmeri/ Kiiltir ve Edebiyat
aydinlanma Avrupa/ Kymerypa u
JHTepaTypa npocBeleHust EBponsy/
European enlightenment culture and
literature

150

TK/SM
OK/EM

Emrtuxan
Sinav
DK3aMeH
Examinations

LRZ 4304

llerenneri OpEbIC onebueri/
Diinyada Rus Edebiyat1/
Jluteparypa pPyCCKOro 3apy0exbst/
Russian  Literature in  Foreign
countries

FMPYa 4304

Tin Oiniminig  ¢purocopuambk-
anicTeMenik Macenenepi/
Dilbilimin felsefi ve metodolojik
problemleri/ Dunocodcko-
METO/I0JIOTHYECKHE poGIeMbl
szeiko3Hanus/  Philosophical and
methodological ~ problems  of
linguistics

150

TK/SM
OK/EM

Emtuxan
Sinav
DK3aMeH
Examinations

Moayab - Tin. Oneouner. Magenuer 111 / Modiil -
Dil. Edebiyat. Kiiltiir 111/ Moayas — SI3bIk.
Jlutepatypa. Kyabtypa 111/ Module - Language.
Literature. Culture I11

EREKL 4305

Esporna MaJIeHHETI MeH
onebuerinneri Peneccanc noyipi/
Avrupa  Kiiltir ve  Edebiyat

Ronesans donemi/ Onoxa
Peneccanca B eBponeickoi
KyJIbType u nuteparype/

Renaissance in European culture and
literature

150

TK/SM
OK/EM

Emrtuxan
Sinav
DK3aMeH
Examinations
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TVOP 4305 Emie MeH ThIHBIC OenriniepiHig
KUBIH CypakTappl/ Zor yazim ve
noktalama Isaretleri
sorular)/TpynHbie BOIIPOCHI
opdorpadpuun  u IyHKTYaIn/
Difficult spelling and punctuation
issues
ZLXXV 4306 XIX-XX  racelpirapAarbl  IIETEN 5 150 TK/SM 5 EmTuxan
omebueri/  XIX-XX  yiizyillarin 3K/EM Sinav
yabanci  edebiyat/ 3apyGexnas Dk3ameH
mutepatypa XIX-XX BB./ Foreign Examinations
literature of the XIX-XX centuries
RYaMK 4306 | Opsic Tinmi oHE MogEHHETapabIK
KapbIM-KaTbiHac/ Pycckmil s3bIK U
MEKKYIbTYpHas — KOMMyHHKAaLusy/
Russian language and intercultural
communication
4. KopbIThIHABI JIMTUIOMIBIK  JKYMBICTBI, TUIUIOMIBIK >KOOAHBI Ka3y 8 240 8 KA/FS/
arrectaTray mony. i/ Final | jxoHe Kopray Hemece KeIIeHZI eMTHXaH Tamncelpy/Tezi HUA/FA
Simav/ Moayab uToroasi Veya Projeyi hazirlama ve Savunma yada Kapsaml
arrectanusi/ Module of Snavina girme/Hanucanvwe W 3ammra JUIUIOMHOM
Final Attestation paboThI, JUIUIOMHOTO TIPOSKTA WIIH MOATOTOBKA U cavya
(360 carat/ saat /gacos/ KOMIUIEKCHOro ok3ameHa/Writing and defending a
hours / 12 akan.kp./ diplomawork, diploma project or preparing and passing
akademik kredit/ of Complex exam
academ.credits)
244 | 7320 30 | 30 |30 |30 |30 |3 |30 30

Kanmnei 6apasirel/ Genel Toplam /O0muii utor/ General:




